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| פארלאג , שוֹּל אוּן לעבּי , װואַרשע 


זשוּרנאַלן: 
,שוּל אוּן לעבּן" אָרגאן פוּן דער ײַדרײ 
שער שוּל אָרגאַניזאַציע אין פּוֹלן. 


* 
,די נייע שוּל" פּעדאַגאָגישער זשוּרנאַל. 


* 
,דעה הבר" חודשדיקער זשוּרנאַל פאַר א 
ינגערע קינדער. :שי 
* 7 
8 
,{גרינינקע בּײמעלעך" 2 װאָכנטלע. א 
יב 
בער זשוּרנאַל פאַד ינגערע קינדער. הא" 
"י.י עי;; יטייי, טע ,א יא 
* 0 
,שוּל אוּן היים" זשוּרנאַל פאַר עלטערן. 2 6 
חוּץק דעם געפינען זיך אויפן לאַגער אַ גרױי. : 4 
סער אױסװאַל לערן בּיכער, קינדער * מעשה. 2 


לעך, קינדער-פּיעסן אוּן לײען בּיכער פון 
פּאַרשידענע פאַרלאָגן. 
* 
אַדרעס פּאַד בּריה : 


*29016 1 521:018,, סש?סותש8טץע 
.41/6 1אק11סשס11 ,8:52868/ט 


אַדרעס פאַר געלט: 
.3656 .0 .4 ,םס 


. שארלמאן -- די אַרבּעטס-שוּל. 
. א, גינצבּוּרג -- געאָגראַפּיע פוּן פּוילן. 
: -- געאַגראַפישע מאַפּע פוּן פּױלן. 
בּארעל - קּרס פאַר געאָמעטריע. 


פאַרלאַג , שוּל אוּן לעבּזי, ווארשע 


י, , פּרץ -- מסירת-נפש, 
, --- דריי מתּנות, ס'אי גוּט 
, -- יוחנן װאַסערטרעגער, דער בּאַס. 
: -- זיבּן גוּטע יאָר, דער אוצר. 
דוד קאַסעל -- משהלעס קינדעריאָרן 1 טײל. 
: == .יש . {1} , 
פּראָפּ. ד"ר פ- שניאוּרסאָן -- די געזעלשאַפט, די שוֹל 
. אוּן די דעפעקטיווע קינדער. 
ש. גילינסקי אוּן ה. פאַנאַבעריע -- אַריטמעטישער 
רעכנבּוּך פאַרן 2-טן שוּל:יאָר: 
ש. גילינסקי -- אַריטמעטישער רעכנבּוּך פאַרן 3. שוּל-יאָר 
בן-ציון רוּבּשטיין -- די אַנטשטײוּנג אוּן אַנטװיקלוּנג 
פוּן דער יידישער שכּראַך: 
א, רייז -- אַריטמעטיק פאד דערואקסנעי 
מאנטעסארי -- דאָס קינדער-הויז. 


פראָפּ. ד"ר פ. שניאוּרסאָן -- דאָס אינטימע לעבּן פוּן 

נאָרמאַלן קינד. 

פּעדאַגאָגישער אַמט צ. י. ש. אָ. -- שוּל:אינסטרוּקציעי 
, , , -- קלאַסן-זשוּרנאַלן- 


= אַדרעם פאַר בּריד : 
"2016 { 5284018,, סש!סותשטעעו 
-41/6 זאקז{סשסוז ,2:3288/ט 
אַדרעס פּאַר געלט: 


2. 4. 0. 3656. 


אינהאַלטס-פאַרצײיכניש: 


די אַנטשטײאונג אוּן אַנטװיקלוּנג פוּן דער יידישער 
: שפּראַך אין דייטשלאַנד 
{) אַ קוּרצער געשיכטלעכער איבּערבּליק 
2) די װירקוּנג פונם אינטערנאַציאָנאַלן האַנדל אויף 
! דער אַנטשטײוּנג פוּן דער יידישער שפּראַך 
די װירקוּנג פוּן דער נאַציאָנאַל-רעליגיעזער אוי: 
טאָנאָמיע אויף דער אַנטװיקלונג פוּן יידיש 
אין דער ערשטער העלפט פוּן מיטלאַלטער 
64 די היסטאָריש:סאָציאָלאָגישע פאַקטאָרן אין דער 
אַנטװיקלונג פוּן דער יידישער שפּראַך אין 
דער צװייטער העלפט פוּן מיטלאַלטער 
65 די יידישע שפּראַך אין די ערשטע צװיי יאָר. 
הוּנדערטן פוּן דער נייער צייט 
6) דער אוּנטערגאנגספּעריאָד פין דער ידישער 
שפּראַך אין דייטשלאַנד 
3 2 שפּראַכלעכע אַנטװיקלונג מן 7 ײַן אין די 
רוסישע געגנטן 
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אוּן פאַרהעלטנישמעסיק ס'איז געווען דער רוּסיש:רעדנדיקער יידי- 
שער קיבּוּץ, װאָס קלענער סאיו געווען זיין קוּלטוּרעלע אוּן װיר= . 
טשאַפּטלעכע אָפּהענגיקײט פוּן דער ידיש-רעדנדיקער אײנװאַנדע- 
רוּנג, -- אַלץ לאַנגזאַמער איז פאָרגעקוּמען די דערמאַנטע שפּראַכלע. 
כע אַסימילאַציע -- דער איבּערגאַנג צוּ יידיש, אַלס אוּמגאַנגס- . 
שפּראַך אוּן דעריבּער: 

ו) האָט זיך אייניקע טיילן פוּן דער אָרטיקער רוּס:ש-רעײ ‏ 
דענדיקער יידישער בּאַפּעלקערוּנג איינגעגעבּן צוּ פאַרבּאַהאַלטן זי - 
ער שפּראַכלעכע זעלבּסטשטענדיקײט לגבּי דער ידיש:רעדנדיקער 
אײינװאַנדערוּנג (רוּסיש אַלס אוּמגאַנגס-שפּראַך) בּיון 17 אאַרהוּג- 
דערט (איינגעשלאָסן). 

די יידישע שפּראַך, װאָס איז אַנטשטאַנען אוּן דוּרכגעמאַכט 
איר ערשטן געשיכטלעכן עטאַפּ אין דייטשלאַנד, איז אין איר נייי 
ער היים -- אין די סלאַװישע לענדער -- נישט בֹּלוֹיז אַרוּנטער- 
געפאַלן אוּנטער דער השפּעה פוּן אַ נייער שפּראַכלעכער סביבה -- 
סלאַװיש --, נאָר האָט אוֹיִךְ אין זיך ארײינגענוּמען אוּן אינגאַנצן 
,, אוֹיפגעלייזט" אַַ בּאַדייטנדע רוּסיש:שפּרעכנדיקע מאַסע, װאָס 
האַט, פאַרשטייט זיך, נישט געקאָנט בּליבּן אָן אַ װירקוּנג אוֹיף 
דער פאַנעטישער, לינגוויסטישער אוּן גראַמאַטיקאַלישער אַנטװיקלוּנג 
פּוּן דער אַסימילירנדער יידישער שפּראַך. 

אַמדוֹיערסטן, װירקזאַמער אוּן פרישער דאַרף זיין אין דער 
יידישער שפּראַך די װירקוּנג פוּן די אַסימילירטע סלאַװישע עלע- 
מענטן -- אין די געגנטן פוּן ליטע אוּן ריסן, ואוּ די שפּראַכ- 
לעכע אַסימילירוּנג פוּן די רוּסיש-רעדנדיקע יידן מיט די יידיש- 
רעדנדיקע האָט זיך אַ סך שפּעטער פאַרענדיקט (אוּן אפשר זענען 
ד אָ די רוּסיש:רעדנדיקע עלעמענטן אוֹיך אַבּסאַלוּט אוּן רעלאַז - 
טיוו געװען גרעסער), אוּן זײערע לעצטע שפּוּרן בּאַגעגענען מיר. 
גאָך אין 17 יאָרהונדערט, -- דאָס פעסטשטעלן -- איז שוֹין אָבּער 
די אוֹיפגאבּע פוּן די יידישע פילאָלאָגן. 


3 : 
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2 בּאַזוּנדערס אינם קענינרייך ליטע. 

א) די ערשטע ידישע איײנװאַנדערוּנג אין די סלאַװישע 
געגנטן, װאָס איז געקוּמען פוּן די דרוֹם:מזרחדיקע לענדער (קרים, 
קאַװקאַז,, כּוּזדים:לאַנד אוּן בּיצאַנץ) האָט זיך נאָך אינם פריערן 
גי {מיטלאַלטער שפּראַכלעך אַסימילירט מיט דער סלאַװישער בּאַפּעלקע. 
א רונג אוּן סלאַװיש איז געװאָרן זײ ער אוּמגאַנגס. 
ש פַּראַך. 

3) יידיש איז געװען די אוּמגאַנגס-שפּראַך פוּן דער מערב. 
אײיראַפּעישער יידישער אײנװאַנדערוּנג אין די סלאַװישע לענדער, 
אוּן דער אַנפאַנג פוּן דער ײדישער שפּראַך אין די סלאַװישע 
לענדער פאַלט צוּזאַמען מיטן אָנפאַנג פוּן דער מערב:אײיראָפּעישער 
אײנװאַנדערוּנג, 
: ג) דער איבּערגאַנג פוּן דער ערשטער יידישער קאַלאָניזאַציע 
אין די סלאַװישע לענדער (סלאַװיש:רעדנדיקער) פּוּן סלאַװיש 
צוּ ײ"דיש אַלס אוּמגאַנגס:שפּראַך האָט זיך אָנגעהוֹיבּן 
אוּנטערן קוּלטוּרעלן אוּן שפּראַכלעכן אֵיינפלוּס פוּן דער מער אֵנ' 
טװיקלטער יידיש-רעדנדיקער מערב:אײיראַפּעישער אײנװאַנדערוּנג, 
װאָס האָט מיט דער צײט געבּילדעט דעם איבּערװיגנדסטן רוֹב 
פוּן דער יידישער בּאַפּעלקערוּנג אין די דאַזיקע לענדער. 

ד) אין קעניגרייך ליטע, װי אויך אין די װייטערע מזרחדיי 
קע רוּסישע געגנטן האָט זיך די דאַזיקע שפּראכלעכע אַסימילאַציע 
י צוישן די אַרטיקע רוּסיש-רעדנדיקע יידן אוּן דער מערב:אײראָ: 
0 פּעישער אוּן פּוֹילישער ידיש:רעדנדיקער איײנװאַנדערוּנג אָנגע- 
0 הוֹיבּן, אַלס מאַסן: ערשײנוּנג, ערשט אין 16 יאָרהוּנדערט, 
ווען דאָ האָט זיך אָנגעהוֹיבּן אַ מאַסן: אײינװאַנדערוּנג פוּן פּוֹילישע 
אוּן דייטשע (יידיש-רעדנדיקע) יידן. 

ה) דער איבּערגאַנג פוּן סלאַװיש צוּ יידיש, אַלס אוּמגאַנגס: 
שפּראך, מצד דער אַרטיקער רוּסיש:רעדנדיקער ידישער בּאַפעל. 
קערוּנג איז געווען א לאַנגדוֹיערנדיקער פּראַצעס אוּן האָט זיך געפו. 
נען אין אַ. פאַרקערטער כּראָפּאַרציע צוּ די כּוֹחוֹת-פאַרהעלטנישן 
צװישן דער אָרטיקער יידישער בּאַּעלקערוּנג אוּן דער שפּעטער. 
דיקער יידיש:רעדנדיקער אײנװאַנדערוּנג ; װאָס גרעסער אַבּסאָלוּט 
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בּינדוּנגען צװישן די ליטוישע און פּױלישע אוּן אַפילוּ מערב:איי- / 


ראָפּעישע יידן נאָך אין 15 (אוּן זיכער אויך כּריער) יאָרה. שיפּער 
האָט אָבּער דערבּיי פאַרגעסן, אַז די עקאָנאָמישע סטרוּקְטוּר פוּן 


דער ערשטער יידישער אײנװאַנדערוּנג אין די טלאַװישע לענדער ‏ 


אוּן בּאַזוּנדער אינם קעניגרייך ליטע, װאָס איז געקוּמען פוּן די 
דרום:מזרחדיקע לענדער, איז צוּם סוף פוּן מימל:אלטער געװען אַ 
גאַנץ אַנדערע, אײדער די עקאָנאַמישע סטרוּקטוּר פוּן זײערע 


מערב:אײיראַפּעישע בּרידער. דאָ האָט זיך דער גרעסטער רוב ייךי* . 


שע בּאַפּעלקערוּנג פאַרנימען מיטן קליינעם האַנדל, מלאכה, טייל- 
ויז ערד:אַרבּעט, -- אוּן דער גרוֹיס:האַנדל, בּאַזונדערס דער אינ* 
טערנאַציאַנאַלער האַנדל איז געװען די בּאַשעפטיקוּנג בּלויז פוּן אַ 
קליינעם חלק פוּן די ליטװישע יידן אין 15 יאָרה. דער גרעסטער 
רוב יידישע בּאַפּעלקערוּנג פוּן ליטע איז אַלזױ צוּ יענער צייט גע 
ווען אַמװײניקסטן װירטשאַפּטלעך פאַרבּוּנדן מיט דער יידישער בֹּאַ- 
פעלקערוּננ פוּן מערב:אײיראָפּע. דעריבּער איז אַבּסאַלוּט גרוּנטלאָז 
די מינוּנג, אַז דער אינטטרנאַציאַנאַלער האַנדל, װאָס האַט פּאַר. 
בּונדן די ליטווישע יידן מיט דער ידישער בּאַפעלקערוּנג פוּן 
פּױלן אוּן דיײיטשלאַנד זאָל פירן דערצוּ, אַז די גאַנצע יידישע בּאַ: 
פעלקערוּנג פוּן ליטע זאָל פוּן סלאַװיש איבּערגיין צוּ יידיש-דייטש 
(לויט שיפּערן -- צוּ דייטש), אַלס אוּמגאַנג-שפּראך. 

דאָס זעלבּע איז אויך װעגן דער בּאַדײטוּנג פוּן גִירוּש-ליטע. 
בּאַהױפּטן, אַז די 8 יאַר גלות, װאָס די אַרױסגעטריבּענע ידן פוּן 
ליטע האָבּן פאַרבּראַכט אין פּױלן, זאָלן בּרענגען צוּ אַ פוּלקאַ. 
מער שפּראַכלעכער אַסימילאַציע, איז, פאַרשטײיט זיך, מער װי אי 
בּערגעטריבּן. בּפרט נאָך, אַז די ליטוישע יידן האָבּן געלעבּט אויך 
אין , גלוּת" -- קבּוצימווייז (װאָס פאַרשװערט די שפּראַכלעכע 
אַסימילאַציע) אוּן זי האָבּן זיך אינם גֹלוּת-לאַנד (פּוױלן) װירטשאַפטלעך 
נישט איינגעאַרדנט, אוּן טאָג:איין טאַנ-אױס געװארט אויף דער 
בּאַלדיקער מעגלעכקייט אוּמצוּקערן זיךך אין זײיער הײמאַט-לאַנד, 
צוּ זייערע הייזער, פעלדער אוּן לאַנקעס. 

מיר רעזוּמירן אין קוּרצן די שפּראַכלעכע אַנטװיקלוּנגס:גע? 
שיכטע פוּן דער יידישער בּאַפּעלקערוּנג אין די סלאַווישע לענדער, 
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סלאווישע לענדער איז אַמבּעסטן צוּ זען פוּן דעם, װאָס אֲפילוּ זי 
אַלײן האָבּן נישט בּאַװיזן אױפצוּהאַלטן זייער שפּראַכלעכע זעלב. 
שטענדיקייט אוּן זענען געצװאוּנגען געװען אין דעם פּרט צוּזאַמענ. 
צוּגיסן זיך מיט דער אַרוּמיקער סלאַװיש:רעדנדיקער מערהייט-בּאַ= 
פּעלקערוּנג, 

אַזאַ שפּראַכלעך דעגענערירנדע גרופּע האָט, פאַרשטייט זיך, 
- נישט געקאָנט דאַען קיין שוּם אַסימילירנדע װירקוּנג אויף די 
סלאַװיש:רעדנדיקע יידן, װעמענס אוּמגאַנג:שפּראַך איז געווען גראָד 
די, צוּ וועלכער ס'האָבּן זיך געמוזט צוּליבּ װירטשאַפטלעכע טעמים 
צוּפּאַסן אויך די דייטשישע קאָלאָניזאַציע, 

בּלויז די צאַלרײכע ידיש-רעדנדיקע אײנװאַנדערוּנג פוּן מע- 
רב:אײיראָפּע, װאָס האָט זיך אָנגעהױבּן אין ליטע אין 16 יאָרה. 
אוּן פאַרװאַנדלט די אָרטיקע יידישע איינגעזעסענע (רוּסיש:רעדנדי. 
קע) בּאַפּעלקערונג אין אַן אינזל.אַרטיקן מיעוּט אינם גרויסן 
ים פוּן דער מערב-אײיראָפּעישער (יידיש:רעדנדיקער) אײנװאַנדערוּנג, 
האָט זיי געמאַכט לחלוּטין אָפּהענגיק רעליגיעז אוּן קוּלטוּרעל פוּן דעם 
שפּעטער-צוּגעװאַנדערטן , אשכּנזישן* רוֹב פון דער ידישער בֹּאַ- 
פעלקערוּנג, װאָס האָט זיך נאָך דערצוּ געפונען אױיף אַ העכערער 
מדרגה פוּן אַנטװיקלוּנג אוּן פאַרמאָגט אַ גרויסן רעליגיעזן אויטאָ. 
ריטעט, נאָר דאָס האָט געקאָנט מעגלעך און אַפילוּ נייטיק מאַכן 
פאַר דער אָרטיקער יידישער סלאַװיש:רעדנדיקער בּאַפּעלקערוּנג 
דעם איבּערגאַנג צוּ יידיש-טייטש, אַלס צוּ אַן אוּמגאַנג-שפּראַך. 

אוּן דעריבּער איז די בּאַהױפּטונג פוּן ד"ר שיפּער, אַז , אלס 
אָנהאַלטס:פּוּנקט פאַרן אויספאָרשן דעם אָנפאַנג פוּן דער יידישער 
שפּראַך אין די מ דינות פוּן דער פּוֹילישער מלוּכה קאָן דינען 
אײנציק אוּן אַ לײן דאָס אױספאַרשן פוּן דער געאַגראַפישער 
| פאַרשפּרײטוּנג פוּנם דייטשישן דיאַלעקט איבּער זייער שטח", נישט 
בּלויז איבּערגעטריבּן, נאָר לחלוּטין פאַלש, װײל גראָד דער 
דאָזיקער מעטאָד קאָן אוּנדז פאַרפירן אוֹיף פאַלשע װעגן אוּן בּרענ- 
גען צוּ פעלערהאַפּטע אויספירוּנגען. 

איצט -- װעגן די איבּעריקע טצנות פּוּן ד"ר שיפּער. 

מיר לייקענען, פאַרשטײיט זיך, נישט אָפּ די האַנדלס-פאַר= 
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שפּילט אַ בּאַדײטנדיקע ראָל אין דער קוּלטוּר. אוּן שפּראַך:אַנטװי - 5 

קלוּנג פוּן דער יידישער בּאפּעלקערוּנג אין די דערמאָנטע סלאַװישצ ‏ 
מלוּכות. אָבּער קודם:כּל טרײיבּט שיפּער איבּער די בּאַדײטוּנג פוּן 
דער דייטשישער קאָלאָניזאציע פאַר ליטע. גראָד דאָ אי די דײַ: 
טשישע קאַלאָניזאַציע אין 15 יאָרה. נאָך געװען שװאַך פאַרגע- 
שטעלט. אָבּער דער עיקר איז, װאָס גראָד די דייטשישע קאָלאָנ- 
זאַציע איז געװ ען אַמװײניקסטן מסוּגל אוּנטערצוּװאַרפן / 
אוּנטער איר קוּלטוּרעלער אוּן שפּראַכלעכער השפּעה די שכנוּתדיקצ / 
יידישע בּאַפעלקערוּנג. אין אַלע פּרטים איז די דייטשישע קאַלאָ- . 
ניזאַציע געווען אָפּגעטײלט אוּן אָפּגעזוּנדערט פיּן דער ידישער 
מאַסע, קיין שוּם געזת עלשאַפטלעכער פאַרקער צװישן די דאָזיקע 
בּיידע פיינטלעכע טיילן האָט נישט געקאַנט פאַרקיּמען. אָבּער אויך 
עקאַנאַמיש איז נישט געװען קיין צוּזאַמענבּוּנד צװישן דער ידי 
שער אַרעמקײט אוּן דייטשישער קאָלאָניזאַציע. די דייטשן זענען 
דאַ אין די סלאַװישע געגנטן געווען הױפּטזאַכלעך אַ האַנטװערקער- 
מאַסע, אָבּער אין אַ גרויסן טייל האָבּן זיך די זײיטשן אויך פאַר- 
נוּמען מיטן גרויס:אוּן קליינהאַנדל, נישט די יידישע מאַסע פאַר די 
דייטשן, װי אויך נישט די דייטשן פאַר דער יידישער מאַסע האָבּן 
נישט געקאַנט דינען אַלס קאָנסוּמענטן אָדער אַרבּעטס-מאַרק. אין 
װירטשאַפטלעכן זין זענען עס געװען פיינטלעכע, קאַנקוּרירנדיקע 
מחנות, װאָס האָבּן צװישן זיך געפירט אַ האַרטנעקיקן קאַמף פאַר 
דער עראָבּערוּנג פוּן אַ דריטן קאָנסוּמענטן: צד -- די סלאַװישע 
פּױיערשע מאַסע, צוּ ועמען בּיידע קעמפנדע טילן האָבּן זיך גע- 
דאַרפט װאָס בּעסער צוּפּאַסן. די רוּסיש-רעדנדיקע יידן פוּן ליטע 
האָבּן, אַלזױ, ניַשט געהאַט קיין שׁוּם װירטשאַפטלעכע אוּן אַ פּשיטא 
שוין געזעלשאַפטלעכע גרוּנטן אוּן טעמים איבּערצוּגיין פוּן זײער 


סלאַװישער שפּראַך, װאָס פאַרבּינדט זי אַמבּעסטן מיט די סלאַװי- : 6 


שע קאָנסוּמענטן, צוּ דער דייטשישער שפּראַך (אַלס אוּמגאַנג-שפּראך), 
װאָס איז פוּן װירטשאַפּטלעכן שטאַנדפּינקט געװען אַ סך מינדער= 
װערטיקער איידער זייער אייגענע סלאַװישע שפּראך. 

װי שװאַך אוּן בּאָדנלאָז ס'זענען געװען די קוּלטוּרעלע אוּן 
שפּראַכלעכע פּאַזיציעס פוּן דער דייטשישער קאַלאָניזאַציע אין די 


10 


אָבּער צװישן די בּיידע ערשיינוּנגען איז פאַראַן אַ גרויסער 
חילוק. שרייבּן רוּסישע בּיכער איז איינס, אוּן שרייבּן אָפּמאַכן 
ו = ייוישן זיך אויף רוּסיש מיט יידישע אוֹתיוֹת איז אַ גאַנץ אַנדער 
ז |. אָדער אפשר מיינט שיפּער רוּסישע אָדער פּוױילישע בּיכער 
א - טיט יידישע אוֹתיות ? מיר פוּן אַזעלכע בּיכער ווייסן נישט! 
67 שיפּער לייקנט אייגנטלעך נישט אָפּ, אַז בּיזן סוף פוּנם 
15 יאָרה. איז דִי יידישע בּאַפּעלקערוּנג פוּן ליטע אוּן רייסן 
- הױפּטזאַכלעך בּאַשטאַנען פוּן עלעמענטן, װאָס זענען אוּרשפּרינגלעך 
0 | אַהערגעקוּמען פוּן די דרום-מזרח-לענדער אוּן װאָס האָבּן זיך זייער 
- = פרי שפּראַכלעך אַסִימילירט מיט דער סלאַװישער בּאַפּעלקערוּנג, 
- ער פאַרזיכערט אָבֹּעֶר, אַז אויך די דאָזיקע סלאַװיש. רעדנדיקע 
י יידישע בּאַפּעלקערוּנג איז שוין אין 15 יאָרֹה. -- נאָך אײדער 
- = ס'האָט זיך זיך אָנגעהױבּן די גרעסערע מערב-אײיראָפּעישע יידיש. 
(לויט שיפּערן דייטש-) רעדנדיקע איינוואגדערוּנג -- איבּערגעגאַנגען 
- צוּ ; דער יידישער (לוֹיט שיפּערן דייטשער) שפּראַך, װײיל: 
ו / 4) האָט שוין אין 15 יאָרהוּנדערט געלעבּט אויך אין די 
שטעט פוּן ליטע אַ בּאַדײטנדיקע צַאָל דייטשע קאַלאָניסטן, מיט 
- = װעלכע די יידן, אַלס שטאָטישער עלעמענט, האָט געדאַרפט קוּמען 
| = אין בּאַרירונג ; 
שי ) זענען בּכלל די ליטווישע יידן אַפִילוּ אין 15 יאָרה. נישט 
| ?= געווען אָפּגעריסן הן פוּן פּױלן, הן פוּן מערב-אייראָפּע אוּן 
ול 3) דער גירוש:ליטע האָט געצואוּנגען די אַרױסגעטריבּענע 
40 ליטווישע יידן צוּ לעבּן אין משך פון 8 יאָר (1495--1503) אין די 
פוילישע שטעט אוּן קוּמען אין אַ נאָענטער שפּראַכלעכער בּאַרירוּנג 
מיט די פּױלישע יידן, װאָס האָבּן צוּ יענער צייט שױן גערעדט 
יידיש (לויט שיפּערן דייטש), 
דאָס אַלץ האָט, לויט דער מינוּנג פין שיפּער, געדאַרפט 
מאַכן גינסטיקער דעם איבּערגאַנג פוּן די רוּסיש:רעדנדיקע ליטווישע 
= יידן -- צוּ דער הערשנדיקער שפּראַך פוּן דער ליטווישער שטאָט 
= -- צוּ דייטש נאָך אין 15:טן יאָרהוּנדערט. 
// געוויס האָט דער פאַקְט, װאָס אין פּוילן אוּן טײילװײז אויך 
א אין ליטע איז די דייטשע שפּראַך געווען שטאַרק פאַרשפּרײט, גע. 
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דיקער יידישער בּאַפּעלקערוּנג, װאָס האָט זיך נאָך שפּראַכלעף - 
נישט צוּזאַמענגעגאָסן מיט דער שפּעטערדיקער מערב:אײראָכּעי - 
שער יידישער איינוואנדערוּנג, : 
ד"ר שיפּער רעכנט אוֹיס מיינע רֹאיוֹת פאַר דער דערמאָנ: 
טער בּאַהוֹיפּטוּנג: 1) די סלאַװישע נעמען בּאַגדאַן, בּאגדאנא, װאָס 
מיר בּאַגעגענען גאַנץ אָפּט בּא דער ידישער בּאַפעלקערוּנג פוּן ‏ / 
ליטע אוּן 2) דער בּריוו אין דער רוּסישער שפּראַך, װאָס איז גע / 
שריבּן געװאָרן פיּן איין ,מיטניק" צוּם צװוייטן. : 


דאָס איז איבּערגעגעבּן אַבּסאָלוּט נישט / 
ריכטיק. רעדנדיק װעגן די סלאַװישע נעמען בּאַ דער ײידישעה / 


בּאַפעלקערוּנג בּאַמערק איך דערבּיי בּפירוּש, אַז דאָס קאָן בּשׁוּם 
אוֹפן נישט דינען אַלס בּאַװײז פאַר דער סלאַװישער אוּמגאנגס- 
שפּראַך פוּן די יידן, פּונקט װי די ידישע נעמען שלמה, שלוֹם, ‏ 
װאָס בּאַגעגענען זיך בּאַ די צפוֹן-רוּסן אין 16 יאָרהונדערט, קאָנען . 
נישט דינען פאַר אַ בּאַװײז פאַר דער יידישער אָדער העבּרעישער 
שפּראַך פוּן די צפוֹן:רוּסן, 
װאָס אָנבּאלאַנגט דער צװוייטער ,ראיה", בּרענג איך בּלױן 
דעם פאַקט, אָבּער בּאַמערק דערבּיי, אַז די שפּראַך פוּן די בריוו 
לװישן די בּיידע אָפּיציעלע פּערזאָנען, װאָס זענען אפשר לכתּחילה 
געשריבּן געװאַרן צוּליבּ אַפיציעלע מלוּכה: -צוועקן, קאַן אַלס בּאַװײז 
פּוּן דער אוּנגאַנגס-שכּראך פוּן דער יידישער מאַסע נישט דינען. 
וועגן מיינע אַלע אַנדערע רֹאיוֹת דערמאַנט שיפּער אין אן 
אַנדער אָרט, אָבּער בּלוֹיז כּלאחר יד, ,װען מיר װאָלטן אפילוּ 


מסכּים געװוען", בּאַמערקט שיכּער צוּם סוֹף פוּן זיין אָפּהאַנדלונג, ‏ / 
,אַז יענע בּריוו, וועלכע רוּבּשטיין ציטירט, זענען געשריבּן געװאָרן ‏ / 
אין סלאַװישער שפּראַך מיט העבּרעישע אוֹתיוֹת, װאַרפט זיך נאָך / 


אַלץ אוֹיף די פראַגע, צי קאַן מען דערפוּן ציען אַלגעמײנע קאָג- 
סעקװענצן וועגן דער אוּמגאַנגס:שפּראַך"? 

,עס שרייבּן דאָך נאָך היינט אוּן ס'האָבּן פריער געשריבּן, 
בּאַמערקט וייטער שיפּער, ,,די יידן אין מדינות פוּן פּױלן -- אין 


דער פּוֹילישער אָדער רוּסישער שפּראַך (אָבּער מיט װעלכע / 


אוֹתיות ? בּ. ר.), אוּן דאָך איז די אומגאַנג-שכּראַך די יידישע". 


- 
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אט : 1 א א ו 
דע יי 
06 דס" ; 
יי | דיד, 
די יידן בּכלל אָן אוֹיסנאַמען בּ. ר.) אין גרוֹיס- אוּן קלינפּוילן" ז 
- = די שפּראַכלעכע אַסימילאַציע פוּן קבּוּצים איז דאָך אַ לאַנג 


דויערנדער פּראָצעס אוּן בּפרט נאָך, אַז די שפּראַכלעכע סלאַװיני. 
2 זירוּנג פוּן דער מערב-אײיראָפּעישער אײנװאַנדערוּנג אין די סלאַ. 
- = וישע געגנטן (אוֹיבּ אַזא שפּראַכלעכע אַסימילאַציע איז פאָרגעקוּ. 
דך ען, װי עס װיל האָבּן שיפּער) װאָלט דאָך געװען דער בּעסטער 
- = בּאַװײז, אַז דערצוּ זענען געװען גינסטיקע געזעלשאַפטלעכע אוּן 
- װירטשאַפּטלעכע בּאַדינגוּנגען, װאָס האָבּן אין משך פוּן יאָר-צענ. 
דליקער נישט געקאָנט פאַרשוואינדן און מעגלעך מאַכן דעם אַבּ. 
סאָלוּטן צוּריק קער פון די ידן צוּ זײיער פריערדיקער 
שפּראַך אוּן דערצוּ נאָך אין אַזא קורצן פּעריאָד. 
0 די מעשה איז אָבּער, װאָט די בּאַהױפּטונג פוּן ד"ר שיפּער, 
2 אַז די יידן האָבּן שוין אין אָנפאַנג פון 15טן יאָרהוּנדערט אין 
שי גרויס- אוּן אין קליין:פּױלן געהאַט די דייטשע אוּמגאַנגס-שפּראַך 
(אוּן דערצוּ נאָך אין איר ריינער פאָרם אָן אַ שׁוּם אינדיװידוּעלן 
= שטעמפּל) -- בּאַזירט זיך בּלוין אויף איין איינציקן דאָקימענט -- 
= אויפן בּריוו פוּנם פּױלישן יידן יקוּתיאל פוּן 1135 אין דייטש מיט 
יידישע אוֹתיות, װאָס איז, װי ס האָט שׁוֹין בּאַמערקט בּ. בּאָראָכאָו, *=) 
אצ אָפיציעל" כּדי מ'זאָל פוּן דעם אפילו קאָנען דרינגען, אַז די 
- דייטשע שפּראַך פין די יידן האָט זיך נישט אוּנטערשיידט פוּן דער 
| עכטער דייטעער שפּראַך. מען װאָלט נאָך געקאָנט צוּגעבּן, אַז צוּ- 
- ליבּ זיין אָפּיציעלקײיט קאָן דער בּריוו אפילוּ נישט דינען אַלס בּאַ, 
= ווייז, אַז דייטש איז געװען די אוּמגאַנגס:-שפּראך פוּן יקותיאלן 
4 אַלײן (כאָטש דאָס, פאַרשטייט זיך, איז לחלוּטין נישט אוֹיסגע. 
| שלאָסן). 
יו פאַרענדיקט מיט זיינע אייגענע ראיות, גייט ד"ר שפּער 
, איבּער צוּם קריטישן אַנאַלין פון מיינע בּאַװײיזן, אַז נאָך אין 16 
| אוּן טיילװייז איז אָנפאַנג פוּן 17 יאָרהוּנדערט בּאַגעגענען מיר אין 
: די סלאַװישע לענדער שפּוּרן פוּן דער אַמאַליקער סלאַװיש-רעדן. 


וע .08 די בּיבּלאָמעק פוּנם ײַדישן פילאָלאָג -- בּײַלאַגע צוּם ,פּנקס" 
- תרע"ב נום. 434 זײם 54, 
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אוֹיך די ערשטע יידישע אײנװאַנדערוּנג אין די סלאַװישע לענדער / 

האָט זיך שפּראַכלעך אַסימילירט מיט דער מערהײטס-בּאַפעלקערוּנג - 
אוּן אַז דער דאָזיקער אַסימילירוּנגס:פּראָצעס האָט זיך , פאַרענדיקט 
אין 14 יאָרהונדערט", ערקלערט ד"ר שיפּער אין זיין ארטיקל . 
,א פּאָר קריטישע בּאַמערקוּנגען איבּערן , פּנקס', אַז , אין גרוֹיס: 
אוּן קליין:פּוֹילן (אַ חוּץ דער רוּטענישער מלוּכה) איו שוֹין אין 


אַנפאַנג פוּן 15 יאָרהוּנדערט געװען די אוּמגאַנגס. ‏ . 


שפּראך פוּן די יידן דער דייטשער דיאַלעקט, מיט װעלכן סהאָט 
זיך בּאַנוּצט דאָס דייטשע שטאָט:בּירגערטוּם".?=) : 
וי אַזוֹי איז דאָס מעגלעך, אַז ערשט , אין 14 יאַרהוּנדערט" 
זאָל זיך , פאַרענדיקן" די שפּראַכלעכע אַסימילאַציע פוּן די יידן 
אין די סלאַװישע לענדער -- אוּן שוֹין אָנפאַנג פוּנם 15 יאָר- 
הוּנדערט זאָל דייטש װערן ,די אוּמגאַנגס-שפּראַך פוּן די יידן 
(נישט אפִילוּ פוּן דעם רוֹב ידישער בּאַפּעלקערוּנג, נאָר פוּן 


7 שיפּער איז זיך אין דער פּראַגע סומך אוֹיף יי בּײמראַג צוּ 
דער געשיכמע פ וי דער ײדישער שפּראַך (;קוּנסט אוּן לעבּן" 1908, ערשטע 
העפט), אָבּער אויך דאָ האָט שיפּער א מעות, װײל אין רער דערמאָנטער 
אַרבּעם קוּמט ער צוּם פאָלגנ ר: 

דֹ אַלטסעגלעכע שפּראַך פוּן ײדן אין דער סלאַװי- 
ס לאַ װיש י 

ע ײדן האָבּן זײיט דער דײיטשישער קאָלאָניזאַציע 
אין די סלאַדרישע לענדער זיך בּ באט אינם אַלמטעגלעכן לעבּן אי מים 
דער סלאַװישער, אי מיט דער דײיטשישער שפּראַך (װעלכע פוּן די בײרע 
שפּראַכן איז אָבּער געװען זײער מוּםמערשפּראַך, דערמאָנט שיפּער 
נישטן ה 7 צװײ מוּטערשפּראַכן קאָן פאַרשטײם זיך, קײן רײר 
נישט זײן. בּ. ר.); 

63 אז אויפן דײַטשישן לשון, דעלכן ם'האָבּן גערעדט די סלאַרישע. 
ײדן, ליגט נאָך אינם 15 יאָרה. קײן אינדיװידוּעלער ײדישער שמעמפּל נישט 
אויפגעדריקט, װעלכער װאָלט געקאָנט אָנװײזן אייף דעם געבּוירן װערן 
פּוּנם , ײידיש-דײטשישן? לשון.* 

װי ס'איז צוּ זען פוּן דער דערמאָנטער ציטאַמע, װערם דאָ אין ער. 
געץ נישם דערמאנט, אַז דײיטש איז געװען די אוּמנאַנג-שפּראַך פוּן די ײַדן 
אין די סלאַװישע לענדער ביזן 15:טן יאָרהוּנדערם אוּן דערצוּ נאָך די 
אויסשליסלעבע. 
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אע סלאַװישע לענדער ,ריין:סלאַװישע" נעמען, װאָס בּאַגעגע- 
נען זיך נישט בּאַ דער יידישער בּאַפּעלקערוּנג אין דייטשלאַנה, 
קוּמט שיפּער צוּם בּאַשׁלוּס, אַז אין די סלאַװישע לענדער האָבּן 
,די יידישע קאַלאָניסטן װאָס האָבּן אימיגרירט פוּן מערב:אייראַ: 
פּע"... ;אַ דאַנק זייער אוֹיסערגעוויינלעכן טאַלענט זיך אוֹיסער* 
לעך צו' אַסימילירן ‏ זײ ער פרי איבּערגענוּמען די 
אכּסניה. שפּראַך -- די סלאַװישע" (קוּרסיו בּ. ר.) 
ס'איז איבּעריק צוּ דערװײזן, אַז פוּן דעם, װאָס אַ ייד 
טרעט ארוֹיס אין געריכט אוֹיף פּוֹיליש אָדער רוּסיש, איז נאָך אַבּ 
סאָלוּט נישט צוּ דרינגען, אַז דאָס איז געװען זיין מוּטער+ אָדער 
אוּמגאַנגס-שפּראַך. ס'איז דאָך קלאָר, אַז דער גרעסטער רוֹב פוּן 
דער יידישער בּאַפּעלקערוּנג האָט געמוּזט קענען מער אָדער װייני. 
קער די שפּראַך פוּן דער מערהײיטס-בּאַפּעלקערוּנג, פוּן װעלכע די 
יידן זענען עקאָנאָמיש געװען אָפּהענגיק, -- דאָס היסט דאָך 
אָבּער נישט אוּמגאַנגס: אָדער מוּטער-שפּראַך. 
אוֹיך פוּן דעם, װאָס די יידן האָבּן געטראָגן סלאַװישע נע- 
מען איז 7323ל גענוּמען, װי מיר האַבּן שוֹין פריער דער- ‏ 
מאָנט, אַבּסאָלוּט נישט צוּ דרינגען, אַז צוּואַמען מיט די נעמען 
האָט די מערב:אײיראָפּעישע צוּװאַנדערוּנג אין די סלאַװישע לעני 
דער אוֹיך איבּערגענוּמען די סלאַװישע שפּראַך, בּפרט נאָך, אַז 
שיפּער האָט זיך אפילוּ נישט געפּרוּבט דערװײזן, אַז די אַלע 
,פטשאלקעס, דיעטקאס אוּן פיכאָטשעס' זענען געװען ד ווק א 
מערב:אײיראָפּעישע סלאַװויניזירטע יידן אוּן נישט די אָרטיקע 
"דישע תּוֹשבים, װאָס שטאַמען פוּן דער ערשטער יידישער 
איינוואנדערוּנג אין די סלאַװישע לענדער, װאָס זענען װירקלעך 
געווען שפּראַכלעך סלאַװיניזירט, 

שיפּערס בּאַהוֹיפּטוּנג, אַז אוֹיך די ערשטע מערב:אײיראָפּעישע 
(דייטשרעדנדיקע) יידישע אײנװאַנדערוּנג אין מיטלאַלטער האָט זיך 
שפּראַכלעך אַסימילירט מיט די סלאַװן אין אַַבּסאַלוּט אוּם 
בּאַגרינדעט אוּן ער אַלײן קאָן נישט בּאַװייזן פאַר דער דאָ: 
זיקער השערה זפילוּ קיין איינאיינציקע ערנסטע ראיה, 
נישט געקיקט אָבּער אוֹיף דער דאָזיקער בּאַהֹיפּטונג, אַ 
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ערװידערוּנגען בּאַם דר. יצחק שיפּער,+=) 

נאָך דער אַרבּעט פוּן ש. דוּבּנאָװ ,די אונגאַנגס-שפראַך פוּן - 
די פּויליש-ליטווישע יידן"??) איז שוין פאַר שיפּערן ,קיין ספק נישטאָ, . 
אַז די , אוּמגאַנגס:שפּראַך פוּן די פּױליש:ליטװישע יידן זינט דעם / 
אָנהייבּ פוּנם 16.טן יאָרהוּנדער ט איז געװען די / 
יידישע שפּראַך אוּן דערצוּ אין אַלע מדינות פוּן דער + 
מ לוּכ ה" (קוּרסיוו מיינער בּ. ר.), דערבּיי פאַרשטאַרקט שיפּער די / 
בּאַהױפּטוּנגען פוּן ש. דוּבּנאָוו מיט זיין אײגענער אַרבּעט װעגן / 
דער דאָזיקער פּראַגע, װאָס איז פאַרעפנטלעכט געװאָרן אין 1908 / 
יאָר"?), אָבּער דאָ פאלט שוֹין אַרײן דר' שיפּער אין אַ געװאַלטי- / 
קער סתּירה מיט זיך אַלין. גראָד אין דער דערמאָנטער אַרבּעט / 
קוּמט שיפּער צוּם בּאַשלוּס, אַז די קאַלטעגלעכע שפּראַך פוּן די / 
. יידן אין די סלאַװן:לענדער איז געװען סלאַװיש אַפילוּ אין די / 
װוייטסטע סלאַװישע מערב-גרענעצן" (אין מיטלאַלטער בּ. ר. ) 4 
אַלזוֹי, אַז די ערשטע ידישע קאַלאָניזאַציע אין די סלאַװישע ‏ 
געגנטן, װאָס איז אַהערגעקוּמען פוּן די מזרח:דרוֹם לענדער האָט 2 
זיך דאָ שפּראַכלעך אַסימילירט מיט דער סלאַװישער רוֹב-בּאַפּעל- ‏ / 
קערוּנג, איז אוֹיךְ דר' שיפּער מוֹדה. וצ 

שיפּער גייט אָבּער אין דעם פּרט אַ סך װײטער. ערבֹּאַהוֹיפ / 
טעט אפּילוּ, אַז די שפּעטערדיקע יידישע צוּװאַנדערוּנג, װאָס האָט / 
געשטראָמט אין די סלאַװישע געגנטן, אָנהײבּנדיק פוּנם 13 יאָר. 
הוּנדערט, צוּזאַמען מיט דער דיטשער קאָלאַניזאַציע, האָט זיך / 
זייער גיך שפּראַכלעך אַסימילירט מיט דעם רוֹב בּאַפעלקע- 
רוּנג, אוּן סלאַװיש איז געװאָרן זייער אוּמגאַנגס-שפּראַך. פוּן דעם, 
װאָס אַ ייד טרעט אַרוֹיס אַלס עדוּת אין פּוֹילישן געריכט אוֹיף / 
פּוֹיֵלִיש, װי אוֹיך פוּן דעם, װאָס אין 14 יאָרהוּנדערט בּאַנעגעי / 
נען זיך זייער אָפט בּאַ די ידן אין כּוֹילן, װי אוֹיךְ אין די אי / 


= 
יי 


* 


+י 


64 דייר שיפּער ,אַ פַּאָר קריטישע בּאַמערקוּנגען איבּערן ,פּנקס". 
יוכל-ננמער פוּנם ,, ײדישן אַרבּעטער? לעמבּערג 1913 יאָר. 
.1 .הא 1909 88חק18ס ההמס2סקפתע 25 
86 קונסט אוּן לעבּן 1908 העפט |. 
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דאָרף װיסטיצע (גראָדנער גוּבּערניע) אין דער אוּמגעבּוּנג 
יסק, װאָס איז געווען אַ בּאַדײטנדיקער װאױנפּלאַץ אין סוף 
ון יאָרה. שמולה װיסטיצקי איז, אַלזױ, געװען אַן עכט ליטװי- 
וש ייה דאָרט געבּוירן, דאָרט דערצויגן אוּן אויך דאָרט פאַרי 
בר ט דעם גרעסטן טייל פוּן זיינע דינסטײיאָרן, אַלס קריגס-מאַן 
די רייען פוּן דעם רוּסישן אַדלשטאַנד. פוּן דאַנען האָט ער 
מיטגעבּראַכט די , קוּנסט" צוּ שרייבּן רוּסיש מיט יידישע אותיות 
- אוּן ס'ווייזט אויס, אז דאָס איז דאָרט געװען אַ געװײנלעכע ערי 
שיינוּנג, אויך ער, שמולה, האָט עס פאָרגעזעצט אַפִילוּ אין װערכאָ. 
טוריע אויף אַזעלכע אָפיציעלע אוּן מלוּכה-אַקטן, װי די דערמאָנטע 
- ,סקאַזקעס". אוּן װירקלעך אין דער זעלבּער געגנט טרעפן מיר 
4 דִי יידישע פרויען:נעמען, װאָס זענען געבּילדעט פוּן די בּיבּלישע 
מענער-נעמען דוּרך דעם צוּגאָבּ פוּן אַ סלאַװישער פרויען:ענדוּנג ,,אַ" 
= (כאַצקאַ, מאָשאַ), אין דער זעלבּער געגנט בּאַגעגענען מיר איך 
פָן יידן, װאָס שרייבּן זייערע שטרות אוּן אָפּמאכּן , פּיסמאָס זשידאָװ. 
- סקים" אוּן ,ליטעראמי זשידאָווסקימי" אוֹן די געװאוינהייט צוּ 
= שרייבּן רוּסיש מיט יידישע אוֹתיות אין דער בּעסטער בּאַװיז, אַז 
רוסיש איז געװועזן די אוּמגאַנג-שפּראַך פוּן די דאָזיקע יידן, װאָס 
| ה נּן נאָך אין 16 אוּן אַפילוּ טײ לװײז אין 17.טן יאָרה. 
יט בּאַװויזן צוּ אַסימילירן זיך מיט דער מערב . אײראָפּעישער 
: ער (יידיש:רעדנדיקער) צוּװאַנדערוּנג אוּן האָבּן פאַרהאַלטן 
זיער שפּראַכּלעכע אָפּגעזוּנדערטקײט פוּנם איבּעריקן צוּגעװאַנדערטן 
יידישן. קיבּוץ. 


3 (ז 


- = די בּאַהױפּטוּנג, אַז נאָך אוּן 16:טן אוּן אפילוּ אין אָנפאַנג 
- 17-טן יאָרהוּנדערט האָט זיך אין די רוּסישע געגנטן -- אינגע. 
- שלאָסן ליטע, נאָך פוּלקאָס נישט פּאַרענדיקט די שפּראַכ. 
- לֶעכּע צוּזאַמענגיסוּנג צװישן דער אָרטיקער רוּסיש:רעדנדיקער יידי. 
-שער בּאַפּעלקערוּנג, װאָס איז אוּרשפּרינגלעך אהערגעקוּמען פוּן די 
ם-מזרח:לענדער אוּן זיך זייער פרי שפּראַכלעך אַסימילירט מיט 
ידי קריסטלעכע שכנים, אוּן דער שפּעטערדיקער ידיש-רעדנדיקער 
4 שער צוּװאַנדערוּנג פוּן מערב-אײיראָפּע, האָט אויך אַרױסגערוּפן 


אט 
ב"ץ 
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גיזיר ארי יו 
{ ' 


פאָרמוּלע אין דער רוּסישער שפּראַך, װאָס איז טראַנסקריבּירט אין / 
יידישע בּוּכשטאַבּן 

דער דאָזיקער דאָקוּמענט איז דער ערשטער, װאָס מיר פאַר: 
מאָגן, געשריבּן אין רוּסיש מיט יידישע אוֹתיות. אוּן יל דער דאָי 
קימענט טראָגט אַן אָפיציעלן כאַראַקטער אוֹן האָט אַ װיכטיקע 
מלוּכה-בּאַדײיטונג, װעט דאָך קײנעם נישט אײינפאַלן צוּ טראַכטן, 
אַז דאָס , בּאָיאַרן-קינד" שמוּלה האָט איינגעפירט אַ נייס אוּן אָנגע- 
שריבּן די געפאָדערטע פאָרמולע מיט יידישע אוֹתיות. װי ס'איז צוּ 
וען פונם געבּראַכטן דאָקימענט, האָט דער דאָזיקער יידישער פּראָ- 
פעסיאָנעלער סאָלדאַט בּכלל נישט געהאַט קיין בּאַזוינדער אינטערעס 
צוֹ דער , איידעלער מלאכה פוּן שרייבּן". פאַר צװעלף יאָר מלוּכה. 
דינסט אין װערכאָטוריע אַלס ,,בּאָיאַרן-קינד"" אוּן זיין לאַנג-יאָרי- 
קער דינסט דעם רוסישן גרוֹיס-פירשט אַלס מיטגליד פוּן סמאָלענ. 
סקער שלאַכטע (אוּן פאַר דער צייט איז אים נישט איינמאָל אויס- 
געקוּמען אוּנטערצוּשרײיבּן פאַרשידענע ,,סקאזקעס'!, װי אויך אַנדערע 
פּאַפּירן), האָט ער דאָך נישט בּאַװיזן זיך אױסצוּלערנען צוּ שרייבּן 
רוסיש מיט רוּסישע בּוּכשטאַבּן, כאָטש די רוּסישע שפּראַך האָט ער 
גוּט געקענט. בּאַ אַזעלכע שפּראַך-פעיקײיטן איז, פאַרשטייט זיך, 
אוּממעגלעך, אַז ער, שמולה, זאָל צוּטראַכטן די קוּנטט אויטצ:לייגן 
רוּסיש מיט יידישע אותיות אוּן איינצוּפירן אַ געװיסן מעטאָד פוּן 
װאָקאַליזירוּנג, ס'איז דעריבּער מער װי זיכער, אַז די דאָיקע 
,קוּנסט" אוּן געװיינהייט צוּ שרייבּן רוּסיש מיט יידישע אוֹתיות 
האָט ער געבּראַכט מיט זיך פוּן זיין פריערדיקער היים אוּן געזעל: 
שאַפטלעכער סביבּה. 

פוּן װאַנען שטאַמט שמולה װיסטיצקי? 

אין זיין ,סקאזקע" װערט דערציילט, אַז ער דינט אין װער: 
כאָטוריע 12 יאָר, אוּן פריער האָט ער זיך געפוּנען אוֹיף מלוּכה. 
דינסט אין די רייען פוּן דער סמאָלענסקער שלאַכטע אוּן זיין פאָ. 
טער אַברהם האָט געדינט אין די רײען פוּן דער בּרעסט. 
ליטאָוסקער שלאַכטע, בּכן האָט זיך אוּנזער שמולה אויס- 
געהאָדעװעט אָדער אין בּריסק גוּפא אָדער אין בּריסקער אוּמגעבּוּנג, 
פּראָפּעסאר ש. גאָלדשטײן מיינט אַפִּילוּ, אַז די װיסטיצקעס שטאַ. 
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וִ = אינ ם אַרכיװ פונם אַרכעאָלאָגישן אינסטיטוּט אין פּעטראָגראַד 
אויך געפונען געװאָרן אַ ,סקאזקע" (אַנקעטע-בּויגן) פוּן א 
ידישן , בּאָיאַרן-קינד*??) פונם 1680 י., װאוּ ס'װערן געגעבּן די גע. 
הי זערטע ידיעות װעגן עלטער, צייט אוּן ארט פוּן זיין מלוּכה. 
ינסט, אלס בּאָיאַרן:קינד אוּן פריער, געהאַלט אוּן דגל. אוּן פאַר. 
4 יי זיך מיט פֿאָלגנדיקער אַלגעמײן-געבּרױכלעכער פאָרמוּל אין 
דער רוּסישער שפּראַך, אָבּער מיט יידישע אוֹתיות: 

יע שמולה װיסטיצקי איק סיי איז קזקויע רוקו פּרילאזיל.*2) 
דאָ האַנדלט זיך, אַלזױ, נישט װעגן קיין איינפאַכע חתימה, 
װאָס בּאַשטײט בּלויז פוֹנִם נאָמען אוּן פּאַמיליע, נאָר פוּן אַ גאַנצער 


א 


4 0 0 

א 2) בּאָיאַרן-קינדער - אָדער ,דיעמי בּאָיאַרסקי* זענען די נירעי 
7 -ריקסטע שיכטע פוּן די רוּסישע אַדעלינע. צוּ ערשט זענען זײ בּאַשטאַנען 
0 4 -פוּן קינדער פוּן די אָרימערע אַדעליגע, װאָס האָבּן זיך געפונען אוֹיף דינסט 
- = = בְּאַ די רײכערע אַדללײם אָדער בּאָיאַרעס אוּן האָבּן זיך געפוּנען אין דער 
0 יו - לאַנע פוּן משפּחה מימגלידער. פוּן דאַנען שטאַמט טאַקע דער נאָמען , בַּאָי 
יאָרן-קינדער". שפעמער שוין, װי אויך אין דער צײם, צוּ װעלכער ס'געי 
העד דער געבּראַכטער דאָקומענט -- אין סוֹף 17 יאָרה. האָבּן זיך די דאָ. 
0 : ! זיקע, בּאָיאַרן-קינרער", אַלס נידעריקע שיכמע פוּן דעם רוסישן אַרלשטאַנד, 
א מי יל געשנען אויף מלוכה-רינסט אַלס מלוכה-שוּץ אין רי ערמער, האָס האָבּן 
ײ זאָט אַ סטראַטעגישע אָדער אַנדערע װיכטיקע בּאַדײטינג פאַר הער 
א גיק 

וי אי 63 צוליב דער װיכטיקײט פוּנם דאָזיקן דאָקוּמענט, בּרענגען סיר 
) } - דעם דאָזיקן דאָקוּמענט אין אָריגינאַל. 

בי - =088 8804ד0סג1 0118 דמסאמקסא 0 8סצמס מ08ה 5 ם אצמו'0סז-155,, 

: 6 -82ח280 9 1ד1 צאאסקה60 619ז0 8 ס:קצַזסצקפםת סח אס 26 דװאנצדס :287 

: - = אִקח ,2068026 א סאאװעגסדס אֹקָם ,תקמהצססן סזסאמאדסע סזסא8ץז סם ,פדֿף 

- = -אטאװאסס 2686 :צָאס 182א0 8 ,פ8ס280 א0 אאזפתפם 8 ,סתסןמצַקץצ פֿץס62ם 

א 6 +49סז0 8 ;7026 0808 ,אאתץ אדסנף עזהמזההאסס 11268 ;צ8סדסצַץ עזם 

- = 8 ;100צאגחז צאסאספסזאה עדססץקם סם צָאסמסצהסם מבסץסא צדדהאנצָדס 680 

יי צאסמאבס צצסחסדסאס סח ;08808210 ,חס דדהאנצדס העטאזסקסת 7000 סה 

- -דהם עס 29 צָהסץ צזס 8 יָבַּהץ צת שסאסאסתסאס מסדצאבמו 63 מק8הצָססן 

- = =מדץ חהח {סהאנס2 ה8ב8המאס ,סהחסא8ס גאס 8תצָס א -- צזצב אססם פמדהססה 

- 206 70 סֹקח באַזסוַחווס 8 ,6806/0 אֿמזס צהאף א 6206 8עהפזסקסת רדה 

יי 88 צסטין 08װד86 אס הה82אץ צאסהעס ,מצָהאנס 600 706 28 א ,מצהקת 

- = א סמװ8מס82אג 1236006 א 26002006 080ק8הץצססת 0806 סחסת { מזההם 

שי דסאל8:צ מקההעססן חואחדסם 0זף ,עאהסם פזהכםת ת 60עח288828, מדההאדך 

, : וי יע שמולה חיסמיצקי איק סײ איז קזקו יע רוקו פּרולאזיל.* 

2ב ה.; .? .8 *צגהאסגעקם צָאצְץ 688243 068 פא 8סאמאזסמם 0880820 2, 
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בּער קיין שׁוּם ספק. 

דער ייד יקוּתיאל גיט אין 1435 יאָר אן אָפיציעלע בּריװ* / 
פאַרפליכטוּנג דעם בּרעסלויער מאַגיסטראַט אין דער 
דייטשישער שפּראַך, אָבּער מיט ײדישע אוֹתיות, נישט גע- 
קוּקט אויף דעם, װאָס אין פאֵל אוֹיבּ יקיתוּאל װאָלט זיך דערנאָך 
אָפּגעזאָגט פוּן זיין פּאַרפליכטוּנג, װאָלט דער דערמאָנטער בּריוו 
דערגרייכט בִּיז צוּם פּוֹילישן קעניג.!*) 


61 דער אינהאַלם פונם בּריח איז: 
, איך יקותיאל יודא אימחן בּינוש יודן זונא בקינא מיט דיזם 
בריבא אללן די אין זעהן הורן אוֹדר לעון דז איך נלובּט האבא 
אוֹנ' נלובּא אין קראפט דיש בּריבש היליקליכן אונ' אונא בּמוונגן 
בּײ מײנם יודישן רעכט אונ' אײדא מיט אופ!נירקטן בינגרן) קיגן 
דער זונא בון דער בוּרקלאנא װענן די איך אובּר די שמאט ברי. 
סלא (אונ' רממנא אירבּרי) הירן נטאן הבּא דש איך דש די שטאט 
אונ' רממנא אללא מימנאנדנר דעש חידר} אנטשולדיגן אונ' בור 
אנטחרמן היל בור דעמא הירן קוניק בון פּולאן (מײנם הירן אונ' 
רעטין) אונ' שמימן אונ' רעמין װא דש גשעהן אישט בור אללער 
פניקלניכן נישמליך אונ' ח}ערמליך אוֹנ גלובּא בורבש מִי קײנע 
קלאנא בון זולכר זאכן וועגן אוּבֹּר די שמאט) אונ' זי ניכט צו 
מאון רורך מיך מײנע ברונדע נוּך דורך (אירגננרש (אימנרש ‏ 
אנדרש װעדר) אופנבּאר טך אין קײנער װײזא זונדר איך דאנקא 
מין ליבּש אונ' גנומש דר שמאם ראממנן} אירבּרן הירן אונ' בור 
חילא מיך אבּא איך דש ניכטן מומא אונ' ד שבּריכא מיט חרמן) 
אוּדר מים װערקן אונ' דש מים רעדליכר װישן סאפט אוּבֹּר חנדן 
חאנרדא דש איך מיך דש)} ניכם בור אנמחטן קונדא דש איך 
דרומא לײבּש אונ' גומיש זאל בור בּאנלין לין זיין)} דש צוֹ בקינ- 
מניש האבּא איך אי גננמר יקותיאל פײן יודיש זינל אנ' (דין 
בּריבא} טים רעכמער װישן נגהאנגן גוגעבּן צו בּריסלא אנדעמא . 
אירשמן מאנטאנ דש מאנדש ניסן אײן ײידישר צאלן בינף טאונט 
יאר אונ' הונדרמ יאר אונ' דרצו אינ דעמא וונחא אוּנ' נױנציקשטן / 
יאר נאך אנבּנינן אונ' שיפפונגא אללר קריאמײר זונד גומא אלײן= ‏ / 
איבּערגערוּקט פן : 

-/חז56 ת6ת1260104156 ת6ח2666156 465 104ז65-86:ה08, 
.111 "פזבת 

תטגזם .1 תסט ת/562165 ת! ח66ט/, 646 46ת10ת60650, 
11טאץ .5 ע! קתגתתה 
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שער ייד, װאָס איז אַהערגעקוּמען צוּזאַמען מיט זכריהן פוּן ליטע, 
אוּן ס'איז גאַנץ װאַרשײנלעך, אַז אויך זיין שװאָגער כאָוע איזי 


-געווען אַ ליטווישער ייד אוּן אַלס אַזעלכער האָט ער געװיס גע- 


קענט די רוּסישע שפּראַך. אָבּער אויך אַ חוּץ דעם אַלעם איז קיין 
ספק נישט, אַז כאָזע האָט געקענט רוּסיש. װי סאיז צוּ זען פוּנ 
דערמאָנטן בּריוו, װי אויך פוּן אַ צװייטן, איז כאָזע קאָקעס געװען 
אַ מין רוּסישער פּאָליטישער אַגענט. װען דער מאָסקװער גרויס: 
פירשט װיל זיך משדך זיין מיטן קרימער כאַן, בּעט ער די פאַרמיט. 
לוּנג פוּן כאָזע קאָקעס; צוּ זיין פאַרמיטלוּנג װענדט ער זיך אויך, 
װוען ער װיל בּאַקוּמען פונם קרימער כאַן א ,יאַרליק" אויף גרוֹיס. 
פירשטעריי, וי אויך אין פיל אַנדערע קלענערע פּאַלן. כאָזע קאַ: 
קעס פאַרנעמט זיך אויך מיט אויסקויפן די רוּסישע געפאַנגענע, 
בּאַזאָרגט זיי אויך (אָפּטמאָל אויף בּאָרג, אויף ערבות פוּנם גרויס: 
פירשט) מיט קליידער, העלפט זי אוּמצוּקערן זיך צוּריק אין זיי- 
ער היים, קויכט איין פאַרן גרויספירשט } לערליי מזרח:סחוֹרות א. 
אַז. װ, גאַנץ פאַרשטענדלעך, אַז בּאַ אַזאַ מין טעטיקייט האָט כאַ: 
זע געמוּזט בּאַקאַנט זיין מיט דער רוּסישער שפּראַך אוּן ס'איז קיין 
ספק נישט, אַז נישט אין העבּרעיש אָדער יידיש, נאָר אין דער 
רוּסישער שפּראַך האָט ער אויך געשריבּן דעם גרויספירשט. ס'איז 
איבּעריק צוּ דערמאַנען, אַז כאָזעס בּריוו האָס נישט געקאָנט זיין 
דער ערשטער פּרוּאוו צוּ שרייבּן רוּסיש מיט יידישע אותיות אוּן 
אױבּ כאָזע האָט אַזױ געשריבּן צוּם גרויספירשט, איז אַ סימן, אַז 
אַזאַ מין שרייבּן -- רוּסיש מיט יידישע אותיות -- איז געװען אַ 
גאַנץ געוויינלעכע ערשײַנוּנג בּאַ די סלאַװישע יידן, אוּן דאָס איז, 
נאַטירלעך, מעגלעך, נאָר דאַן, װען רוּסיש איז געװועזן זייער אוּמי 
-גאַנג:שפּראַך. 

דער לעזער װעט מסתּמא מיט אַ פאַרװאוּנדערוּנג זיך שטעלן 
די פראַגע: איז דען מעגלעך, אַז אַ ייד זאָל שרייבּן זיינע אָפיצ. 
דעלע בּריוו (װי בּכלל אָפיציעלע מלוּכה:דאַקוּמענטן) מיטן ידישן 
אלף-בּית? 

אויף דער דאָזיקער פראַגע פאַרמאָגן מיר, צוּם גליק, אַ גאַנץ 


- קלאָרע דאָקוּמענטאַלע תּשׁוּבה, װאָס לאָזט אין דעם פּרט נישט אי 


יי 


האָט קיינעם נישט געקאָנט אינטערעסירן. די אויפשריפט איז גע- 
מאַכט געװאָרן בּלויז פאַר זיך, כּדי דער בּעל:השטר אַליין זאָל 
ויסן, וועלכע פוּן זיינע שטרות זענען אַרױסגעגעבּן געװאָרן, ' אַלס 
אויסגעפילטע װעקסלען אוּן װעלכע בּלויז אַלס אוּנטערגעשריבּענע 
װעקסל-בּלאַנקן (ממרון). 

בּכן, זענען אַלע קשיות פוּן בּעל-דמיונען בּנוגע די אויבן= 
געבּראַכטע ראיות פאַרענטפערט, אוּן מיר װעלן זיך װענדן צוּ די 
איבּעריקע דאָקיּמענטן, 

צװישן דער -פּאָסאָלסטװאָ* פוּנם מאַסקװער גרויספירשט' 
יאָאַן װאַסיליעװיטש צוּם קרימער כאַן מענגלי:קריי געפינט זיך אַ 
בּריוו צוּם קאפאער (איצט פעאָדאָסיע) יידן כאָזע קאָקאָס, אין 
װעלכן דער גרויספירשט בּעט כאַזען צװישן אַנדערע זאַכן אויף 
װעגן דעם, אַז ער זאָל אים שרייבּן זיינע בּריוו נישט ,זשידאַװ* 
סקים פּיסמאָם* נאָר , רוּסקים פּיסמאָם* אָדער בּוּסערמאַנסקים (בּוּ* 
סערמאַנסקי קאָן דאָ בּאַטײטן אויך לאַטײניש, ווייל מיט דעם װאָרט' 
פלעגן די רוּסן בּאַצײיכענען אַלע נישט:רוּסישע אלבּיתן); דערפוּן 
איז צוּ זען, אַז כאָזע האָט אים שוין אַמאַל געשריבּן , זשידאַווסקים! 
פּיסמאָם". מיר האָבּן שוין פריער דע-מאַנט, אַז אין רוּסלאַנד האָט 
דאָס װאָרט ,זשידאָוסקים פּיסמאָם*" געקאָנט געבּרויכט װערן אין 
זין פוּן שפּראַך, דאָך רעכענען מיר, אַז כאַזעס בּריװו צוּם גרויס- 
פירשט איז געשריבּן געװעזן בּלויז מיט יידישע אוֹתיות, נאָר אין 
דער רוּסישער שפּראַך. 

כאָזע קאָקאָס אוּן יוסף פוּן קאפא זענען געװעזן שװאָגערס 
אוּן זענען געווען גוּט בּאַפריינדעט מיט זכריהן, דעם פירשט פוּן 
טאמאן, װאָס איז אַהערגעקוּמען פוּן טשערקעס (לויט דער צווייטער 
ווערסיע: פוּן קיעוו), יוֹסף איז געווען גוּט בּאַקאַנט מיט דער רוּסֵי: 
שער שפּראַך. דאָס איז צוּ זען דערפוּן, װאָס כאָזע שיקט דוּרך 
אים זיינע בּריוו צוּם מאָסקװער גרויספירשט. צװישן די יידן, װאָס 
זענען געקוּמען צוּזאַמען מיט זכריהן פוּן ליטע קיין נאָװגאָראָד אוּן 
האָבּן דאָרט געגרינדעט די סעקטע ,ײדישע אַפּיקורסות', געפינען 
מיר אויך דעם נאָמען יוֹסף. די בּיידע יוֹספס זענען, מסתּמא, אי 
נע אוּן די זעלבּע פּערזאָן, איז ער, הייסט עס, געװען אַ סלאַװי- 


ג) בּנוֹגע דער פּראַגע, װי איז מעגלעך, אַז אַ ספּעציעל 
יידישער דאָקומענט -- זאָל געשריבּן װערן אוֹיף רוּסיש, צי דען 
שוֹין האָבּן די רבּנים פוּן ליטע צוּ יענער צײיט נישט געקאָנט 
אַזעלכע דאָקוימענטן שריבּן אין יידיש אָדער העבּרעיש -- איז 
גענוּג צוּ דערמאָנען, אַז נאָך עד היוֹם שרייבּן די בּוּכאַרער יידן 
אַזעלכע דאָקוּמענטן אוֹיף דער רעגירוּנגס-שפּראַך -- רוּסיש, ווייל 
בֹּאַ זי האָבּן תּנאים נישט קיין בּאַדײטוּנג פוּן אַ רעליגיעזן מנהג, 
נאָר פוּן אַ אָפיצציעלן התחײיבוּת-דאָקוּמענט, כאָסש זייערע רבּנים 
קאָנען זיכער אָנשרײבּן אַ שטר אוֹיף העבּרעיש. 

דאָס זעלבּע קאָן מען אויך זאָגן בּנוגע דעם דאָקוּמענט פוּן 
דער ירוּשה:חלוּקה, פוּן דעם, װאָס בּאַ דער חלוּקה זענען בּייגעװעזן 
אויך גייסטלעכע (,דוּכאָווני" --- אוּן דאָס בּאַטײט נישט דווקא אַ רב), 
איז נאָך נישט געדרונגען, אַז דער חלוּקהישטר דאַרף געשריבן 
ווערן דווקא אין העבּרעיש אָדער יידיש, אוּמאָפּהענגיק פוּן דעם, 
צי איז די דאָזיקע שפּראַך פאַרשטענדלעך די צדדים. דער רב האָט 
זיך געמעגט גאַנץ גוּט קענען שרײיבּן העבּרעיש אוּן ידיש, אָבּער 
די צדדים האָבּן זיך מיט ד עם נישט גערעכנט בּאַם אױיסװײילן די 
שפּראַך אוּן שרייבּוּנג;אַרט פוּן זײערע אָפּמאַכן, נאָר מיט גאַנץ אַנ. 
דערע טעמים, 

ד) וועגן אױסדרוּק , ליטערי זשידאָווסקי' בּאַמערקט בּעל. 
דמיון זעלבּסט, אַז ,דער פּשט מיט ידישע אותיות (זאָל זיין אויף 
סלאַװיש) לייגט זיך גיכער אויפן שכל, לוט דעם טײטש פוּן די 
ווערטער". שפּעטער אַבּיסל זאָגט ער זיך אָבּער אָפּ פוּן דעם דאָ. 
זיקן פּשוּטן אוּן קלאָרן ,פּשט, װאָס לייגט זיך גיכער אויפן שכל, 
לויט דעם טייטש פוּן די ווערטער", װײיל ער קאָן זיך נישט פאָר. 
שטעלן, אַז ס'זאָל זיך געפינען א מענטש, װאָס זאָל מאכן אַ סלאַי 
ווישע אויפשריפט אויף א ממרון, װאָס קאָן מגוּלגל װערן אין אנ. 
דערע לענדער, אָבּער בּעל-דמיון האָט דערבּײי גישט גענוּמען אין 
אַכט דאָס, װאָס ער אַלײן דערציילט גאַנץ ריכטיק וועגן אַ ממרון, אַז ער 
האָט געקאָנט איבּערגעגעבּן ווערן אָן אַ סוֹף מיד ליד אָן שוּם פּאַרמאַ: 
ליטעטן אוּן אויפשריפטן, אוּן דעריבּער טאַקע האָט די אויפשריפט 
אויף דער צווייטער זייט קיין שׁוֹם בּאַדײטוּנג נישט געהאַט אוּן 
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זענען דאָך פוּלקאָמע סינאָנימען. ס'איז פּוּנקט, װי מ'זאָל אין יידיש . 
זאָגן: ,יידישע אוֹתיוֹת" אָדער איידישע בּוּכשטאַבּן". װאָלט אוֹיך 
אין דעם פאֵל בּעל דמיוֹן עס געהאַלטן פאַר צװײערלײי אוֹיס. 
דריקסאַרטן אָדער טערמינאָלאָגיעס? 

ווייטער װעגן צווייטן אוֹיסדרוּק , ליסט זשידאָווסקי". אַזעלכע 
אוֹיסדריקן בּאַגעגענען זיך דאָך אוֹיך בּנוֹגע אַנדערע נישט:יידישע 
דאָקיּמענטן: ליסטי , לאַטינסקי", , רוּסקי" אוּן , פּאַלסקי", װאָס בֹּאַ* 
טייט דאָס זעלבּע, װאָס ,פּאָ לאַטיני", , פּאָ רוּסקי", און ,פּאָ פּאָל- 
סקי". פאַר װאָס זשע האָט דער דאָזיקער אוֹיסדרוּק נישט געקאָנט 
געבּרויכט װערן אוֹיך בּנוֹגע יידישע דאָקוּמענטן, אַלס סינאָנים פוּן 
, פּאָ זשידאָוװסקי" ? 

בּכן האָבּן מיר נישט קיין פיר אויסדריקסאַרטן בּנוֹגע דער 
שפּראַך פוּן די יידישע דאָקומענטן, נאָר בֹּלוֹיז צװײ -- -פּיסמאָ 
זשידאָװסקאָ? אוּן זיין סינאָנים ‏ ליטערי זשידאָװסקי', װאָס בֹּאַי 
טייטן יידישע אוֹתיוֹת אוּן װערן געבּרוֹיכט נאָר אין דעם פֿאַל, 
וען די יידישע דאָקוּמענטן אוּנטערשיידן זיך פוּן די נישט-יידישע 
בּלוֹיז מיט די אוֹתיוֹת, אָבּער נישט מיט דער שפּראַך, ד. ה. 
ווען זי זענען געשריבּן אוֹיף רוּסיש נאָר מיט יידישע בּוּכשטאבּן,. 
-- אוּן ,פּא8ָ זשידאָווסקי" אוּן זיין סינאָנים ,ליסטי זשידאָװוסקי", 
װאָס בּאַטײט אַ יידישער דאָקוּמענט, געשריבּן אוֹיף יידיש אָדער 
העבּרעיש. 

ב) װאָס אָנבּעלאַנגט די יידישע חתימוֹת, װאָלט אפילוּ אַ 
מאָדערנעם פילאָלאָג שװער געװען צוּ בּאַשליסן װאָס פאַר אַן 
אויסדריקס-אַרט ס'דאַרף צוּ זי אָנגעװענדט װערן: פפּאַ זשידאַו? 
סקי" אָדער , זשידאָווסקים פּיסמאָם" -- אַרויסגײענדיק פוּן דער 
אָנגענוּמענער טערמינאָלאָגיע, אַז דאָס ערשטע הייסט עאוֹיף יידי- 
שער שפּראַך* אוּן דאָס צווייטע בּלוֹיז ,מיט יידישע אוֹתיוֹת", בּפרט 
נאָך, אַז צװישן די יידישע נעמען פוּן ליטע איז געװען צוּ יענער 
צייט זייער פיל סלאַװישע. װאָס איז דער חידוש, װאָס בּנוֹגע די 
חתִימוֹת איז בּאַם ליטװישן געריכט נישטאַ קיין אוֹיסגעהאַלטענע 
טערמינאָלאָגיע, אוּן ס'װערט געבּרוֹיכט אַמאָל ,פּאָ זשידאָווסקי" אוּן 
אַמאָל , זשידאָװסקים פּיסנאָם" } | 
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כּ 
2 שי בי = 


טעראַמי זשידאָווסקימי" אוּן ,ליסט זשידאָווסקי" זּ 

3 ) די אוֹיסדריקן ;פּ8ָ זשידאָווסקי* אוּן ,פּיסמאָס זשידאָװ* 
סקים" בּאַגעגענען זיך אוֹיךְ בּנוֹגע די ידישע חתימוֹת אוּן דאָ, 
פאַרשטייט זיך, איז דאָך נישטאָ דער אױבּנדערמאָנטער חילוּק װאָס 
בּנוגע חתימות, -- קאָן דאָך נישט זיין קיין פראַגע װעגן שפּראַך, 
אוּן ס'איז דעריבּער װאַרשײנלעך, אַז די בּיידע אוֹיסדריקן בּאטייטן 
איינס אוּן דאָס זעלבּע, 

ג) בּנוֹגע די דאָקוימענטן, וװאָס זענען געשריבּן געװאָרן 
,פּיסמאָם זשידאָווסקים" שטעלט בּעל דמיוֹן אַרוֹיס פּאָלגנדע טענה: 
היוֹת װי דער ערשטער איז אַ ספּעציעס יידישער דאָקוימענט כֹּתו- 
בה אָדער תּנאים (380ש -- אוּן דער צװײטער איז געשריבּן גע: 
װאָרן נאָך דער חלוקה פוּן אַ גרוּשה, װאָס איז פאָרגעקוּמען אין 
דער געגנװאַרט פוּן יידן, צװישן ועלכע ס'האָבּן זיך אוֹיך געפוּנען 
יידישע גייסטלעכע, איז אומגלײבּלעך, אַז זיי זאָלן געשריבּן זיין 
אוֹיף רוּסיש. 

ד) בּנוגע דעם אוֹיסדרוֹק , ליטעראַמי זשידאָווסקימי", מיט 
וועלכע דער ייד שמערלעוויץ פלעגט אוֹיספילן די צווייטע זייט פוּן 
זיינע ממרנס (ממרן אין אַ ריינער װעקסליבּלאַנק בּלוֹיז מיט אַ 
חתימה, אָבּער נישט קיין אוֹיסגעפילטער) מיינט בּעל דמיוֹן, אַז 
ס'איז אוּמנלײיבּלעך, אַז אוֹיף אַ ממרן, װאָס האָט געקאָנט איבּערגע. 
געבּן װערן אָן שוּם פאָרמאַליטעטן פון האַנט צוּ האַנט אוּן האָט 
דעריבּער געקאָנט מגוּלגל װערן אין די ווייטסטע מקוֹמוֹת אוּן נישט 
זעלטן אפילוּ אין אַנדערע מדינות, זאָלן געמאַכט װערן אוֹים. 
שריפטן אוֹיף סלאַװיש, װאָס איז אומפאַרשטענדלעך דער יידישער 
בּאַפּעלקערוּנג פוּן די נישט סלאַװישע לענדער, מיט װעלכע די 
סלאַװישע יידן האָבּן זיך געפוּנען אין זײער נאָנטע האַנדלס-פאַר. 
בּינדוּנגען. 
מיר װעלן זיך גענוֹיער אָפּשטעלן אוֹיף די טענוֹת פוּן ה' 
בּעל:דמיון. 

א) קוֹדם כֹּל איז בּכלל נישט ריכטיק, אַז מיר האָבּן פאר 


זיך גאַנצע פיר אוֹיסדריקס:אַרטן בּנוֹגע דער שפּראַך פוּן די יידי. 


שע דאקומענטן. ,פּיסמאָ זשידאָווסקאָ אוּן , ליטערי זשידאָווסקיי 
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מיטן יידישן אַלףבּית. אָבּער איף װאָס פאַר אַ שפּראַך 
פלעגט מען זיי שרייבּן? פוּן די אױבּנגעבּראַכטע דאָקויּמענטן איז 
קענטיק, אַז זײ זענען געשריבּן מיט יידישע אותיות (זשידאָווסקים 
פּיסמאָם, זשידאָווסקימי ליטעראַמי) אוּן פוּן דעם איז צוּ דרינגעף 
אַז בּלויז מיט זייער שריפט אוּן נישט מיל זײער שפּראַך פלעגן 
זיך אוּנטערשיידן די יידישע דאָקוּמענטן פוּן די אַלע איבּעריקע, 
דאָס הייסט, אַז זי זענען געשריבּן געװאָרן אין דער סלאַװישער 
שפּראַך. אַז דאָס געריכט װיל זיך בּאַקאָנען מיט אַ יידישן דאָקֹ* 
מענט, הייסט ער אים בֹּלוֹיז איבּערשרײבּן מיט פלאַװישע אוֹתיוֹת 
אוּן דאַן װערט ער פּאַרשטענדלעך דעם געריכט, װאָס, פארשטײט 
זיך, ס'װאָלט אוּממעגלעך געװען, װען די יידישע דאָקוּמענטן װאָלטן 
נישט געשריבּן געװען אוֹיף רוּסיש, 

די דאַזיקע מיינונג, אז די אוֹיבּנגעבּראַכטע אויסדריקן 
,פּיסמאָם זשידאָווסקים" אוּן , פּאָ זשידאָווסקי", װאָס מיר בּאַגעגענען 
אין די דאַקוּמענטן, זענען נישט קיין צוּפעליקייט, נאָר אַן אוֹיסי 
דרוּק פיּן אַ בּאַשטימטער אוּן שטאַנדהאַפּטער טערמינאָלאָגיע פוּן 
דעם ליטװישן געריכטלעכן סטיל פוּנם 16 יאָרה. אוּן אַז דערבּיי בּאַי 
טייט ,פּאָ זשידאָװסקי" אוֹיף יידיש אָדער העבּרעיש אוּן זשידאו- 
סקים פּיסמאָס" בַּלוֹיז מיט יידישע אוֹתיוֹת אָבּער אוֹיף רוּסיש, האָט 
אַרוֹיסגערוּפן אן ערװידערוּנג מצד בּ על:ד מיוֹן.=) ער רוּקט אַרוֹיס 
קעגן דער דאָזיקער מינוּנג פאָלגנדע טענוֹת. 

א) װי סאיז צוּ זען פוּן די געבּראַכטע דאָקוּמענטן, פאַרי 
מאָגן מיר דרייערליי טערמינאָלאָגיעס בּנוֹגע די יידישע דאָקוּמענטן: 
,פּיסמאָם זשידאָוסקים", ,פא זשידאָווסקי* אוּן ,ליטעראַמי זשי- 
דאָווסקימי*. ווייטער בּרענגט ער נאָך אַ דאָקימענט, װאָס װערט 
אַנגערוּפן , ליסט זשידאָװסקי,* אוּן בּעל דמיוֹן פרעגט דערבּי : 
אוֹיבּ מיר האָבּן דאָ װירקלעך צוּ טאָן מיט אַ שטאַנדהאפטיקער 
טערמינאַלאָגיע אוּן ,פּאָ זשידאָוסקי" בּאַטײט אוֹיף ידיש אָדער 
העבּרעיש אוּן , פּיסמאָם זשידאָווסקים" מיט יידישע אוֹתיוֹת אָבּר 
אוֹיף רוּסישער שפּראַך, -- טאָ װאָס בּאַטײטן די אויסדריקן עלי 


0 ,די ײדישע װעלם* 1914 מערץ. 


אין אוּנדזער פאַל ,זשידאָווסקים פיסמאָם? אוּן ,פּאָ זשידאָוסקוּ") 
האָבּן נעמוזט זיין געגוי פוּנאַנדערגעטײלט, אוּן די געריכטן האָנּן 
זיך נישט געקאָנט טוֹעה זיין אוּן פאַרבּייטן איין בּאַגריף מיטן 
צווייטן, אוּן ,זשידאָווסקים פּיטמאָם פּיסאַני? קאָן נאָר בּאַדײטן, אַז 
דער דאָקוּמענט איז געוועזן געטריבּן מיט יידישע אוֹתיות. 

דער דאָקוּמענט אין נישט קיין איינציקער. אין יאָר 1569 
האָט די אַלמנה פוּן איינעם שמואל (שמאילא) געמאָלדן דעם בּרץ. 
סטער שטאָט-געריכט, אַז דאָס הויז, װאָס מ'וויל אָפּשרײבּן פאַר די 
חוֹבות פוּן איר מאַן, געהערט צוּ איר, װייל איר מאַן האָט עס איר 
אַרײנגעשריבּן אין די תּנאים (55י), װאָס זענען געשריבּן ,זשי. 
דאָווסקים פּיסמאָם?, אוּן אַז דאָס געריכט האָט זיך געװאָלט מיט 
דעם שטר בּאַקענען, האָט ער עס נישט געהײסן איבּערזעצן אין 
רוסיש (פּאָ רוּסקי פּערעלאָזשיטי), נאָר בּלויז איבּערשרײבּן מיט 
רוּסישע אוֹתיות (נאַ רוּסקאָיע פּיסמאָ פּערעלאָזשיטי)."1) פאַר די 
װאָס װעלן דאָך מסוּפּק זיין, צי ,זשידאָווסקי פּיסמאָ* דאַרף אויס. 
געטייטשט װערן נישט אין זין פוּן שפּראַך, נאָר אין דעם זין, אַן 
די דאָקוּמענטן זענען געשריבּן געװעזן בּלויז מיט יידישע אוֹתיות, 
וועלן מִיךְ בּרענגען פאָלגנדיקן פאַקט : אינם זעלבּיקן יאָר (1569) 15) 
האָט איינער ליפּמאַן דערלאנגט אין געריכט אַ געלט:תּבוּעה צוּ די 
יורשים פוּן געשטאָרבּענעם בּרוּדער אוּן האָט דערבּיי צוּגעשטעלט 
א װעקסל, װאָט איז געשריבּן מיט זיין -- ליפּמאַנס -- אייגענער 
האַנט אוּן בּלויז געחתמעט פון זיין בּרוּדער. די יורשים האָבּן דאָס 
וועקסל נישט געװאָלט אָננעמען, טענהנדיק, אז זייער פאָטער האָט 
אים אַרױסגעגעבן אַ ריינעם בּלאַנק אוּן ער אַלײן האָט אים אוים. 
געפוּלט, דערויף ענטפערט ליפּמאַן, אַז דער בּרוּדער האָט קײינמאָל 
נישט אַרױסגעגעבּן קיין אונטערגעחתמעטן ממרוֹן (װעקסל-בּלאַנק 
3 ר,) אָן אַן אוֹיפשריפט אויף דער צווייטער זייט מיט יידישע 
אותיות (ליטעראַמי זשידאָווסקימי), אַז דאָס איז אַ ממרון, 

בּכן, די יידישע דאָקוּמענטן פלעגן װערן געשריבן 
ירא 
ְ 11 .1 מזע2ע8 80268/0804184ססצק 
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אין די בּיכער גאַנצערהײט מיט אַלע זיינע פּריװאַטע שטעלן, אוּן / 


דאָס װײזט אָן אַ ספק, אַז ער איז אַרײנגעשריבּן אין דיּ בּיכער 
אין דער פאָרם אוּן שפּראַך, אין וועלכער ס'האָט אים געשריבּן זיין 
אױטאָר -- דאנקאָ יעסקאָװיץ, ד. ה. אַז דאָס דוּרכשרײבּן זיך פוּן 
די צוויי אױבּנדערמאָנטע יידן איז געװעזן אויף רוּסיש. מ'קאָן אַפּ 
פרעגן, אַז די בּיידע דערמאַנטע יידן זענען געװעזן ,מיטניקעס", 
װאָס האָבּן צוּליבּ זייערע געשעפטן מיט דער רעגירוּנג געמוּזט קע- 
נען די רוּסישע שפּראַך אוּן זי האָבּן, בּכן, געקאָנט אויך זיער 
קאָרעספּאָנדענץ פירן אין רוּסיש, צַבּער דאָס אין כּלל קיין ראיה 
נישט, אַז רוּסיש איז געװעזן זייער מוטער:שפּראַך, װי אויך די מוּ- 
טער:שפּראַך פוּן דער יידישער בּאַפעלקערוּנג אין ליטע. 

װעלן מיר זיך װענדן צוּ די עדוּת פוּן אַנדערע דאַקוּמענטן. 

אין די אַקטן:בּיכער פוּנם קיעװוער צענטראַל:אַרכיו געפינט 
זיך אַ מעלדוּנג פוּנם יד יחנא, אַז ער האָט בּאַקוּמען אַרױסגע+ 
טיילט זיין חלק ירוּשה אוּן ער זאָגט זיך אַָפּ אוֹיף להבּא פוּן אַלע 
תּבועות צוּ. זיינע בּרידער, אוּן װעגן דעם האָט ער זיי אַרױסגעגעבּן 
אַ כֹּתב ,זשידאָוסקים פּיסמאָם פּיסאַני".":). װאָס איז דער טייטש 
,זשידאָוסקים פּיסמאָם פּיסאַני"? אין מאַסקװע פלעגט דאָס װאָרט 
פּיסמאָ בּלויז אין זייער זעלטענע פאַלן געבּרויכט װערן אין זין פוּן 
שפּראַך. אַזױ, צוּם בּיישפּיל, אין דער ,גראַמאָטא" צוּם רוימישן 
אימפּעראַטאָר מאַקסימיליאַן געבּרויכט יאַאַן װאַסיליעװיטש די װער: 
טער ,רוּסקאָיע פּיסמאָ? אָנשטאָט ,פּאָ רוּסקי".':) ס'איז אָבּער קיין 
ספק נישט, אַז אין די רוּסישע געגנטן פוּן פּוױלן זענען די װער- 
טער ,רוּסקאָיע פּיסמאָ" קיינמאַל נישט געבּרויכט געװאָרן אין זין 
פוּן. שפּראַך, אין פּוֹילישן קעניגרייך פלעגן זיך די אָפיציעלע דאָ- 
קוּמענטן שרייבּן אויף דרייערליי אוֹפנים: מיט לאַטײנישע בּוּכ- 
שטאַבּן (לאַטינסקים פּיסמאָם), אין דער לאַטײנישער שפּראַך פּאָ 


לאטיני) אוּן ענדלעך אין רוּסישער שפּראַך (פּאָ רוּסקי), אַזי אַז ‏ 


די בּיידע בּאַגריפן -- פֹּאָ לאַטיני אוּן לאַטינסקים פּיסמאָם (אָדער 
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די ענדוּנגען 5 .ס ,= אויף * =. פאַרשטייט זיך, אַז אויך די ליטוי: 
שע יידן, װאָס האָבּן בּיזן 16:טן יאָרה. געטראָגן גאַנץ אָפּט (אפשר 
אָפּטער איידער העבּרעישע) סלאַװישע נעמען, פלעגן שאַפן זייערע 
פרויען:נעמען אויפן אַלגעמײנעם סלאװוישן שטייגער. אַזױ, למשל, 
צוּזאַמען מיט די סלאַװן בּילדן אויך די ליטווישע יידן פוּנם מאַנס: 
בּילשן נאָמען , בּאָגדאַן" -- א גאַנץ אָפּטער נאָמען בּאַ די ליטוי. 
שע יידן אין יענער צייט -- דעם װײבּערשן נאָמען ,בּאַגדאנא". 
אָבּער װיכטיק איז, װאָס אויך פוּן די העבּרעישע מאַנסבּילשע נע: 
מען פלעגן די ליטװוישע יידן מאַכן װייבּערשע נעמען אויפן אַלגע: 
מיינעם סלאַװישן שטייגער -- דוּרך דער ענדערוּנג פוּן דער נאָמען: 
ענדוּנג אויף; = ,4. אַזױ, צוּם בּיישפּיל, האָבּן זי פוּן די העבּרעישע 
מענער:נעמען משה אוּן כאצקל (דאָס איז אַ פאַרגרייזטער נאַמען 
פוּן יחזקאל אָדער יחזקיה -- בּאַ דער רוּסישער בּאַפּעלקערוּנג בּאַי 
געגנט מען דעם נאָמען נישט) געבּילדעט די פרויען:נעמען ,מאַשאַ* 
אוּן ,כאצקא" *:) אוּן דאָס, נאַטירלעך, איז מעגלעך נאָר דאַן, װען 
אין דער שפּראַך, װאָס אויף איר האָבּן על פּי רוב גערעדט די יידן 
אין ליטע אין 16 יאָרה. איז די ענדוּנג 4 געװעזן אַ כאַראַקטערײ 
סטישער סימן פאַרן װײבּלעכן מין. פוּן אַלע מזרח.אײראָ. 
פּעישע שפּראַכן האָט די דאָזיקע אײגנאַרטיקײט 
נאָר די סלאַװישע שפּראַך. 

צװישן די פיל דאָקוּמענטן, װאָס זענען געזאַמלט דוּרך פּראַי 
פעסאָר בּערשאַדסקי אין זיין , רוּסקאָ - יעוורעיסקי אַרכיו", האָבּן 
מיר געפוּנען א בּריוו פוּנם געוועזענעם ,מיטניק" (אַרענדאַטאָר פוּן 
די צינזן) דאנקאָ יעסקאָװיץ צוּם ,מיטניק" מיכאל יעזאָפּאָװיץ װעגן 
די װעגן אין ליטװישן קעניגרייך.*!) מהמת זיין װיכטיקײט האָט 
דער קעניג געהייסן אַרײנצוּשרײבּן דעם בּריוו אין די שטאָטסבּי: 
כּער (דאָ קניגי אופּיסאַטי), אָבּער אין דער פאַראַרדנונג איז נישט 
דערמאָנט געװאָרן װועגן איבּערזעצן דעם בּריוו אויף רוּסיש פּאָ 
רוּסקי פּערעלאָזשיטי),. דער בּריוו איז אויך אַרײנגעטראָגן געװאָרן 


4) דאָרט בּאַנד 11 נוּם. 286--197. 
5 דאָרט בּאַנד 111 נוּם. 66. 
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אוּמגינסטיקע בּאַדינגוּנגען האָט ליטע נישט געקאָנט צוּציען צוּ זיך 
אין אַ בּאַדײטנדיקער מאָס מערב:אײיראָפּעישע יידן, װאָס האָבּן זיך 
פּאַרנוּמען דער עיקר מיט האַנדל, אוּן אָן דער דאָזיקער עמיגראַ: 
ציע האָט דאָך אויך נישט געקאָנט אַריינדרינגען די יידישע 
שפּראַך אין די רוּסישע געגנטן. ערשט אין 16:טן יאָרה. בּאמערקט 
זיך אין ליטע אַ צוּפלוּס פוּן מערב-אייראָפּעישע יידן, אוּן דאָס איז 
אויך צוּ זען דערפיּן, װאָס אין די דאַקומענטן הײבּן זיך אָן אין 
דער צווייטער העלפט פוּנם 16.טן יאָרה. אַלץ אָפטער אוּן אָפטער 
צוּ בּאַגעגענען די ספּעציעל יידיש-אַשכּנזישע נעמען-!) די דאַקו: 
מענטן, װאָס עס בּרענגט ה' דוּבּנאָוו -- אויך אין די רוּסישע מקו: 
רים האָבּן מיר בּאַגעגנט דאָקוּמענטן, װאָס זענען געשריבּן ,פּאָ 
זשידאָווסקי" *1) -- ווייזן נאָר, אַז שוין אין דער צווייטער העלפט 
פּוּנם 16 יאָרה. האָט זיך אין פיל שטעט פוּן די רוּסישע געגנטן 
געפוּנען אַ מער אָדער װײיניקער צאָלרײכע יידישע בּאַפּעלקערוּנג, װאָס 
האָט, נאַטירלעך, גערעדט יידיש. אָכּער דאָס לייקנט נאָך נישט אָפּ די 
מײנוּנג, אַז די ערשטע יידישע קאָלאָניסטן פוּן די רוּסישע געגנטן, 
װאָס זענען געקיּמען אַהער פין די מזרח : לענדער, האָבּן זיך 
שפּראַכלעך צוּנופגעגאָסן מיט דער סלאַװישער בּאַפעלקערונג אוּן 
האָבּן בּיזן 16 יאָרה. אוּן אוֹיך טיילווייז אין אָנהײבּ פוּן 17:טן יאָרה., 
ד. ה. בּיז װאַנען עס האָט זיך אָנגעהױבּן אַ שטאַרקע אימיגראַ: 
ציע -פּוּן אַשכּנזים אין ליטע -- גערעדט סלאַװיש. 

צוּ די אױבּנגעבּראַכטע ראיות פוּנם ה' הרכּבי, אַז די ערשטע 
יידישע קאַלאָניסטן אין די רוּסישע געגנטן האָבּן אָנגענוּמען די 
רוּסישע שפּראַך, װאָס אויף איר האָבּן זײ גערעדט בּיון 17 יאָרה, 
װעלן מיר נאָך צוּגעבּן נאָך ווייטערס : 

וי בּאַװאוּסט, האָבּן די סלאַװן געהאַט זייער װײניק ספּע- 
ציעלע פרויען-נעמען. זייער אָפּט שאַפן דעריבּער די סלאַװן זײערע 
װײבּלעכע נעמען פוּן די מענער-נעמען דוּרך דער אוּמבּייטוּנג פוּן 


12) זע מײן אַרטיקל ‏ די ײדן אין אַלטן קעניגרײַך לימע", ,דאָס 
נײע לעבן" ניוּיאָרק 1912 אוּן 1913 יאָר 
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קערוּנג מיט דער אינגעװאַנדערטער יידיש-רעדנדיקער מאַסע אוּן 
װען האָט דער דאַזיקער פּראָצעס פוּן שפּראַכלעכער צוּזאַמענגיסוּנג 
צװישן דער איינגעזעסענער יידישער בּאַפעלקערוּנג אוּן צאָלרײכער 
יידישער מערב-אײיראָפּעישער עמיגראַציע דערגרייכט צוּ זיין ענד. 
פּוּנקט, אַלס מאַסן-ערשיינוּנג, 
ו בּאַ איצטיקן מאָמענט ספקט שוין קיינער נישט אין דעם, אַז 
די ערשטע יידישע קאַלאַניזאציע אין די סלאַװישע געגנטן האָט 
געשטראָמט נישט פוּן מערב:אײיראָפּע, נאָר פוּן מזרח אוּן דרום. אין 
דעם צווייפלט אויך נישט דוּבּנאָוו. אז די יידן, װאָס זענען אַהער 
געקוּמען פוּן כּוּזרים-לאַנד, קאַװקאַז אָדער האַלבּ:אינזל קרים, װאוּ 
ס'איז נישט געװעזן קיין דייטש-רעדנדיקע בּאַפעלקערוּנג, האָבּן 
נישט געקאָנט האָבן, אַלס אוּמגאַנג-שפּראַך, דייטש, אַלזױ איך 
יידיש:דייטש, איז, פּאַרשטײט זיך, איבּעריץ צוּ דערװייזן, 
0 די ערשטע צוויי ‏ מערב-אײיראָפּעישע אימיגראַציע. כװאַליעס 
האָבּן כּמעט נישט בּאַרירט די געגנטן ליטע, רייסין, װי איך די 
מער דרומדיקע אוּן מזרחדיקע סלאַווישע געגנטן אוּן האָבּן זיך 
אָפּגעזעצט בּלויז אין צענטראַל פּױלן, אין 16.טן יאָרה. האָט דאָס 
ליטווישע קעניגרייך, װאָס האָט צוּ יענער צייט אַרוּמגענוּמען כּמעט 
אלע רוּסישע געגנטן, ואוּ יידן האָבּן געואוֹינט, געציילט אַ יידישע 
| בּאַפעלקערוּנג פוּן אַן ערך 24.000--30.000 מאַן ?*), אוּן דאָס װאָלט 
ּׂ אַװודאי געװעזן אוּממעגלעך, װען די ערשטע צוויי מערב-אײיראָפּען: 
שע עמיגראַציע:כװאַליעס װאָלטן דערגרייכט אַזש בּיז ליטע. אין 
וִ משך פוּן הוּנדערטער יאָרן פוּנם מאָמענט, װען װיטאָװט האָט גע: 
{ = שאָנקען די פּריװילעגיעס די טראָקער, בּרעסטער איּן גראָדנער ייד, 
איז נישט צוּ בּאַמערקן קיין שוּם אַנטװיקלוּנג אינם שטאָטישן לעבּן 
פוּן ליטע. אַפּילוּ אַזעלכע אַלטע שטעט, װי ווילנע אוּן טראָק, קאָ: 
נען אייגנטלעך אויך נישט פאַררעכנט װערן פאַר שטעט אין מערב. 
אײראָפּעישן זין פין װאָרט!!). ס'פאַרשטײט זיך, אַז בּאַ אַזעלכע 
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ד"י ייב אשייר יי יי אי 


: 
ז : 3 ארי בי א רב ּׂ ע : : 
בי יי גן די ר א =+ אי ארי יו ר א אט 


פּאַרװאָרפענע דערפער, װי ס'וויל פאַרזיכערן דובּנאָו. גיכער פון 
אַלץ האָבּן מיר דאָ צוּ טוּן מיט מיטגלידער פוּן דעם טייל יידישער 
בּאַפּעלקערונג אין די רוּסישע געגנטן, װאָס װערט בּאַ ר' מאירן 
בּאַצײיכנט מיטן נאָמען בבּני בּריתנוּ", ד. ה. אַרטיקע, נאָכגעקוּמענע 
פוּן דער ערשטער מזרחישער יידישער קאָלאָניזאַציע, װעמעס אוּמ. 
גאַנגס:שפּראַך איז געוען, לוֹיט די עדוֹת פוּן דעם דערמאָנטן ר' 
מאיר, רוּסיש. 

אויף די אַלע איבּעריקע ראיות כּוּן הרכּבי האָט ש. דוּבּנאָװו 
גאָרנישט געענטפערט, הגם צװישן זי געפינען זיך אַזעלכע צװײ 
וויכטיקע בּאווייזן, װי די סלאַװישע װערטער בּאַ פיל יידישע מחב: 
רים אוּן מפרשים, וי אויך די עדות פוּן אבן כורדאבּאדע, אַז אינם 
9טן יאָרה. האָט ער בּאַגעגנט יידן, װאָס האָבּן גערעדט סלאַװיש. 

דער ה' דוּבּנאָװו בּרענגט אויך אַ גאַנצע רײ דאָקוּמענטן 
(האַנדלס-אָפּטאַכוּנגען, כרוּזים א. אַז. װ.) פוּנם 15 אוּן 16 יאָרה., 
אוּן ער גיט צוּ, אַז ער װאָלט קאָנען בּרענגען נאָך כּהנה וכהנה. 
אָבּער װאָס זאָגן די דאָזיקע דאָקוימענטן? צוּערשט מוזן מיר בֹּאַי 
מערקן, אַז פוּן די אַלע דאַקוּמענטן האָט נאָר אַ קלײנער טײל 
פוּן זיי א שייכות צוּ, ליטע אוּן רייסן. דער רוב פוּן זי אוּן דער- 
בּיי די עלטסטע (פוּנם 16:טן יאָרה.) זענען שייך צוּ פּױלן, אָבּער 
װאָס אנבּעלאנגט צוּ פוילן איז דאָך קיינער נישט מסוּפּק, אַז שוין 
זייער לאַנג -- אַלנפאַלס פאַרן 16:טן יאֲרֹה. -- הערשט בּאַ די 
יידן די יידיש:דייטשישע שפּראַך, -- די פּראַגע איז נאָר װעגן לי+ 
טע אוּן אַנדערע רוּסישע געגנטן. קיינער (אַ חוּץ בּערשאַדסקי) ליי- 
קנט דאָך נישט אָפּ, אַז די אַשכּנזישע יידן האָבּן קיינמאָל נישט 
פאַרבּיטן זייער יידיש-טייטש אויֵף סלאַװיש. די פּראַגע, װען איז 
די יידיש-דייטשישע שפּראַך געװאָרן די אַלײנהערשנדיקע 
בּא דער יידישער בּאַפּעלקערוּנג פוּן ליטע אוּן די איבּעריקע סלאַ: 
וישע געגנטן (אַ דוּץ צענטראַל פּױלן) איזן ענג צוּזאַמענגעבּוּנדן 
מיט אַ צווייטער פּראַגע, וען האַט זיך אָנגעהױבּן אין ליטע אוּן 
רייסין די גרויסע ידישע מערב-אײראָפּעישע אײינװאַנדערונג, װאָס 
איז אויך געװעזן אין דער זעלבּער צייט דער אָנהײבּ פוּן דער 
שפּראַכלעכער צוּזאַמענגיסוּנג פוּן דער אָרטיקער יידישער בּאַפּעל. 
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יידישער סביבה. מיט טויזנטער פעדעם איז ער צוּגעבּוּנדן געװען 
צוּ דער יידישער קהילה פוּן דער נאַנטער שטאָט. פאַר דעם 
יידישן קהל האָט ער זיך געדאַרפט משפּטן, דער ידישער קהלה 
האָט ער געמוּזט צאָלן זיינע צינזן, ;אָן איר דערלוֹיבּניש האָט ער 
זיך נישט געקאָנט רירן פוּן אָרט, אפילוּ אין עקאַנאָמישן לעבּן איז 
ער אָפּטמאָל לחלוּטין געװען אָפּהענגיק פוּן דער יידישער קהילה; 
דער ,קהל" האָט געשיצט זיין חזקה אוֹיף דער שענק אָדער מיל, 
װאָס ער האָט אַרענדירט, ער האָט אים אוֹיך אָפּנעהיט אין אַ גע" 
וויסער מאָס פוּן דער קאָנקירענץ מצד די איבּעריקע יידן, האָט 
זיך אָנגענוּמען זייער קריװװודע אין פאַל פוּן אַ סיכסוּך צװישן, 
ישובניק אוּן פּריץ, -- הכּלל, װאוּ דער ייד זאָל נישט װאוֹינען, 
װאָס ער זאָל נישט טוּן, איז ער אַלעמאָל געװען עקאָנאָמיש, יוּרי- 
דיש אוּן קוּלטוּרעל צוּנוֹיפּגעבּוּנדן מיט טוֹיזנטער פעדעם אוּן אַפּ. 
הענגיק פוּן דער יידישער קהלה, צוּ וועלכער ער האָט טעריטאָר. 
יאַל געהערט, אוּן האָט דעריבּער בֹּשׁוּם אוֹפן נישט געקאַנט זיך 
בּאַפרײען פוּן דעם קוּלטוּרעל-שפּראַכלעכן איינפלוּס פוּן דער יידי* 
שער געמיינדע אוֹיף אַזוֹי פיל, אַז ער זאָל לחלוּטין פאַרגעסן די 
יידישע שפּראַך. 

אוּן נאָך אַ זאַך: אוֹיבּ די אוֹיבּנדערמאָנטע צוויי יידן, װאָס 
איינער פוּן זי האָט מקדש געװוען אַ מיידל אוֹיף רוּסיש אוּן דער 
צווייטער האָט זיין גבית עדות פאַרן בּית-דין געגעבּן אוֹיף רוּסיש, 
זענען װירקלעך געװען ישובניקעס, װי עס װיל האָבּן דוּבּנאָװ 
דאַן האָבּן זיי געדאַרפט װאוֹינען ערגעץ:ואוּ אין פאַרװאָרפענע 
ווינקעלעך, ייייט פוּן אַ בּאַדײיטנדן יידישן ישוּב, ווייל נאָר דאַן האָט 
עס געק;נט מעגלעך זיין, אַז זי זאָלן פאַרגעסן זייער יידישע שפּראַך. 
דאַן אָבּער װאָלטן די ש"ותּ, װאָס בּאַצײכענען אַלע מאָל דעם וואויג. 
אָרט פוּן די עדות-זאָגער, אוֹיך אַנזעװיזן זייער פאַקטישן ואוינ. 
פּלאַץ, אָדער לכל הפּחוֹת אָגגעװיזן, אַז זיי זענען ,סמוך" צוּ דער 
אָדער יענער יידישער קהלה, לוֹיטן אָנגענוּמענעם מנהג. אין די 
בּיידע אוּנדזערע פּאַלן װערט אָבּער אָנגעװיזן, אַז איינער איז פוּן 
װילנע אוּן דער צװייטער פוּן מעדזיבּוּזש, אַלזױ, ס'קאַן זיך בֹּשׁוּם 
אוֹפן נישט האַנז לען, װעגן ידישע ישוּבניקעס פוּן ערגעץ.ואוּ 
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בּרענגט אָבּער דוּבּנאָװ נישט, אוּן דעריבּער בּלייבּן מיר בּאַ אוני 
דזער פריערדיקער מיינוּנג, אַז דאָס איז איינער פוּן די װיכטיק. 
סטע דאַקוּמענטן אוּן בּאַװײזן, אַז נאָך אין אָנהײבּ 17 יאָרהוּנדערט 
זענען רוּסיש-רעדנדיקע יידן געװען אַ גאַנץ אָפּטע ערשײנוּנג אין 
ליטע אוּן רייסין. בּפרט נאָך, אַז די דאָזיקע עדות איז צוּזאַמענגע- 
בּוּנדן מיט אַ װיכטיקער רעליגיעזער פּראַגע, װאוּ די רבּנים זענען 
בּאַזוּנדערס פּינקטלעך אוּן גענוֹי, ר' מאיר האָט זיך, װי אַלע אַג. 
דערע רבּנים, געװויס שטאַרק אָפּגעהיט פוּן יעדער גוּזמא, בּאַזוֹנ. 
דערס װען ס'רעדט זיך װעגן אַ לעבּנס:ערשיינוּנג, װאָס איז צוּגעג: 
גלעך פאַר יעדן בּאַאָבּאַכטער. מיר מיינען דעריבּער, אַז דער דער- 
מאָנטער דאָקוּמענט איז אוֹיף אַזוֹי פיל װיכטיק אוּן איבּערצײ. 
גנד, אַז מװאָלט זיך איף אים אַליײן בּשעת הדחק (װען קײן 
אַנדערע בּאַװײזן װאַלטן נישט געװוען) זיך געקאָנט פאַרלאָזן. 

װאָס אָנבּעלאַגגט די צווייטע עדות פוּן שך (ש"ותּ גבוּרות 
אנשים) װעגן דעם ידן פוּן װילנא, װאָס האָט מקדש געװען אַ 
מיידל אוֹיף רוּסיש אוּן האָט דערבּײי געזאָגט ,יאַ איססטים טבּיאַ 
מקדש בּיל", װי אוֹיך װעגן דער ידיעה פוּן ר' יוֹאל סירקיש (ב"ח) 
וועגן אַ יידן פוּן מעדזשיבּוּדזש, װאָס האָט זיין גבית עדות גע. 
געבּן אוֹיף רוּסיש, מיינט דוּבּנאָו, אַז דאָס זענען געװען יוֹצא מן 
הכּללס, אַז דאָס זענען דאָרףיידן (ישובניקעס) װאָס, זייענדיק 
לחלוּטין אָפּגעריסן פוּן דער יידישער סביבה, האָבּן זי געקאָנט 
אוֹיך פאַרגעסן יידיש אוּן אָננעמען די שפּראַך פוּן דער אַרוּמיקער 
סלאַװישער בּאַפּעלקערוּנג. צי דען, בּאַמערקט װייטער ה' דוּבּנאָו, 
האָט מען אינם 19:טן יאָרה., װען די ששפּראַך:אָפּגעזוּנדערטקײט 
פוּן דער יידישער בּאַפּעלקערוּנג װעט שוֹין קינער נישט קאָנען 
אָפּלײקענען, נישט געקאָנט טרעפן קיין ײידישע ישוּבניקעס, װאָס 
האָבּן נישט געװאוּסט די דייטשע שכּראַך! טרעפן מיר זיך דען 
נישט אוֹיך איצט מיט אַ געװיסער צאָל יידן, װאָס האָבּן זיך 
שפּראַכלעך אַסימילירט מיט דער אַרוּמיקער בּאַפעלקערוּנג, הגם די 
גאנצע יידישע מאַסע אין רוּסלאַנד רעדט נאָר ידיש? . 

ש. דוּבּנאָװו פאַרגעסט אָבּער, אַז צוּ יענער צייט איז אפילוּ 
דער יידישער ישוּבניק נישט געװען שטאַרק אָפּגעריסן פוּן דער 


86 


* 
. *: 
ר 
: 
4 
6 


;א 5 6.1 


נּוּגנ, װי עס איז צוּ דרינגען פוּן ר' מאיר כּץ'ס װערטער אוּן נישט 


דער רוב פוּן די בּני בּריתנו, נאָר בֹּלוֹז אַ טײל פוּן זיי האָבּן 


גערעדט אוֹיף רוּסיש, -- דאַן איז אייגנטלעך אין דעם כּרט נישטאָ 
צוּלִיבּ װאָס צוּ דיסקוּטירן, װײ? פאַר אוּנדז איז נישט װיכטיק ד, 
אַבּסאַלוּטע צאֵל יידן, װאָס האָבּן נאָך אין אָנהײבּ 17 יאַרהוּנ. 
דערט גערעדט רוּסיש, אַלס מיּטערשפּראַך, פאַר אוּנדז אין בְּלוֹז 
װיכטיק פעסטצוּשטעלן, אַז רוּסיש, צלס אוּמגאנגסשפראַך פוּן אַ טייל 
פוּן דער יידישער בּאַפּעלקערוּנג אין די סלאַװישע געגנטן, איז 
געווען אַ מער אָדער װײניקער ‏ מאַסנהאַפטע ערשינוּנג נאָך 
אין אָנהײבּ 17 יאָרהוּנדערט אוּן דאָס װערט דאָך בּאַשטעטיקט 
מיט דער דערמאַנטער פראַזע, אפילו אין דעם פאֵַל, אוֹיבּ ר' מאיר 
כּץ האָט ,אַ בִּיסֵל מגזם געוען". 

אָדער אפּשר מיינט דוּבּנאָוו מיט די אויבּנגעבּראַכטע װער. 
טער (;אַ בּיסל מגזם געווען"), אַז די די גאנצע מעשה װעגן יידן 
מיט אַ רוּסישער אוּמגאַנגס:שפּראַך, אַלס מאַסנהאַפטע ערשינונג, 
איז אַן אויסגעטראַכטע זאַך פוּן ר' מאיך כּץ? דאַן דאַרף דוּבּ. 
נאָװון געשטעלט װערן די פּראַגע, אוֹיפן סמך פוּן װעלכע דאַקוּ 
מענטאַלע אָדער לאָגישע ראות האָט ער געפונען פאַר נייטיק 
אוּן מעגלעך צוּ פּסלענען די עדות פוּן אַזאַ אוֹיטאָריטעטער פּער. 
זענלעכקייט, װי ר' מאיר כּץ ? בּלוֹיז דערפּאַר, װאָס ער אַלין 
,ברענגט אין ש"ות גבורת אנשים גבית עדות פוּן יידן אױף 
יידיש"? ר' מאיר כֹּץ האָט דאָך קײינמאָל נישט בּאַהוֹיפּטעט, אַז 
אַלע ײַדן (אוֹיך די מערב:אײראָפּעישע אימיגראַציע, װאָס האָט 
שוֹין אין זיין צייט געשפּילט די הוֹיפּטראָלע אינם יידישן לעבּן 


- פוּן ליטע אוּן רייסין) האַבּן גערעדט רוּסיש אַלס אוּמגאַנגס:שפּראַך. 


ער האָט דאָך בֹּלוֹיז גערעדט װעגן די ;בּני-בּריתנו", אָבֶּער אוֹיך 
װעגן זיי האָט ער דערציילט, אַז ניעט אַלע, נאָר בֹּלוֹיז דער רוֹב 
פוּן זי געבּרוֹיכט רוּסיש אַלס אוּמגאַנגס:שטּראַך -- וואוּ זשע איז די 
סתּירה צװוישן זיין פראַזע ,כי בני בריתנו היושבים בקרבנו רובם 
מדברים בלשון רוסיא" אין דער געבּראַכטער ידישער גבית. 
עדות ? 

קיין אַנדערע טעמים צוּ פּסלענען די עדוּת פוּן ר' מאיר כּץ 
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דבּריבּער טאַקע הצָבּן אַפילוּ די, װאָס האָבּן זיך שוֹין שפּראַכלעף 
אַסימילירט מיט די אָנגעקוּמענע יידיש:רעדנדיקע יידן, ויך אין אַ 
געװויסער מאָס נצָך אָפּגעטײלט פוּן דער יידישער מערב-אײראָפּע- 
ישער עמיגראַציע, אוּן זיי װערן צוּליבּ דעם בּאַ ר' מאיר כּץ בַּאַ- 
צייכנט מיטן נאָמען ,בּני בּריתנוּ' אין קעגנזאַץ צוּ ,אחינוּ בּני 
ישראל" אָדער סתם יהיּדים, ישראלים אוּן דגל. דאָס װאָרט ,בֹּני 
בּריתנוּ" אַלײן װײזט שוֹין אָן אוֹיף אַ געװיסן חילוק אוּן קעגב: 
שטעלונג פוּן צװײי אוּן עפּעס:װאָס פאַרשיידענע טילן פוּן דער 
יידישער בּאַפעלקערוּנג (אוּנדזערע גלֹבּנסגענאָסן--אַ חוֹץ 
דער שפּראַך-פּאַרשײדנקײט קאָן אַזאַ מין אוֹיסדרוּק געבּרוֹיכט װערן 
אָדער צוּ גרים אָדער צוּ יידן פוּן אַן אַנדער מדינה), ווייל װי ס'איז 
צוּ זען פוּן דער דערמאָנטער שוּ"תּ פוּן ר' מאיר כּץ װערט מיטן 
נאָמען בּני בּריתנו" בּאצייכנט אַגרעסערע גרוּפּע, װי די, ואס 
רעדט רוּסיש (;בּני בְּריתנוּ היוֹשבים בּקרבּינוּ רובם מ ד בּרים 
בֹּלשׁוֹן רוּסיא"),--נישט דער רוֹב יידן בּכלל, נאָר בּלוֹיז די מערהייט 
פון די ,בּני בּריתנוּ"י האָט גערעדט רוּסיש. 

אין זיין שפּעטערדיק אַרטיקל') זאָגט זיך שוֹין אָפּ דוּבּנאָװ 
פוּן זיין פריערדיקער אוֹיסטייטשוּנג פוּן דער געבּראַכטער פּראַזע 
בּאַ ר' מאיר כּץ אוּן איז שוֹין מככּים, אַז דאָס הייסט פּשיטף 
כּמשמעו, אַז אַ טייל פוּן דער יידישער בּאַפעלקערוּנג אין רייסין 
האָט גערעדט רוּסיש, אַלס מוּטערשפּראַך, ער בּאציט זיך אָבּער 
מיט אַ גרינגשעצוּנג צוּ די עדות פּוּן דעם דערמאָנשן רבּנישן אוֹי- 


טאָריטעט, בּאַהוֹיפּטנדיק, אַז ער -- ר' מאיר כּץ פוּן מאָהילעו --. 


,האָט אַ בּיסל מגזם געווען אין יענער פּראַזע", וְאוּ ער רעדט 
ועגן די יידן, װאָס רעדן רוּסיש, אַלס מיטערשפּראַך. 

נאָר װאָס הײסט אין דעם כּרט ,אַ בּיסל מגזם געװען"} 
הייסט עס, אַז די רוּסישע שפּראַך אין אָנהײבּ 17 יאָרהוּנדערט -- 
אין דער צייט פוּן ר' מאיר כּץ -- איז געװוען, אַלס מוּטערשפּראַך 


פוּן דער יידישער בּצַכּעלקערוּנג, אַ װייניקער מאַסנהאַכטע ערשי= 


*) אין ,פּנקם" װילנע תרע"ג, אַ תּשוּבה אױיף מײן אַרטיקל אינם 
זעלבּן פּנקס". 
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זאָלן פאַרשטיין נאָר יידיש אוּן נישט די שפּראַך פוּן דער אַרוּמי- 
קער רוּסישער בּאַפעלקערוּנג, װאָס כּוּן איר ציען זיי זייער חיוּנה. 
אוּן צי דען האָבּן די יידן אין די צענטראַלע געגנטן פוּן פּוֹילן 
נישט פאַרשטאַנען די שפּראַך פוּן דער אַרוּמיקער בּאַפעלקערוּנג ? 
זייער װיכטיק איז אין דעם פּרט דאָס, װאָס ר' מאיר כֹּץ 
בּאַצײיכנט די יידן, װאָס ,רעדן רוּסיש אוּן רוּפן דעריבּער די 
שטאָט בּריסק בּרעסט" (רובם מדברים בּלשון רוסיא וקוראים לעיר 
-בּריסק -- בּרסטא) מיט די װערטער גבני בּריתנו היושבים בקרבנו" 
(אוּנזערע גלוֹיבּנסגענאָסן, װאָס לעבּן צװישן אוּנדז). װאָלט 
דען מעגלעך געווען אַזאַ מין אוֹיסדרוּק בּנוֹגע צוּ אַ רעליגיע- 
אוּן שפּראַכלעך-אײנהײטלעכער ײדישער מאַסע? װער 
צװישן װעמען װאָלט דאַן געלעבּט! צי איז דען נישט קלאָר, אַז 
אין דעם פּרט װערן קעגנגעשטעלט צוויי טיילן פוּן דער ידישער 
בּאַפּעלקערוּנג, װאָס אוּנגערשיידן זיך איינע פוּן דער צווייטער? 
אין װאָס בּאַשטײט דער חילוּק צװישן די בּיידע טיילן פוּן דער 
ייד. בּאַפּעלקערוּנג אין דער געגנט, װעגן װעלכער סהאַנדלט זיך 
אין דער דערמאַנטער שו"תּ!;" אוֹיף דעם איז אין דער שו"תּ 
גופא דאָ אַ זייער קלאָרער אוּן דייטלעכער ענטפער. ,בּני בריתנוּ 
היושבים בקרבנו רובּם מדבּרים בֹּלשוֹן רוסיא" (דער רוב פוּן אוּני 
דזעחע גלויבּנסגענאָסן רעדן אוֹיף רוּסיש) אוּן דאָס איז דער הוֹיפּט: 
חילוּק צװישן די, װאָס ר' מאיר רוּפט אָן ,בּני:בּריתנוּ" אוּן דער 
איבּעריקער יידישער בּאַפּעלקערוּנג, צוּ װעלכער ס'האָט אוֹיך גע+ 
הערט ר' מאיר כּץ אַליײן. דער דאָזיקער חילוּק איז אָבּער נישט 
דער איינציקער: די אָרטיקע, די יידישע תּוֹשבים פוּן ליטע אוּן 
רייסין האָבּן זיך אוּנטערשיידט נאָך אין 16 אוּן טילװייזן אין 17 
אָרהוּנדערט -- פוּן דער פּוֹילישער אוּן מערב:אײיראָפּעישער ידי 
שער אימיגראַציע נישט בּלוֹיז מיט זיער אוּמגאַנגס-שפּראַך, נאָר 
אוֹיך מיט זייערע קליידער, מנהגים, בּאַציוּנג צוּ דער אַרוּמיקער 
קריסטלעכער בּאַפעלקערוּנג, מיט זײיער רעכטבּאַװוּסטזײן, ) אוּן 


) זע מײן אַרטיקל , די ײדן אין לימװישן קעניגרײיך", דאָס נײע 
'לעבן, 1913:1912 
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ריקער ש, דוּבּנאָו פאַר נישט איבּערציגנדיק. אָפּלײקענען ד" 
שפּראַך-אָפּגעזוּנדערטקײט פוּן די יידן אין די סלאַװישע געגנטן, 
זאָגט דוּבּנאָו, קאָנען נאָר די, װאָס איגנאָרירן בּאַװאוּסטזיניק די 
צאָלרײכע יידישע דאָקוּמענטן אוּן רבּנישע ש"ותּ, אָדער װאָס זע. 
נען נישט בּאַקאַנט מיט דער העבּרעישער שפּרֹאַך אוּן קאָנען, בּכן, 
אָט דעם מין ליטעראַטוּר נישט בּאַנוּצן). דערבּיי האָט אָבּער ש. 
דוּבּנאָוו פאַרגעסן, אַז דער ערשטער אוּן אינציקער, װאָס האָט 
ערנסט אוּן װיסנשאַפטלעך בּאַטראַכט די דאָזיקע פּראַגע, איז 
הרכּבי, װאָס איז דווקא אוֹיפן סמך פוּן דער רבּנישער ליטעראַטוּר 
אוּן ש"ותּ געקוּמען צוּ דער מתקנא, אַז די ערשטע יידישע קאַלאָ: 
ניסטן אין די רוּסישע געגנטן האָבּן שפּראַכלעך זיך אַסימילירט 
מיט די סלאַװן, אוּן די שפּראַך-אָפּגעזוּנדערטקײט האָט זיך אָנגע+ 
הוֹיבּן אין די רוּסישע געגנטן נישט פריער פוּן סוֹף 16 יאָרה. ד" 
ווערטער פוּנם ר"ם (ר' מאיר כּ"ץ) -- כּי זה המנהג נתפשט 
בּארצנו שבּני בּריתנו היושבים בּקרבּנו רובּם מדבּרים בֹּלשוֹך 
רוסיא... אם יתּּן ה' ותמלא הארץ דעה ידבּרו כּוֹלם שפה אחת, 
לשון אשכּנז... זאָגט ווייטער ה' דוּבּנאָו, דאַרף אוֹיסגעטיישט װערן 
אין דעם זין, אַז די יידן אין די רוּסישע געגנטן פוּן פּוֹילן האָבּן 
אַ חוּץ זייער יידיש-דייטשער שפּראַך, געקענט אוֹיך די רוּסישע 
שפּראך, װאָס אין איר פלעגן זיי זיך צוּנוֹיפרעדן מיט דער אַרוּמיקער 
בּאַפּעלקערוּנג, אוּן אַז ר' מאיר האָט געװאַלט, אַז די יידישע 
שפּראַך זאָל זיין בּאַ זי די איינציקע, װי למשל, אין די צענטראַ: 
לע געגנטן פוּן פּוֹילן.") נאָר ערשטנס, לאָזן זיך ר' מאירס װער= 
טער, װען מען זאָל זי נעמען פשוטו כּמשמעו, בּשום אוֹפן נישט 
אוֹיסטייטשן, װי ס'ויל האָבּן ה' דוּבּנאָוו. די װערטער , בּני 'בּריתנו 
היושבים בּקרבנו רובּם מדבּרים בּלשון רוּסיא" קאָן אַנדערש נישט 
אויסגעטייטשט װערן, װי, אַז דער רוב פין די ידן פוּן יענער 
געגנט (ס'האַנדלט זיך וועגן רייסין) רעדן רוּסיש, אוּן צווייטנס, איז 
בּשׁוּם אוֹפן נישט צוּ פאַרשטיין רִ' מאירס װאוּנטש, אַז די יידן 
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סּוֹחרים, אוּן מ'האָט דאָ תּמיד געקאָנט טרעפן אַ גרוֹיסע צאָל סלא 
וישע סוֹחרים, װאָס האָבּן דאָ געהאַט זייערע לאַגערן, אוּן עס 
פֿאַרשטײט זיך, ממילא, אַז אוֹיך אין סלאַװישן האַנדלסצענטער קיעוו 
האָט זיך געפוּנען אַ בּאַדײטנדיקע צאָל כּוזרישע סוֹחרים, װאָס 
צװישן זיי זענען, מסתּמא, געװען נישט װייניק ידן אָדער יידישע 
גרים, 

אָבּער אוֹיך אַ חוּץ , קיעװער רוּס" האָבּן די יידן געקאַנט 
קוּמען אין נאַענטע בּאַציוּנגען מיט די סלאַװן. אין האנאדװריע 
-- אָדער װי זי האָט זיך שפּעטער גערוּפן טמוּטאראקאניא, -- 
װאָס האָט זיך געפונען בּיזן צענטן יאָרה. אוּנטער דער מאַכט פוּן 
די כּוזרים -- האָט פוּן אוּראַלטע צייטן געלעבּט אַ בּאַדײטנדיקע 
יידישע בּאַפּעלקערוּנג. אין אָנהײבּ פוּן ניינטן יאָרה. האָבּן זיך דאָ 
בּאַזעצט אייניקע רוּסישע שטאַמען אוּן זענען געװאָרן מיט די יידן 
גאַנץ נאַנטע שכנים. די עדוּת פוּן אבן כאַרדאבּאדע װעגן יידן, 
װאָס האָבּן גערעדט סלאַװיש, װעט װערן נאכמער גלײבּלעך, װען 
מיר װעלן דערמאָנען, אַז די יידן האָבּן זיך בּאגעגנט מיט די 
טמוטאראקאנישע רוּסן אין דעם פּעריאָד, װען זײי, די יידן, האָבּן 
אַרוֹיסגעװיזן אַ שטאַרקע פּראַזעליטישע טעטיקייט אין דער כַּוזר 
שער מלוּכה. אמת, אוֹיך דאָ זענען נאָר אַ טייל כּוזרים איבּערגעגאנ. 
גען צוּם יידישן גלוֹיבּן; אָבּער דער פאַקט, װאָס דער כּוזרישער 
הערשער מיט זיין הוֹיף, אוּנטער װעמענס מאַכט סזענען געװען 
אוּנטערגעװאָרפן אוֹיך די טמוּטאראקאנישע רוּסן, האָבּן געהערט 
אוּם יידישן גלוֹיבּן, האָט נישט געקאָנט בּלײיבּן אָן װירקונג אוֹיף 
דער שטעלונג פוּן די טמוּטאַראַקאַנישע רוּסן שוּ דער ײדישער 
אמונה, אוּן געוויס האָבּן אייניקע פוּן זי נאָכגעטוּן זייער הער? 
שער. 

אָט די אַלע ראיוֹת, װאָס זענען גענוּג, לוֹיט אוּנדזער מײ: 
נוּנג, אוֹיף צוּ פארענטפערן די פּראַגע װעגן דער שפּראַך, װאָס 
אִוֹיף איר האָבּן די ערשטע ידישע קאַלאַניסטן אין די רוּסִישע 
געגנטן גערעדט טילװייז בּיזן 16 יאָרֹה., ד. ה. בּיז ס'האָט זיך 
אָנגעהוֹיבּן די שטאַרקע עמיגראַציע פוּן די פּוֹילישע אוּן מערב:איי- 
ראָפּעישע יידן אין ליטװישן קעניגרייך, געפינט אוּנדזער היסטאַי 
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קע האַרבּע ערטער פוּן זייער לִימוּד. דאָס אייגענע ;לט מען 


אפשר געקאָנט זאָגן אוֹיךְ װעגן ר' יוֹסף קרא, װאָס איז אין זיינע 
פיל װאַנדערוּנגען געוויס געקוּמען אין בּאַרירוּנג אוֹיך מיט סלאַװן 
אוּן זיך בּאַקענט מיט דער סלאַװישער שפּראַך. נאָר די גרוֹיסע 
צאָל סלאַװישע װערטער, װאָס געפינען זיך אין יוֹסף קראס כּתבים, 
װאָס פידקאַװויטש האָט אַנטדעקט אין קרים, פעלן אין די כּתבים, 
װאָס געפינען זיך אין פּאַריזער בּיבּליאָטעק, אוּן דאָס װייזט,. אַז 
די דאָזיקע סלאַװישע װערטער זענען אַרײנגעבּראַכט געװאָרן פין 
די איבּערשרײבּער, װאָס האָבּן איבּערזעצט די האַרבּע װערטער 
אוֹיף זייער מוּטערשפּראַך, װי אוֹיךְ אוֹיף דער שפּראַך פוּן די 
סלאַװישע יידן, פּאַר װעמען זי האָבּן די דאָזיקע כּתבים איבּער- 
געשריבּן. װאָס איז שייך צוּ רש"י, איז קיין ספק נישט, אז אים 
איז געווען אימבּאַקאַנט די סלאַװישע שפּראַך, אוּן די עטלעכע 
סלאַװישע װערטער, װאָס בּאַגעגענען זיך בּאַ אים, זענען געװיס 
אריינגעטראָגן געװאָרן דוּרך זיינע תּלמידים, װאָס האָבּן זיך די 
דאָזיקע װערטער איבּערגעזעצט אויף זייער מיּטערשפּראַך. 

מיר קאָנען זיך אוֹיך מיט צוּטרוי בּאַציען צוּ די עדוּת פוּן 
אבן כרדאָבּאָדע (ראיה נוּמ. 9), אַז ער האָט נאָך אין 9 יאָרה. 
בּאַגעגנט יידן, װאָס רעדן רוּסיש, הגם די ערשטע ידיעה װעגן 
יידן אין ,קיעװוער רוּס" בּאַגעגענען מיר ערשט אין דער צווייטער 
העלכט פוּן 10 יאָרה. דער היסטאַריקער טאטישצעוו דערצײלט 
וועגן צוויי מלחמוֹת צװישן די רוּסן אוּן כּוֹזרים (961--965 יאָר), 
ואוּ די וּסן האַבּן אָכּגעהאַלטן אַ גלענצנדיקן ניצחוֹן איבּער די כּוֹ= 
זרים, האָבּן פיל פוּן זיי געפאַנגען אוּן בּאַזעצט זיי אין די שטעט 
בּאַם טייך ,רוּס" (דניעפּער)). סאיז אָבּער קיין ספק נישט, אַו די 
דאָזיקע שבוּים זענען נישט געװען די ערשטע ידישע קאַלאָניסטן 


אין די רוּסישע געגנטן, װי בּאַװואוּכט איז דער האַנדלס-פאַרקעה. 


צװישן די כּוֹזדים אוּן סלאַװן געװען שטאַרק אַנטװיקלט נאָך אין 
8-9 יאָרה. די הויפּטשטאָט פוּן די כּוֹזרים איז געװען אין דער- 
זעלבּער צייט אוֹיךְ דער הוֹיפּטהאַנדלסצענטער פאַר די סלאַװישע 
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הערשער פוּנם סלאַװישן מזרח, איז נישט געװען גאָר פרעמד די 
סלאַװישע רעגירוּנגען. ס'איז אפילוּ צוּ גלייבּן, אַז די שריפט פוּנם 
כּוזרישן הערשער איז אין דער צײט פוּן דער כּוזרישער מאַכט 
געווען בּאַ די אוּנטערדריקטע סלאַװן אַ מין ;ערנשריפט", להיפּוך 
די יידן האָבּן לא די, וואס צוּ יענער צייט, נאָר אוֹיך פיל שפּעטער 
אֲפּילוּ אינם 16 יאָר ה. דאָס רוֹב נישט געקאָנט בּאַנוּצן די רוּסישע 


אַזבּוקע". ס'איז, בּכן, גאַנץ פאַרשְטענדלעך, אַז די ידן, נישט 


װיסנדיק דעם סלאװישן ,אַלףבּית" האָבּן, גיסנדיק די מטבּעוֹת, 
בּאַנוּצט די יידישע שריפט, װאָס איז געװען מער אָדער װײניקער 
בּאַקאַנט די הערשנדיקע קלאַסן פוּן דער פּוֹילישער געזעלשאַפט. 
אמת, דאָס איז זייער װיכטיק, אַלס בּאַװייז, אַז נאָך אין 10 -- 11 
יאָרה. איז די יידן נישט פרעמד געװען דער געדאַנק פוּן צוּ בּאַ: 
נוּצן יידישע אותיות פּאַר אַ פרעמדער שפּראַך, אוּן זיי האָבּן אויך 
דעריבּער פאַר דער רוּסישער שפּראַך געקאָנט בּאַנוּצן יידישע אוֹתיוֹת, 
אָבּער דאָס קאָן נישט דינען פאַר אַ ראיה, אַז רוּסיש איז געװען 
די מוּטער:שפּראַך פוּן די יידן אין די סלאַװישע געגנטן, 

ס'קאָנען, הייסט עס, קוּמען אין בּאַטראַכט די איבּעריקע 
פינף ראיוֹת. דערבּיי דאַרפן מיר אָבּער בּאַמערקן, אַז די סלאַװישע 
װערטער, װאָס בּאַגעגענען זיך בּאַ ‏ ר' נתן בּר' יחיאל פוּן רוֹים, 
(ראיה ,א"), װי ס'ווייזט אָן ה' הרכּבי גוּפא, קאַנען נישט בּאַװײזן, 
אַז סלאַװיש איז געװוען די אוּמגאַנגשפּראַך פוּן ר' נתנס תּלמידים 
פוּן די רוּסישע געגנטן, אין ר' נתנס צייט זענען געווען געגרינדעט 
אין דרוֹם-אײיראָפּע בּאַ די גרענעצן פוּן איטאַליע אייניקע סלאַװי 
שע מלוּכוֹת, װאָס די איטאַליענישע יידן פלעגן קוּמען מיט זײ 
אין מסחר-בּאַרירוּנגען אוּן האָבּן דעריבּער געמוּזט מער אָדער װיי. 
ניקער פאַרשטיין די סלאַװישע שפּראַכן. ר' נתנס תּלמידים װידער 
האָבּן געקאָנט האָבּן אַ װאָסער עס איז אַנדער מוּטערשפּראַך, זי 
האָבּן אָבּער דאָך פאַרשטאַנען סלאַװיש, די שפּראַך פוּן דער בֹּאַ 
פעלקערונג, װאָס צװישן איר האָבּן זי געלעבּט. סלאַװיש איז, 
בּכן, געװען די שפּראַך, װאָס אוֹיף איר האָט ר' נתן מיט זיינע 
סּלאַװישע תּלמידים זיך געקאָנט צוּנוֹיפרעדן, אוּן ס'פאַרשטײט זיך 
ממילא, אַז אין דער שפּראַך האָט ר' נתן זיי איבּערגעזעצט אייני? 
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נאָװגאָראָדער אוּן מאָסקװער , זשידאָװסטװואוּיוּשטשי", װאָס האָבּן 
נאָכדעם, װי ס'האָבּן זיך אָנגעהױבּן אויף זײער סעקטע רדיפות, 
פּאַרלאָזן נאָװגאָראָד, מאָסקװע, װי אויך אַלע אַנדערע גרויסע צענ- 
טערן פוּן רוּסלאַנד אוּן זיך בּאַזעצט אין וייטע פאַרװאָרפענע וינ- 
קעלעך, װאוּ זי האָבּן זיך געקאָנט בּאַפּרײען פוּן דער גײיסט?עכּער 
אַפּוֹטרופּסות פוּן דער רעכט:גלײיבּיקער קירך אוּן לעבּן אין פוֹלקו. 
מער אײינשטימוּנג מיט זייערע רעליגיעזע השגות. 

די גרינדער פוּן דער סעקטע זענען געװעזן קיעװער אָדער 
טשערקעסער יידן, אוּן די דאָזיקע יידן האָבּן געװיס געמוּזט קענען 
די רוּסישע שפּראַך אין אַ מאָס, װאָס איז גענוּג אוֹיף צוּ קאָנען 
פּרײדיקן זייער אמוּנה צװישן דער רוּסישער בּאַפּעלקערוּנג, אָבּער 
דערפוּן איז נאָך נישט געדריּנגען, אַז רוּסיש איז געװעון זײיער 


מוּטער-שפּראַך, װי אויך די מוּטער-שפּראַך פוּן אַלע איבּעריקע יידן ‏ 


אין די סלאַװישע געגנטן, 

װאָס איז שייך צוּ דער ידיעה, װאָס עס האָט געבּראַכט דער 
היסְטאָריקער צוּנץ, אַז אין פארמער בּיבּליאָטעק געפינען זיך ייד- 
6 ספרים כּתב:ידן אין דער פּױלישער שפּראַך, איז דאָך דער ה" 
הרכּבי גוּפא מסוּפּק דערין. אין דעם קאַטאַלאָג פוּן די יידישע 
ספרים אוּן מאַנוּסקריפּטן אין דער דערמאַנטער בּיבּליַאָטעק, װאָס 
ס'האָט צוּנויפגעשטעלט דער געלערנטער גלח פּעראַ (ש8זזס?) גע* 
פינען זיך נישט די ספרים, װאָס אויף זיי וייזט אָן צוּנץ. 

זייער וויכטיק אין דעם פּרט זענען די געפונענע אַלטע פּ= 
לישע מטבּעות, װאָס די אויפשריפטן אויף זײי זענען אין דער 
סלאַװישער שפּראַך, נאָר מיט יידישע אותיות. אָבּער זײי קאָנען 
דאָך נישט דינען פאַר אַ גענוּג זיכערן בּאַװײז, אַז סלאַװיש אי 
געוועזן די מוּטער:שפּראַך פוּן די יידן אין די רוּסישע געגנטן. 
מ'דארף געדענקען, אַז די כּוֹזדים, װאָס בּיון 10:טן יאָרה. האָבּן 
זי געהערשט איבּער אַלע סלאַװישע שטאַמען פוּן מזרח:אײראָפּע 
אוּן װאָס אוּנטער זײער הערשאַפט זענען געװען אוּנטערגעװאָרפן, 
װי ס'ווילן האַבּן אייניקע היסטאָריקער (גוּמפּלאָװיץ אוֹן אַנד.), 
אויך די פּױילן, האָבּן בּאַנוּצט דעם ידישן אַלףבּית. ס'איז, בּכן 
גאַנץ מעגלעך, אַז די יידישע שריפט, װאָס עס האָבּן בּאַנוצט די 
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מען. די רוּסישע סלאַװן האָבּן אין זעכצנטן יאָרה. געװיס נישט 
גערעדט קיין טאַטעריש, אוּן דאָך בּאַגעגענען מיר בּאַ זיי, אפילוּ אין 
די װוייטסטע צפון:טיילן, װאָס האָבּן זיך װײיניקער בּאַרירט מיט 
די טאָטערן, אַזעלכע עכטטאַטערישע נעמען, װי אחמעט, 
מוּראט, מוּרזא אוּן כּדומה. מיר בּאַגעגענען אויך בּאַ די 
רוּסן איניקע ידישע נעמען, װאָס זענען נישט קא: 
נאניזירט געװאָרן דוּרכן קלויסטער, אוּן די רוּסן האָבּן זי, בּכן, 
געמוּזט דירעקט האָבּן איבּערגענוּמען בּאַ דער יידישער בּאַפעלקע. 
רונג: שלם, שלמה /אָדער אין לאַטײינישער טראַנסקריפּציע 
(8װז5010 ,8װז50/610 ,װז508610'.*) קיינעם װעט דאָך נישט איינ- 
פאַלן צוּ זאָגן, אז אין זין פוּן שפּראַך זענען די רוּסן געװעזן בֹּאַ: 
אײינפּלוּסט פוּנם הייפעלע יידן, װאָס האָבּן צװישן זיי געוואוינט. 
מיר מוּזן דאָ אויך בּאַמערקן, אַז די יידן אינם ליטװישן 
קעניגרייך אין 15--16:טן יאַרה. װי מיר האָבּן שוין דערמאָנט אין 
אוּנדזער אַרטיקל ,די ליטווישע יידן",') האַנן גאַנץ אָפט געטראָגן 
מאַנגאָלישע נעמען, אוּן מ'װאַלט אויפן אייגענעם סמך געקאָנט אויך 
אַרוסדרינגען, אַז די ליטווישע יידן האַכּן צוּ יענער צייט גערעדט 
אויף איינער פוּן די מאָנגאַלישע שפּראַכן, . 
אויך די ראיה (נומער 8) פוּן די קאַװקאַזער סוּבּאָטניקעס 
איז לויט אוּנדזער מײנוּנג נישט קיין געלוּנגענע. כּוּנם בּריוו, װאָס 
דער מיטגליד פוּן דער דערמאַנטער סעקטע סימאָן לאטישעוו האָט 
געשיקט צוּם קאַראַימישן חכם כארצענקא,") איז בֹּשוּם אופן נישט 
צוּ! דרינגען, אַז די דאַזיקע סעקטאַנטן זענען יידישע אַנוּסים (אויבּ 
ס'איז בּכלל מעגלעך אין היסטאָרישע אױספאָרשוּנגען זיך סומך צוּ 
זיין אויסשליסלעך אויף לעגענדן), מיר זענען מסכּים מיטן ה' הר* 
כּבי, אַז די גרינדער פוּן דער סעקטע האַבּן געמוּזט זיין יידן,. עס 
איז גאַנץ צוּ גלייבּן, אַז די דאָדקע סעקטאַנטן שטאַמען פוּן די 


6 ז. װערטעריבּוּך פוּן די אַלט.רוּסישע פערזענלעכע נעמען 
פוּן מיפיקאָוו. 

*) ,דאָס נײַע לעבּן" 19131912 י- ניהיאָרק. 

6 ,הכּרמל" תרכ"ה, נוּם. 15, ז. 122121. 


בּאליו"ע (בּאם לא יגיד ונשא עונו) והעיד בּלשון רוּסית והעתּקנ' / 


בּלה'ק -- שו"תּ הבּ"ח סימן פּ'בּ). 

ח) די קאַװקאַזער סעקטע שובּתי שבּת (סױיּבּאָטניקעס), װאָס 
רעדן נאָך בּיז איצט רוּסיש אוּן זענען געװיס, לויט דער מיינוּנג 
פּוּן הרכּבי, יידן, װאָס האָבּן געמוּזט מהכת די רדיפות בּאהאַלטן 
זייער יידישקייט, װי ס'איז צוּ זען פוּנם בּריו, װאָס ס'האָט גע. 
שיקט אַ מיטגליד כּוּן דער דאָזיקער סעקטע -- דער קאָזאַק סימאָן 
לאטישעוו צוּם קאַראַימישן חכם זרח כארצענקי, אָדער לכל הפּחות 
זענען די גרינדער פוּן דער סעקטע געװעזן יידן, װאָס האָבּן מיט 
דער צייט זיך אינגאַנצן צוּזאַמענגעגאָסן מיט די איבּעריקע אָנהען- 
גער, אוּן דאָס, מיינט הרכּבי, װאָלט נישט מעגלעך געװעוזן, װען 
די גרינדער װאָלטן נישט געװעזן גערעדט קיין רוּסיש. 

אוּן ט) די עדות פוּן צוּנץ, אַז די פּוילישע יידן, װאָס האָבּן 
זיך אינם זעכצנטן יאָרה. געפונען אין די שטעט בּרעשיא אוּן מאנ- 
טוא, האָבּן גערעדט פּױליש אוּן ספּעציעל צוּליבּ זי האָט מען גע 
שריבּן יידישע ספרים אין דער פּױלישער שכּראַך, אוּן די כּתב:ידן 
געפינען זיך נאָך איצט אין דער בּיבּלאָטעק פוּן פארמא. 

דאָס זענען די אַלע ראיות, װאָס מיט זיי װיל הרכּבי בֹּאַ 
װײזן, אַז די יידן אין די רוּסיש-סלאַװישע געגנטן בּיזן 16 יאָרה. 
אוּן טײילװייז אויך אין אָנהײבּ 17:טן יאָרה, האָבּן גערעדט רוּסיש. 
לײידער אָבּער, זענען נישט אַלע זיינע ראיות איינגעגעבּן אוּן נישט 
גענוּג בּאַגרינדעט. 

אַזױ, למש?, קאַנען דאָס געברויכן פוּן סלאַװישע נעמען, 
װאָס מיר בּאַגעגענען זי בּאַ דער יידיש-רוּסישער בּאַפּלקערוּנג, בּשׁוּם 
אופן נישט דינען פאַר אַ בּאַװײז, אַז רוּסיש איז געװעון די מוֹ+ 
טער:שפּראַך פוּן די דאָזיקע יידן. ס'איז גאַנץ מעגלעך, אַז אַ 
פּאָלק זאָל איבּערנעמען בּאַם צװײיטן פאָלק, װאס עס קוּמט מיט 
אים אין נאָנטע בּאַרירוּנגען, זיינע נעמען אוּן זאָל אין דער זעל; 
בער צייט לחלוּטין בּלײבּן פריי פוּן זיין װירקוּנג אינם פרט פוּן 
שפּראַך. װי בּאַװאוּסט, איז גריכיש קיינמאָל נישט געװעזן די אוּמ. 


שן. .ר יש 
= 4 


 }‏ וא יב יי אט 


גאַנג-שפּראַך פוּן די פּאַלעסטינער יידן, אוּן דאָך האָבּן זי נאָך / 


אַלכּסנדר מוּקדונס צייט גאַנץ אָפט זיך גערוּפן מיט גריכישע נע- 
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רש"י טרעפן זיך סלאַװישע װערטער, זייער אָפט בּאַ ד' יוסף קרא, 
װי אויך בּאַ פיל אַנדערע. 

ב) צװישן די נעמען, װאָס די יידן האָבּן געטראָגן אין די 
סלאַװישע געגנטן, בּאַגעגענען זיך גאַנץ אָפּט סלאַװישע. 

ג) אויף די געפינענע אַלטע פּולישע מטבּעות איז די סלאַ: 
וישע אויפטשריפט ,, מעשקא דער קעניג פוּן פּױלן* געשריבּן מיט 
ייִדישע אוֹתיות (משקא קרל פולסקי). 

ד) בּאַ די יידן אין דרום-רוּסלאַנד איז פאַראַן אַ מסוֹרה, אַז 
די יידן האָבּן דאָ אַמאָל גערעט רוּסיש; די דאָזיקע מסוֹרה האָט 
יצחק בּער לעװינסאַן געבּראַכט אין זיין ,תּעודה בּישראל" אוּן אויך 
הרכּבין גוּפא איז אױסגעקוּמען ציּ הערן דאָס אין דער דרומדיקער 
געגנט. 

ה) די עדות פוּנִם אַראַבּישן שרײבּער אבּן כּורדאבּאדע, אַז 
נאָך אינם ניינטן יאָרה. האָט ער בּאַגעגנט יידישע סוחרים -- תּל: 
מודיסטן -- װאָס האָבּן גערעדט אויף דער סלאַװישער שפּראַך.=) 

) די עדות פוּנם ר"ם (ר' מאיר כּ"ץ) -- דעם פאָטער פוּנם 
בּעל הש"ך, אַז די יידן אין די רוּסישע געגנטן האַבּן גערעדט רוּ. 
סיש, אוּן אָט דאָס זענען זיינע װערטער: כּי זה המנהג נתפּשט 
בּארצנוּ שבּני בּרֵיתנוּ היושבים בּקרבּנוּ רובּם מדבּרים בּלשון רוסיא 
וקוראים לעיר בּריסק בּרסטא. אם יתּּן ד' ותּמֹלא הארץ רעה וידבּ. 
רו כּוֹלם שפּה אחת לשון אשכּנז"... װי אויך די שו"תּ װעגן אַ 
יידן פוּן װילנע, װאָס האָט מקדש געװעזן אַ מײידל איף רוּסיש 
אוּן האָט דערבּיי געזאָגט: יא איסט"ם טבּיא מקדש בּי"ל (שו"ת 
הש"ך ;גבורת אנשים?). 

) די ידיעה פוּן ר' יואל סירקיש, װאָס איז בּאַװאוּסט אונ 
טערן נאָמען בּ"ח, װעגן אַ יידן פוּן מעדזשיבּוּזש (פּאָד. גוּבּ.), װאָס 
האָט זיין גבית-עדות געגעבּן אויף רוּסיש (יום א' כ"ו טבת בּמותב 
תּלתא כּחדא היינ+ ואתא לקמנה כּמ"ר יוסף בּר' שמואל ושאלנואוֹתוֹ 


4 אין אָריגינאַל װערן די יידן אָנגערוּפן ,אל רהדניא* נאָר הרכּבי 
לײַגט פּאָר צוּ לײענען ,אל רבניא? װאָס בּאַדײם רבניפן, צוּם אוּנטער. 
שייר פוּן די קאַראַיַטער, װאָם רוּן זיך אין אַראַבּיש ,אל קריה". 
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צי האָבּן די ערשטע יידישע קאַלאָניסטן אין די סלאװישע 
געגנטן, װאָס זענען געקוּמען אהער פוּן נישט סלאַװישע קאַנטן 
(טאוורידע אוּן כּוזרישן כֹּהנתּ) גיך איבּערגענוּפען די שפּראַך פוּן 
דער סלאַװישער בּאַפעלקערוּנג, װאָס צװישן איר האָבּן זי געוואוינט, 
אָדער זיי האָבּן אויך װייטער גערעדט אויף די שפּראַכן, װאָס זײ 
האָבּן מיט זיך מיטגעבּראַכט, בּיז װאַנען זי זענען איינגעשלונגען 
געװאָרן פוּן דעם מעכטיקן שטראָם פוּן דער מערב:אײראָפּעישער 
עמיגראַציע מיט איר יידיש:דייטשישער שפּראַך? 

אָט די פראַגע איז פיל מאָל אַרוּמגערעדט געװאָרן פוּן יידי- 
שע אוּן נישט:יידישע היסטאָריקער, אָבּער, ליידער, נאָר אַגב-אורחא. 
אַפילוּ אַזאַ אויספאָרשער װי פּראָפּ. בּערשאַדסקי, װאָס האָט ארויס= 
געוויזן אַזאַ אוּמגעהייערע בּקיאות בּנוֹגע צו אַלע אַנדערע פראַגן 
פּוּנם יידישן געזעלשאַפּטלעכן אוּן קוּלטירעלן לעבּן אין ליטװישן 
קעניגרייך, האָט די דאַזיקע פראַגע. בּאַהאַנדלט זייער אױיבּנאויפיק, 
װײל ער האָט נישט געקאָנט אױיסנוּצן די פיל היסטאָרישע מקוֹרים, 
װאָס געפינען זיך אין די שו"תּ, װי אויך אַ גאַנצע רײ אַנדערע 
דאָקיּמענטן, װאָס זענען געשריבּן העבּרעיש. די אינציקע, װאָס 
האָבּן זיך אָפּגעגעבּן ערנסט אוּן װיסנשאַפטלעך מיט דער דאַזיקער 
פּראַגע, זענען אוּנדזערע היסטאָריקער א. הרכּבי אוּן ש. דוּבּנאָו, 
װאָס שטייען בּנוֹגע צוּ דער דאָזיקער פראַגע איף סותרדיקע 
שטאַנדפּינקטן. מיט פּאַלגנדיקע 9 ראיות בּאַמיט זיך הרכּבי צוּ בּאַ 
ווייזן, אַז די יידן אין די רוּסיש:סלאַװישע געגנטן האָבּן גערעט 
בּיזן 16-טן יאָרה. אוּן טיילווייז נאָך אין אָנהײבּ פוּן 17:טן יאָרה* 
-- רוּסיש: 5) 

א) בּאַ פיל מחבּרים אוּן מפרשים פוּן תּנ"ך, װאָס האָבּן גע 


לעבּט אין דער צייט פוּן עלפטן בּיזן זיבּצנטן יאָרה., װי אויך אין ‏ 


אַנדערע יידיש:רעליגיעזע ספרים, בּאַגעגענען מיר אָפט סלאַװישע 
ווערטער. צוּם ערשטן מאָל בּאַגעגנען מיר זיך מיט אַזעלכּע װער. 
טער אין אָנהײבּ פין עלפטן יאָרה. בּאַ ר' נתן בּר' יזיאל פוּן רוים, 
דעם מחבּר פוּן ,ערוּך" (מקצבה, אקרין, פּערינע א. אַנד.), אויך בּאַ 


6 ז ,היהודים ושפת הסלאחים" ז. 19 אוּן ת. 
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צויגן צוּ זיך אָט די װײיטע אוּן צוּ יענער צייט נאָך גריכישע 
פּראָװינץ. דאָ האָבּן. זי זיך געקאָנט פילן זיכערער, װײיל דאָ אין 
דעם קאַנט, װאָס איז כּמעט אינגאַנצן בּאַזעצט געװעזן פוּן נישט+ 
קריסטלעכע עלעמענטן, האָט די גריכישע רעגירוּנג, װי שטאַרק זי 
איז נישט געועזן בּאַאיינפלוּסט פוּן דער קירך, געמוּזט אָפּזאָגן זיך 
פוּן געװאַלט:-מעשים קעגן די נישט-קריסטן, װייל דאָס װאָלט אויפ. 
געבּראַכט קעגן איר די גאַנצע בּאַפעלקערוּנג, אוּן די אויפרעגונג 
װאָלטן זיכער אױסגענוּצט די כּוזרים, כּדי אָפּצוּרײסן די דאָזיקע 
פּראָװינץ פוּן גריכנלאַנד. דעריבּער איז דאָ די גריכישע רעגירוּנג 
געצוואוּנגען געװעזן מענטשלעכער זיך צוּ בּאַגײן מיט אירע יידײ 
שע בּירגער, 

פוּן דאַנען האַבּן די יידן דערנאָך געקאַנט איבּערװאַנדערן 
אין כּוֹזרישן כּהנתּ, ואוּ עס האָט זיך בּאַלט מגײיר געװעזן דער 
כּהן (כּוֹזדישער קעניג) מיט זיינע מקורבים װי אויך אַ טײל פוּן 
דער כּוֹזדישער בּאַפּעלקערוּנג, אוּן זי זענען אויף אַזאַ אוֹפן גע: 
װאָרן דער הערשנדיקער קלאַס פוּנם לאַנד. אַ דאַנק אָט דער אמוּ. 
נה-אייניקייט האָט זיך שטאַרק פאַרגרעסערט די צוּזאַמענגיסוּנג פוּן 
די יידן מיט דער אָרטיקער בּאַפּעלקערוּנג, אוּן אױבּ אין אמונה. 
זאַכן האָבּן די יידן משפּיע געװועזן אויף די כּוֹזדים, איז, להיפּוּך, 
אין פּרט פוּן שפּראַך -- האָבּן די יידן, װי אַ מיעוּט, געמוּזט זיך 
אוּנטערגעבּן דער מערהייט פוּן דער כּוֹזדישער בּאַפּעלקערוּנג. די 
געלערנטע האָט זיך נאָך בּיז איצט נישט איינגעגעבּן פעסטצוּשטעלן, 
אויף װאָס פאַר אַ שפּראַך האָבּן גערעדט די כּוֹזדים, אָבּער עֹליכּל. 
פּנים, אױיבּ מען זאָל נאַר גלײבּן די עדות פוּן די מוּסולמענישע 
שרייבּער, , איז די כּוֹזדישע שפּראַך נישט גלייך געװעזן צוּ דער 
שפּראַך פוּן דער סלאַװישער בּאַפעלקערונג",-) 

ובּכן, אין די צוויי לענדער, פוּן װאַנען די ,קיעװסקאַיאַ 
רוּס" האָט געקאָנט בּאקוּמען אירע ערשטע ידישע קאַלאָניסט, 
האָבּן די יידן גערעדט אויף נישט-סלאַװישע שפּראַכן. 
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פוּנען אין בּאַזוּנדערע טיילן פוּן טאַװרידע, זענען אַלע געשריבּן 
העבּרעיש, אוּן זי זאָגן עדות, אַז די דאָזיקע יידן זענען פיל גע- 
טרייער פאַרבּליבּן צוּ דער יידישער אמוּנה, טראַדיציעס, װי אוֹיךְ 
צוּ דער העבּרעישער שפּראַך, ‏ װי זײערע העלעניזירטע בּרידער 
פוּן דער שכנישער בּאַספאַראַנישער מלוּכה, הגם אוֹיךְ בּאַ זײי, װי 
ס'מיינט הרבּכי, האָט שוֹין צוּ יענער צייט די העבּרעישע שפּראַך 
אוֹיפגעהערט צוּ זיין די אוּמגאַנגשפּראַך. 

פוּן װאַנען זענען געקיּמען די דאָזיקע יידן, אוּן אוֹיף װאָס 
פאַר אַ שפּראַך האָבּן זי גערעדט ? 

ליידער, קאָן די יידישע היסטאָריע בּאַ ‏ איר איצטיקן צוי 
שטאַנד נישט געבּן קײַן, מער אָדער װײיניקער, װיסנשאַפטלעך בַּאַ- 
גרינדעטן ענטפער אוֹיף אָט די אָן-ספק זייער ויכטיקע פראַגן פאַר 
דער געשיכטע פוּן די יידן אין איצטיקן רוּסלאַנד. 

די נעמען, װאָס די יידישע בּאַפּעלקערוּנג האָט געטראָגן אין 
קרים בּיון טן יאָרה, זענען געװען דוּרכוֹיס העבּרעישע (משה, 
שמוּאל, עזריה וכדוֹמה), ערשט זינט דעם שן יאָרה. הײבּן זיך אָן 
צוּ בּאַגעגענען אוֹיף די יידישע מצבוֹת פאַרשיידענע טערקישע נע- 
מען: בּאקשי, טאַכטאַמיש, סעוערגלין, עלטונקיז אוּן אַ. װ. די 
טערקישע נעמען ווייזן, אַז שוֹין צוּ יענער צייט זענען די דאָזיקע 
יידן געווען קוּלטוּרעל אוּנטער אַ געװיסער השפּעה פוּן אַ טער= 
קישן אָדער טערקיש:רעדנדיקן שבט, אָדער לכל הפּחות פלעגן זײ 
קוּמען מיט אַזאַ שבט אין אַפּטע אוּן נאַנטע בּאַרירוּנגען. צי האָבּן 
אָבּער די יידן אין קרים איבּערגענימען, צוּזאַמען מיַט די נעמען, 
אוֹיך די שפּראַך פוּן זײערע טערקישע אָדער טערקיש:רעדנדיקע 
שכנים, איז דערווייל אוּממעגלעך צוּ וויסן. 

אין אָנהײבּ פוינם אכטן יאָרה. האָט זיך די יידישע בּאַפּעל. 
קערוּנג אין קרים שטאַרק פאַרגרעסערט דוּרך דער אימיגראַציע 
פוּן די בּיזאַנטישע יידן. אין דער צייט פוּן לעאָן דעם איסאַװריער 
הייבּן זיך אָן אין דער גריכישער אימפּעריע שטאַרקע רדיפות אויף 
דער יידישער אמונה, אוּן די גריכישע יידן זענען געצװאוּנגען גע 
וועזן מאַסנװײז צוּ פאַרלאָזן זייער פאַטערלאַנד אוּן זוּכן ערגעץ? 
וואוּ פאַר זיך אַ מקום:מקלט; זייער אויפמערקזאַמקײט האָט צוּגע- 
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אויפן צפונדיקן בּרעג פוּנם שװאַרצן ים האָט פוּן אוּראַלטע 
צייטן, נאָך פאַרן חוּרבּן בּית-שני, געוואוֹינט אַ בּאַדײטנדיקע יידישע 
בּאַפּעלקערוּנג. צװישן די מצבוֹת אוּן אַלטע אוֹיפשריפטן, װאָס 
מ'האָט געפוּנען אין אַמאַליקן פּאַנטיקאפײאַן (איצט קערטש), געפינט 
זיך אַ מירמלשטיינערן בּרעט פיט אַן אוֹיפשריפט אוֹיף גריכיש 
וועגן בּאַפּרייוּנג פוּן קנעכט בּתּנאי, אַז זיי זאָלן זיך מקדיש זיין 
דער שוּל (אָדער לוֹיט אַ צװייטן נוּסח : זאָלן זיך מתחייב זיין צוּ 
בּאַזוכן די שׁוֹּל). דאָס בּרעט איז געשריבּן געװאָרן אין יאָר 80 
לוֹיט דער קריסטלעכער צײיט-רעכנוּנג; אוּן צװישן די געפוּנענע 
מצבוֹת אוֹיפן קרימער האַלבּ:אינזל געפינען זיך אַזעלכע, װאָס זע: 
נען געשטעלט געװאָרן אין צװייטן יאָר פוּן דער ניער צײטרעכ: 
נוּנג?), 

לוֹיט זייער קוּלטוּרעלן מצב טיילן זיך אָט די ידן אוֹיף 
צוויי טיילן; די יידן, װאָס האָבּן געװאוֹינט אוֹיפן צפון-מזרחדיקן 
בּרעג פוּנם שװאַרצן ים; אין פּאַנטיקאַפּײאָן, אַנאַפאַ, װי אוֹיך אין אֵל: 
בּיאַ (אוֹיפן בּרעג פוּנם מערבדיקן טייך בּוּג) אוּן אַנדערע גריכישע 
קאָלאָניעס זענען געװען לחלוּטין העלעניזירט, אוּן די גריכישע 
שפּראַך -- לא די, װאָס זי איז געװאָרן די איינציקע שפּראַך פוּן 
זייער פּראַקטישן לעבּן, נאָר זי האָט אַרוֹיסגעשטופּט די אַלטע הע: 
בּרעישע שפּראַך אפילוּ פוּנם רעליגיעזן לעבּן. די אוֹיבּנדערמאַנטע 
יידישע מצבוֹת אין אָט די גריכישע קאַלאַניעס זענען אַלע גע. 
שריבּן אין דער גריכישער שפּראַך. 

אין אַ גאַנץ אַנדער קוּלטורעלן צוּשטטנד האָט זיך געפונען 
די בּערך צאָלרײכע יידישע בּאַפּעלקערוּנג אינם צענטער פוּנם קרי. 
מער האַלבּ:אינזל. די גרוֹיסע צאָל יידישע מצבוֹת, װאָס מ'האָט געי 
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: 


די שפּראַכלעכע אנטוויקלונג פוּן די יידן אין 


די רוּסישע געגנטו 


א גע. 
= ייא 


אי וו 


: 
3 
4 


פיל אױבּנאויפיקע בּאַאָכּאַכטער. די הױפּט סיבּה דערפוּן איז, װאָס 
די קליינע יידישע מאַסע אין דייטשלאַנד -- אוּן דאָס אַליין, די 
נישט-מאַסנהאַפּטיקײט, איז פאַר זיך אויך זייער אַ װיכטיקע סיבּה 
-- האָבּן זייט דער צווייטער העלפט פוּן 17 יאָרה. אָנגעהוֹיבּן אי. 
בּערצוּגיין צוּם קליינעם האַנדל אוּן נאָך דער עמאַנסיפּאַציע אויך 
צוּ דער מלאכה אוּן פרייע פּראָפּעסיעס, אוּן זענען אויף אַזאַ אופן 
װוידער געװאָרן עקאָנאָמיש אפּהענגיק פוּן דער אָרטיקער בּאַ. 
פעלקערוּנג. נאָך מער, לויטן כאַראַקטער פוּן זייער עקאָנאָמישער 
טעטיקייט זענען זי אַפִילוּ געצואוּנגען צוּ געפינען זיך אין שטענ. 
דיקע פּערזענלעכע בּאַציוּנגען מיט דער קריסטלעכער בּאַפּעלקערוּנג, 
אוּן זענען דעריבּער געצוואוּנגען צוּצופּאַסן זיך צוּ דער שפּראַך 
פוּן דער אַרוּמיקער בּאַפּעלקערוּנג, פּוּן װעלכער סאיז אָפּהענגיק 
זייער עקאָנאָמישער קיוּם. 

נישט די גלײכבּאַרעכטיקוּנג, נאָר בּלויז די נישט מאַסנהאַפטי. 
קייט פוּן דער יידישער בּאפּעלקערוּנג אין דייטשלאַנד אוּן זייערע 
פּערזענלעכע עקאָנאָמישע אָפּהענגיקײט פוּן דער אָרטיק'ער 
נישט-יידישער בּאַפּעלקערונג איז די סיבּה דערפוּן, װאָס אין דייטש: 
לאַנד איז אין דער לעצטער ציט די ידישע שפּראַך פאר. 
שװואוּנדן געװאָרן, 


צעסירט מיט יידן. אמת, די װוייטערדיקע אַנטװיקלוּנג פוּן יידיש- 
טייטש איז פאָרגעקוּמען אין דער ענגער שמוּציקער געטאַ:גאַס, אמת 
איז אויך, אַז דאָס געטאָ האָט אַרויפגעלײגט זיין שטעמפּל אוֹיף 
דער יידישער שפּראַך, אָבּער... נישט בּלויז מיט זין ענגשאַפּט 
אוּן שמוּץ, אַ דאַנק דער עקאָנאָמישער אוּמאָפּהענגיקײט פוּן דער 
אַרוּמיקער אָרטיקער סביבה, האָט דאָס געטאָ לחלוּטין איזאָלירט די 
יידישע מאַסן פוּן דער אַרוּמיקֶער נישט:יידישער װעלט אוּן זײ 
אויף אַזאַ אוֹפן געגעבּן די מעגלעכקייט אינגאַנצן זעלבּשטענדיק 
זיך צוּ אַנטװיקלען, נישט הערנדיק כּסדר אַרוּם זיך דעם קלאַנג 
פוּן דער דייטשישער שפּראַך, האָט זיך די יידישע מאַסע דערמיט 
אַליין בּאַפרייט פוּן דער בּאַװאוּסטזיניקער אוּן אוּמבּאַװואוּסטזיניקער 
שפּראַכלעכער נאָכמאַכוּנג אוּן צוּפּאַסוּנג, אוּן אין געגאַנגען אין 
דער הינזיכט מיט איר אייגענעם װעג. אויף װיפל מיר האַבּן צוּ 
טוּן מיט פאָנעטישע, גראַמאַטיקאַלישע אוּן אַנד. ענדערוּנגען, װאָס 
ס'זענען אַנטשטאַנען אין געטאָ, איז דאָט נישט קיין פּראָדוּקט פוּן 
שמוץ אוּן ענגשאַפּט, נאָר להיפּך, אַ פּועל-יוצא פון דער קוּלטוּרע: 
לער אוּן צקאָנאָמישער זעלבּשטענדיקייט פּן די געטאָ - יידן בּנוגע 
צוּ דער אָרטיקער קריסטלעכער בּאַפעלקערונג, 

דער יריך? אוּן מאַרק-האַנדל פוּן דער צווייטער העלפט מיטל. 
אַלטער און די ערשטע צװײ יאָרה. פוּן דער נײער ציט, װאָס 
האָט געבּראַכט דעם יידישן סוֹחר אין בּאַרירוּנג מיט כּלערליי דיי. 
טשישע דיאַלעקטן, אויך די האַנדלס-בּאַציוּנגען צװישן די דייטשי. 
שע אוּן סלאַװישע יידן, װאָס האָבּן אַרײנגעבּראַכט אין דער שפּראַךר 
פוּן די דייטשישע יידן פיל סלאַװישע עלעמענטן, האָבּן אויך נישט 
װײניק מיטגעװוירקט דעם אָפּװײכוּנגס - פּראָצעס פוּן דער געטאָ. 
שפּראַך אוּן דער שפּראַך פוּן דער אַרימיקער דייטשישער סביבה. 

דאָס פאַלן פון יידיש אין דײטשלאַנד האָט זיך אָנגעהױבּן 
פוּן דער צווייטער העלפט פוּן 17 יאָרה. אוּן זי איז אינגאַנצן פאַר, 
שוואוּנדן נאָכדעם, װי די יידן האָבּן אין דײטשלאַנד בּאַקוּמען פּאַ. 
ליטישע גלײיכבּאַרעכטיקוּנג. אָבּער נישט די דאָזיקע פּאַליטישע 
עמאַנסיפּאַציע איז שוּלדִיק אין דעם פאַלן פוּן ידיש, װי סקאָך 
זיך אויסווייזן פוּנם ערשטן אױגנבּליק, אוּן װי ס'מיינען װירקלעף 
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סטאָריקער פוּן דייטשלאנד,?) אַז זי איז געבּוֹירן געװאַרן אין דער 
ענגער, שמוּציקער גאַס פוּן געטאָ,. דער געבּוּרטס-יחוּס פוּן אוּנדזער 
שפּראַך אין אַ פיל שענערער. אויפן שויס פוּן פּאַליטישער גלײיכבּאַ- 
רעכטיקונג אוּן אױטאָנאָמיע, װאָס די יידן האָבּן בּאַקימען נאָך אין 
אָנהײבּ פוּן מיטלאַלטער צוגלייך מיט אַלע אַנדערע פרעמדשטאַמיקע 
אוּן אמוּנה:פרעמדע אין די דייטשישע לענדער, אַ דאַנק דעם אַלגע- 
מיינעם אױטאָנאָמען:פּרינציפּ (פּערזענלעכקייט דעס רעכטס), װאָס 
האָט געהערשט אין די דייטשישע לענדער צוּ יענער ציט אין 
אוּנדזער יידישע שפּראַך געבּוירן געװאָרן. די װייטערדיקע פאַר. 
יידישוּנג פוּן אוּנדזער שפּאַך איז פאָרגעקוּמען אַדאַנק די האַנדלס: 
בּאַציוּנגען, װאָס די דייטשישע יידן האָבּן נאָך אין פריערן מיטל. 
אַלטער פאַרבּוּנדן מיט די יידישע קהילוֹת פוּנם װײטן מזרח, בֹּאַ 
וועלכע די דיימשישע יידן האָבּן זיך געמוּזט בּאַנוּצן מיט העבּרעיש 
אַלס הילפס-שפּראַך אוּן אויף אַזאַ אוֹפן אַרײננעמען אין זײיער 
יידיש:טייטש אַ גאַנצע שוּרה העבּרעישע אוּן אַראַמעישע װערטער 
אוּן אויסדריקן, בּאַזוּנדערס אַזעלכע, װאָס האָבּן אַ שיכוּת צוּם 
האַנדל,. די פאריידישונג פוּן אוּנדזער שפּראַך איז אויף אַזאַ אוֹפן 
ענג צוּזאַמענגעבּוּנדן מיט דער שענסטער עפּאָכע פוּן אוּנדזער 
דיאַספּאַראַ:לעבּן, ווען אַ דאַנק דעם, װאָס מיר האָבּן כּמעט מאַנאַ: 
פּאַליזירט דעם אינטערנאַציאָנאַלן האַנדל, בּאַזונדער דער האַנדל 
מיטן אָריענט, זענען מיר געװאָרן אַן עקאָנאָמישע מאַכט אין די 
דייטשישע לענדער, מיט וועלכער ס'האָבּן זיך געמוּזט רעכענען פיר: 
שטן אוּן גייסטלעכע, ווען מיר זענען געװעזן די פּריילעגירטע 
אין אײראָפּע אוּן דער יוּריסדיקציע פוּן דער יידישער קהילה זע* 
נען געוועזן אוּנטערגעװאָרפן אויך נישט-יידן, בּעת זי האָבּן פּראַ: 
5 סזת1 ת1865126ת802תז6ט 516., 24 .5 {ןש 6818612 (77 
6 1056:ת6 ,618601616ט 616 {(18ז61 ה406 516 608 ,ת200:1:616 
הסטזקפתת סזת2 801 ת546ת1:6/6ת2 חזו +תס1ת ת0ט8 616 ,ת5011/6 ת561 
-8/ק5 סזת1 הסהת 4תט תסת ת81110516/ז6ט 516 ,6061146 תסהסהוז 
סתט ת26ת6118 ת14/6156 ת262110616 ט2 !תס1ת 6000 516 68 ,6הס 
תסתס8תז ת64110ת6/5186ט ת06150ע148766 ס/ת1 ת510 /06ת8ת16/61תט 
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די דאָזיקע שטרעבּוּנג צוּ שפּראַכלעכער אַסימילאַציע איז אין . 


אַ געוויסער מאָס פּאַראַליזירט געװאָרן דוּרך דער סאָציאלער אוּן 
קוּלטוּרעלער איזאָלאַציע פוּן יידישן געטאָ, װאָס האָט געדויערט 
אינם גרעסטן טייל פוּן דייטשלאַנד בּיזן אָנהײבּ פוּנם 19:טן יאָרה. 
דערפאַר אָבּער איז די דאָזיקע שטרעבּונג געװאָרן אַלהערשנד 
אין יידישן געטאַ אוּן אינגאַנצן פאַרכאַפּט די יידישע מאַסע -- פוּן 
דעם מאָמענט אָן, װען די טויערן פוּן געטאָ זענען געפאַלן, אוּן 
צוּזאַמען מיטן עקאַנאָמישן האָט זיך אויך אָנגעהױיבּן אַ געזעלשאַפּט- 
לעכער אוּן קוּלטוּרעלער פאַרקער צװישן די יידן אוּן זייערע קרי. 
סטלעכע שכנים. דער דאָזיקער שפּראַכלעכער אַסימילאַציע האָט נאָך 
מיטגעהאָלפן אויך, װאָס אינם 19 יאָרה. איז בּכלל געפאַלן דער 
יריד-האַנדל, די האַנדלס:פאַרבּינדוּנגען צװישן די יידישע סוהרים 


אין דייטשלאַנד אוּן סלאַװישע לטנדער זענען שואכער געװאָרן, ‏ 


אוּן ס'איז אויף אַזאַ אוֹפן פאַרשטאָפּט געװאָרן איינע פוּן די קװאַלן, 
פוּן װעלכן ס'האָבּן אַרײנגעשטראָמט סלאַװיאַניזמען אין דער שפּראַך 
פוּן די דייטשישע ייַדן, אוּן האָט זי דערװײטערט פוּן איר דיי 
טשישן מקוֹר. 

אויך דער אַנגראָ:האַנדל, װאָס האָט אויפגעהערט אינם 19:טן 
יאָרה. צוּ זיין אַ װאַנדער-האַנדל, האָט נישט װיניק מיטגעװירקט 
דער שפּראַכלעכער אַסימילאַציע, װײיל דער ידישער אַגגראַ:סוחר 
האָט זיך שוין עמאַנסיפּירט פוּן דער נייטיקייט שפּראַכלעך צוּצַו 
פּאַסן זיך צוּ אַלע דייטשישע דיאַלעקטן אוּן יעדע יידישע קהילה 
האָט זיך געפינען אויסשליסלעך אוּנטערן שפּראַכלעכן איינפלוּס פוּן 
דער אָרטיקער ארוּמיקער סאָציאַל:שפּראַכלעכער סביבה. דאָס אַלץ 
צוּזאַמען האָט מיטגעבּראַכט, אַז אינם 19 יאָרה. זאָל אין דייטשלאַנד 
אינגאַנצן אוּנטערגיין די יידישע שפּראַך, כּמעט שפּוּרלאָז, 


רעזוּמירן מיר אין קוּרצן דעם געשיכטעגאַנג פוּן יידיש- 
טייטש אין דײיטשלאַנד, אַזױ זעען מיר, אַז אַ בּילבּוּל האָבּן אויסגע- 
טראַכט אויף אוּנדזער שפּראַך די משכּילים, װי אויך די" "בעג א 
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בּאַשעפטיקן זיך מיט אַלערלײ , מעכאַנישע קוּנסטן?,*?) 

דאָס געטאָ האָט נישט בֹּלוֹיז פאַרלוירן ‏ די פריעריקע 
עקאָנאָמישע אוּמאָפּהענגיקײט פוּן דער אָרטיקער קריסטלעכער בֹּאַי 
פּעלקערוּנג, נאַר צוּם סוף פוּנם 18 יאָרה. װערט עס אַפילוּ דער 
הױפּט:מאַרק:פּלאַץ פאַר דער גאַנצער שטאָט, אוּן וערט מיט טױיזני 
טער פעדעם פאַרבּוּנדן מיט דער אַרוּמיקער קריסטלעכער סביבה, 
אוּן פוּן איר (אוּן נישט פוּנם יריד:האַנדל, װי פריער) װערט דאָס 
יידישע געטאָ הױפּטוֹאַכלעך אָפּהענגיק. 

אַלזױ, נישט בּלויז די פאַראיינצלטע יידישע משפּחות, נאָר 
אויך גרויסע יידישע צענטערן פאַלן אוּנטער אין סוף פוּן דער 
צווייטער העלפט 17 יאָרה. אוּנטערן קוּלטוּרעלן אוּן שפּראַכלעכן 
איינפּלוּס פוּן דער ארוּמיקער אַרטיקער בּאַפעלקערוּנג. װאָס װייי 
טער, אַלץ מער װאַקסט די בּאַדײטוּנג פוּנם אָרטיקן קריסטלעכן 
קאָנסוּמענט אינם װירטשאַפטלעכן לעבּן פוּנם געטאַ . ייד אוּן צוּזאַם 
מען מיט דעם װאַקסט אויך די אוֹמבּאַװאוּסטזיניקע, װי אויך די 
בּאַװאוּסטזיניקע שטרעבּוּנג צוצופּאַסן זיך צוּ דער שפּראַך פוּן 
די קליענטן, פוּן װעמען ס'איז אָפּהענגיק זייער גאַנצער קיוּם. אֵל: 
זוי, נישט דאָס ;שיינרעדן" אוּן די פּילאָזאָפישע חקירות פוּנם פאָ. 
טער פוּן דער אַסימילאַציע אין דײיטשלאַנד -- משה מענדעלסאָן -- 
האָבּן געװאוּנען די סימפּאַטיעס פוּן די דייטשישע יידן פאַר דער 
אַסימילאַציע. דער שפּראַכלעכער אַסימילאַציע:אידעאַל האָט אוּנטער 
זיך אַ שטאַרקן עקאַנאָמישן בּאָדן. ער איז אױסגעװאַקסן פוּן דער 
נייטיקייט, װאָס עס האָבּן געפילט די דייטשישע יידן צוּצוּפּאַסן זיך 
צוּ דער שפּראך פוּן די, פוּן װעמען ס'איז אָפּהענגיק געװעזן זיי* 
ער עקאָנאָמישער קיוּם, נאָכדעם, װי זיי זענען עקאַנאָמיש אָפּהענ- 
גיק געװאָרן הױפּטזאַכלעך פוּנם אָרטיקן מאַרק,*?) 


שידייל ייט 


5 דאָרט ז. 208. 

86 װעגן די סאָציאַלע אוּן עקאָנאָמישע סיבּות פוֹן דער װײמער. 
דיקער אַנמװיקלוּנג פוּן די אַסימילאַציע-אידעאַלן בּאַ די דײטשישע ידן 
זע מײן אַרטיקל + ,די ײידישע נאַציאָנאַלע אידעע בּאַ דער ײד. בּוּרזשוּאַזיע 
אין מזרח - אוּן מערב - אײראָפּע* ,, דאָס נײַע לעבּן" 1911 העפט 2 אוּן 44 
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אָבּער שוין אינם זעלבּיקן 17.טן יאָרה. קוּמען פאָר אינם ווירטשאפט- 
לעכן לעבּן פוּן די דייטשע יידן זייער װיכטיקע שינוּים, װאָס האָבּן 
געהאַט אַ קאַלאָסאַלע קעגנזעצלעכע בּאַדייטונג פאַר דער וייטער: 
דיקער אַנטװיקלוּנג פוּן דער יידישער שפּראַך אין די דייטשישע 
לענדער, 

אַ גאַנצע רייע פּאָליטישע אוּן װירטשאַפּטלעכע סיבּוֹת, אוֹיף 
וועלכע מיר קאָנען זיך דאָ נישט אָפּשטעלן, האַבּן געבּראַכט דערצוּ, 
אַז שוֹין אינם סוֹף 17 יאָרה. איז געפאַלן די מאַכט פוּן דייטשישן 
בּירגערטוּם מיט זיין אָפּגעשלאָסענער צעכןאַרנאַניזאַציע, אוּן זייע- 
רע לאַנגיאָריקע קאָנקוּרענטן -- די יידן--האָבּן בּאַקוּמען דעם צוּ- 
טריט צוּם קליינעם האַנדל (אוֹיף ויפל ער האָט געאַרבּעט אוֹיף 
די אָרטיקע הצטרכוּתן) אוּן אינדוּסטריע. צוּם סוֹף פוּנם 17 יאָרה. 
בּאַגעגעגען מיר שוֹין אין אַ גאַנצער שוּרה פּרייסישע שטעט אוּן 
דערפער פאַראיינצלטע ידישע מִשכּחוֹת, װאָס בּאַשעפטיקן זיך 
הוֹיפּטזאַכלעך מיטן קליינעם האַנדל אוּן הויזירן. אוֹיך די גרעסערע 
יידישע קְהלוֹת גייען אַרוֹיס פוּן זייער עקאָנאָמישער אָפּגעשלאָסנ: 
קייט אוּן פאַרבּינדן אינטענסיווע האַנדלס:בּאַציוּנגען מיט דער אַרנ: 
מיקער קריסטלעכער בּאַפעלקערוּנג. פוּנם 18 יאָרה, אָן הײבּט 
בּכלל אָן צוּ שפּילן דער קליינער האַנדל אוּן דאָס הוֹיזירן אַ בֹּאַ- 
דייטנדיקע ראָל אינם װירטשאַפטלעכן לעבּן פוּן די דייטשע יידן, 
זי מאָנאָפּאָליזירן כּמעט דעם עקספּאָרט פוּן דייטשלאנד קיין ענג- 
לאַנד, װי אוֹיך דעם אימפּאָרט פוּן די ענגלישע פּאַבּריקאַטן קיין 
דייטשלאַנד?:), אינם סוֹף 18 יאָרה. װערן די יידן - כּמעט די 
ערשטע -- אינדוּסטריעלע אוּנטערנעמער אוּן פאַבּריקאַנטן אין די 
דייטשישע לענדער. די יידן זענען די ערשטע גרינדער פוּן דער 
פּרייסישער זײד:פאַכּריקאַציע, אין האַמבּוּרג זענען זיי די פּיאָנערן 
פוּן דער זאָקן:אינרוּסטריע, אין פיהרט 68:0) -- אין דער פאַבּרי- 
קאַציע פוּן שפּיגל-גלאָז?/). אין אייניקע ערטער פוּן דײיטשלאַנד 
בּאַקיּמען די יידן שוין צוּם סוֹף 18 יאָרה. אויך דאָס רעכט צוּ 
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מיר קאָנען זיך, ליידער, נישט אָפּשטעלן דאָ אוױף די סיבּות פוּן 
דער דאָזיקער ערשיינוּנג,*') אָבּער דאָס איז אַן אַלגעמײן-בּאַװאוּס: 
טער פאַקט, אַז אַ טייל פוּן די ניי:אָנגעקוּמענע יידישע קאַלאַניסטן 
זענען פוּנם ערשטן מאָמענט אַן איבּערגעגאנגען צוּם קליינעם האַנדל 
אוּן מלאכה אוּן זענען דעריבּעד געקוּמען אין ענגע בּאַרירונגען מיט 
דער רוּסיש-רעדנדיקער פּוױערשער מאַסע (די שטאָטישע קריסטלעכע 
מאַסע פוּן פּוֹילן אוּן ליטא האָט צוּם גרעסטן טייל גערעדט דייטש). 

דאס האט, זעלבּסטפאַרשטענדעך, געמוּזט אַרײנבּרענגען אַ גאַנ. 
צע שוּרֹה רוּסישע װערטער אוּן אויסדריקן אין דער אוּמגאַנגס. 
שפּראַך פוּן די סלאַװײשע יידן אוּן איז אוֹיךְ נישט געבּליבּן אָן אַ 
װירקוּנג אויפן בּוי-זאַץ פוּן זייער שפּראַך. אָט די דאָזיקע סלאַװיא. 
ניזמען -- לכל הפּחות אַ טייל פוּן זיי -- זענען דערנאך איבּערגעטראָגן 
געװאָרן אין דער שפּראַך פוּן די דייטשע יידן, מיט װעלכע די 
סלאווישע יידן פלעגן קוּמען אין לעבּהאַפטע האַנדלס:בּאַציוּנגען אויף 
די ירידים אוּן מערק. דאָס האָט װידער פאַרשטאַרקט דעם סלאַװישן 
עלעמענט אין דער שפּראַך פוּן די דייטשע ידן אוּן האָט, אויף 
אַזא אופן, מיטגעװוירקט, אַז די ידיש-דייטשע שפּראך זאל װײ: 
טער אָפּװײכן פוּן דער שפּראך פוּן דער ארוּמיקער דייטשער בּאַפּעל: 
קערוּנג, דוּרך דעם װאָס אין דער שפּראַך פוּן די דייטשע יידן איז 
אריינגעדרונגען אַ צאַלרײכע מאַסע סלאַװישע װערטער אוּן אויס. 
דריקן, װאָס בּאגעגענען זיך אין דער נייער צייט אין אַ גרויסער מאָס 
אפילוּ אין דער ש ר יפט. שפּר אַך פוּן די דייטשע יידן, אויף 
וויפל דאָס איז צוּ זען פון די פאַרשיידענע ײַדישע ספרים פוּן 
יידיש-דייטשע מחבּרים, װאָס זענען ערשינען אין דײטשלאַנד צוּ 
יענער צייט, 

/ע 
דער אוּנטערגאַנגס-פּעריאָד פוּן דער יידישער שפּראַך 
אין דייטשלאַנד, 

די ערטשע צוויי יאָרה. פוּן דער נייער צייט, זענען געװען 
דער בּליוּנגס:פּעריאָד פוּן דער יידישער שפּראַך אין דײטשלאַנד. 

62 גענויער זע װעגן דעם אין מײן אַרטיקל , פוּן צעשפּרײטונג צוּ 
קאָנצענטראַציע* , דאָס נײע לעב" 1911 העפט 799. 
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דאָרט יידישע סוהרים.??) מיר האָבּן נאָך אויך פיל אַנדערע די" 
רעקטע בּאַװייזן װעגן אינטענסיוון אָנטײל פוּן די יידישע סוחרים 
אינם האַנדל צװישן דייטשלאַנד אוּן סלאַװישן אָריענט פוּן 5 
מיטלאַלטער אוּן אָנפאַנג נייער צייט 1 

אויף אַזאַ אופן האָבּן די גולי-אַשכּנז, װאָס האָבּן זיך בּאַ: 
זעצט אין די מזרח-סלאווישע לענדער, נישט איבּערגעריסן מיט 
זייער פריערדיק פאָטערלאַנד אוּן זיך געפונען אין שטענדיקע 
האַנדלס:פאַרבּינדוּנגען מיט זייערע מערב:אײיראָפּעישע בּרידער. דער 
דאָזיקער פאַקט איז נישט געבּליבּן אָן אַ וירקונג אויף דער 
שפּראַכלעכער אַנטװיקלוּנג פוּן די דייטשישע יידן, די דייטשישע 
יידן זענען געװעזן עקאָנאָמיש פאַרינטערעסירט אין דער שפּראַכ: 
לעכער פאַרבּינדוּנג מיט זײערע סלאַװישע בּרידער. די דייטש. 
רעדנדיקע יידן אין די סלאַװישע לענדער, זייענדיק אָפּגעריסן פוּן 
דער דייטשישער סביבה, האָבּן אָבּער נישט געקאָנט פאַרטזעצן זי 
ער שפּראַכלעכע אַנטװיקלוּנג אין דער אַלגעמײנער דייטשישער 
דיכטונג אוּן זענען על פּי רוב פאַרגליווערט געװאָרן אין זײערע 
מיטלהאָכדייטשישע פאָרמען. אַלזױ, די דייטשישע יידן, װאָס זענען 
לחלוּטין אוּמאָפּהענגיק געװעזן פוּן דער אָרטיקער קריסטלע. 
כער סביבה אוּן װאָס האָבּן געמוּזט קימען אין האַנדלס:בּאַציוּנגען 
מיט זייערע סלאַװישע בּרידער זענען עקאָנאָמיש מער 
פּאַרינטערעסירט געװעזן צוּ פאַרבּאַהאַלטן 
זײערע מיטלהאָכדײט שישע פאָרמען אײ דער 
איבּערצוּנעמען די נייע האָכדייטשישע 
פּאָרמען 

די עקאָנאָמישע סטרוּקטוּר פוּן די דייטשישע יידן, װאָס 
האָבּן זיך בּאַזעצט אין די סלאַװישע לענדער, איז פוּן אָנהײבּ אָן 


געוועון אן אנדערע, איידער אין זיער פריערדיק פאָטערלאַנד, : 
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קאָנט װיסן דעם געבּרויכס-מאַרק פוּן זיין נייער היים, װי אױיף 
אירע עקספּאָרט:אַרטיקלען. נישט ערגער פוּנם דייטשישן סוחר האָט 
ער אויך געװאוּסט דעם געבּרויך אוּן עקספּאַרט:פעיקײטן פוּן זיין 
אַלטער היים -- דייטשלאַנד. דעריבּער טאַקע האָט דער ידישער 
סוֹחר פוּן דייטשלאַנד, װאָס האָט זיך בּאַזעצט אין די סלאַװישע 
לענדער זיך געפוּנען בּאַם האַנדל צװישן דייטשלאַנד אוּן די סלאַ: 
וישע לענדער אין אַ פיל בּעסערער לאַגע, אײײידער דער עכט. 
דייטשישער סוחר; דאָס, צוּזאַמען מיט די אַלגעמײנע סוחרישע 
ידיעות אוּן ערפאַרוּנגען, װעלכע ער האָט מיט זיך מיטגעבּראכט נאָך 
פוּן זיין אלטער היים, האָט אים געגעבּן די מעגלעכקייט צוּ פאַר. 
נעמען אינם דאָזיקן האַנדל אַ דאָמינירנדן פּלאַץ, נישט געקוּקט 
אוֹיפן אָרגאַניזירטן קאַמף, װאָס עס האַבּן קעגן אים געפירט די 
דייטשישע סוחרים. װי גרויס ס'איז געװועזן די בּאַטײליקוּנג פוּן די 
יידישע סוֹחרים אינם האַנדל צװישן דייטשלאַנד אוּן די סלאַװישע 
לענדער אוּן װי שטאַרק עס איז געװעזן זייער קאָנקוּרענץ-פעיקייט 
אויף דעם דאָזיקן געבּיט איז צוּ זען דערפוּן, װאָס אַפילוּ די האַנ: 
זע, װאָס האָט געפירט אַ האַרטנעקיקן קאַמף קעגן דעם ידישן 
האַנדל, האָט נאָך אינם סוֹף פוּן מיטלאַלטער זיך געמוּזט אַפּזאָגן 
פוּן איר יידן-פיינטלעכער פּאַליטיק בּנוגע צוּ די קאַנטאַרן, װאָס 
האָבּן געדאַרכּט בּאַדינען דעם סלאַװישן אָריענט אוּן בּאַשעפטיקן 


אין די דאָזיקע לענדער אַ מעגלעכקײַט אױפּצוהאַלטן זײער דײמטשישע 
שפּראַך (דאָס איז אָבּער נישט די אײַנציקע, נאָר אײנע פוּן די סיבּות. 
אַ צװײמע סיבּה איז דער אינמענסיװער האַנדלס-פאַרקער צװישן די דײ. 
טשישע אוּן סלאַװישע יידן), מוּזן מיר אָבּער דערװידערן קעגן דער בּאַ: 
הױיפּמוּנג פוּן ה' שיפּער אויפן סמך פוּן איין-אײנציקן דאָקוּמענט, דערצוּ 
נאָך אַן אָפּיציעלן, - אַז נאָך אינם 15.טן יאָרה. האָט זיך די שפּראַך פון 
די יִדן אַפּילוּ אין די סלאַװישע געגנטן נישט אוּנטערשײדט פוּן דער דײ. 
טשישער שפּראַך. אַלס קעגנזאַץ צוּ דעם דאָזיקן דאָקוּמענט קענען מיר 
אָנװײזן אויפן ײדישן בּריװ, װאָס װערט געבּראַכט בּאַ י. בוּקסטאָרף, װאָס 
קען דינען אַלס בּאַװײז אַז שוין אינם 15:טן יאָרה. האָם זיך די שפּראַך 
פוּן די יִדן אַפּילוּ אין דײמשלאַנד אוּנטערשײדט פוּן דער דייטשישער. 
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קריסטלעכער געמיינדע האָבּן געגעבּן די מעגלעכקייט דער קריסט- 
לעכער מאַכט אינגאַנצן צוּ איזאַלירן די יידישע בּאַפּעלקערונג 
פּונם געמיינזאַמען סאַציאַלן, פּאַליטישן אוּן קוּלטוּרעלן פאַרקער, 
אַָבּצר דצרמיט אַלײן האָבּן זײ אויך י. - 
לירט זײערהצע "דיסע שכנים פֿוּנם קו'. - 
דעלן און שפּראַכלעכן אײַנפֿלוּס פֿון -. - 
אַדוימיקער סנביבה און נאָך מ'צר עייר - - 
געמאַכט דעם בּאָדן פאַרן נאַציאָנאַל. זעלב. 
שטענדיקן, קוּלטורצלן אוּן שפראפל. - 
שאַפן פוּן דצר ײדישער באַפצלקצר.נה 

ס'איז געװועזן נאָך א סיבּה, װאָס האָט אין אָנהײבּ פוּן דער 
גייער צייט פּאַרשטאַרקט דעם אָפּװײכוּנגס-פּראָצעס פין יידיש-טייטש 
אוּן אייגנטלעכער דייטשישער שפּראַך. 

די גוֹלי:ּאַשכּנז, װאָס האָבּן זיך בּאַזעצט אין די מזרח -+ סלאַ- 
וישע לענדער, זענען אוּנטערגעפאַלן אין שפּראַכלעכן זין אוּנטערן 
סלאַװישן איינפּלוּס, אוּן זייער שפּראַך האָט זיך אָנגעהױבּן בּיסלעכ- 
ויז צוּ דערווייטערן פוּן איר ערשטן מקור.**) די דייטשע יידן, װאָס 
האָבּן זיך בּאַזעצט אין די מזרח:סלאַישע לענדער, האָבּן זיך פוּן 
אָנהײבּ אָן אָנגעהױבּן שטאַרק צוּ בּאַטײליקן אינם צװישן - האַנדל 
פּוּן דייטשלאַנד אוּן פּױלן. דער ײִדישער קאַלאַניסט, װאָס האָט 
זיך בּאַזעצט אין די סלאַװישע לענדער, האָט גיך זיך בּאַקאַנט 
מיטן כאַראַקטער פוּן זיין נײיער היים אוּן אירע הצטרכוֹתן. ער 
האָט בּעסער װי דער דייטשישער סוֹחר, װאָס פלעגט בּלויז בּאַזוּכן 
פּוּן צייט צוּ צייט די סלאַװישע געגנטן צוּלִיבּ האַגדלס:צװעקן, גע- 


װאָס האָבּן געפירט דערצו, אַז די 
נר טזרה-סלאװישער יד זאָלן פּאַרבּאַהאַלטן די שפּראַך, 
ראָ ון זײער פריערדיקער ה"ם = 
יא , צוּ ערשט בּאַרירט געװאָרן אין שיפּערס אַרטיקל צוּם 
אַרמיקל פוּן ה' קליין" (קוּנסט 7 לעבּן 1903 יאָר, ערשטע בּוּךְ) זײענדיק 
אי ה' שיפּער, אַז די דײיטשישע קאָלאָניזאַציע אין פּוֹילן אוּן 
ליטע, װאָס האָט געשאַפּן, בּאַזוּנדערס אין די שטעט, אַ דיימשישע קוּלמוּ- 
דעלע אוּי שפּראַכלעכע סביבה, האָט געגעבּן אויך די ידישע קאָלאָניסטן 
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גענסבּוּרג 1519 אוּן אַנד.). געבּליבּן זענען אין די דייטשע שטעט 
אויסש ליס ל עך די װאָס האָבּן זיך געקאָנט אײנאָרדנען 
יט אנגרא-סוחרים, װי אויך דעטאַל:הענד- 
ר י עויהף די ירידים אוּן מצערק א חוץ דער 
קליינער צאָל בּעלי:מלאכות אוּן קליינע סוחרים, װאָס איז נייטיק 
געוועזן אוּם צוּ בּאַפּרידיקן די הצטרכוּתן פוּן געטאָ זעלבּסט וי אוֹיךְ 
די קליינע צאָל גע לט ה ענד לע ר אוּן װאוּכערניקעס). אוּם 
צוּ אילוסטרירן, װי שטארק ס'איז געװועזן די בּאַדײטונג פוּנם יריך* 
האנדל אינם לעבּן פוּן דייטשישן יידנטוּם אין די ערשטע 2 יאָרה. 
- פוּן דער נייער צייט, װעלן מיר דאָ בּאַמערקן, אַז אין משך פוּן 
די לעצטע 25 יאר פוּנם 17:טן יאָרה. האָבּן בּאַזוּכט דעם לײפּצײ 
גער יריד: *=) פוּן פּראג} 637 סוחרים; פוּן האמבּוּרג -- 250; פוּן 
האַלבּערשטאַט -- 198 ; פוּן פראַנקפוּרט אַ. מ. -- 152; פוּן בֶּער- 
לין -- 104; פוּן פראַנקפוּרט אַ. א. 57 סוחרים, 

נעמענדיק אין בּאַטראַכט, װי קליין ס'זענען געװעזן די ייד 
שע קהילות אין דייטשלאַנד צוּ דער דערמאַנטער צייט (א חוּץ 
פּראג), װי אויך דאָס, װאָס די לייפּציגער ירידים האָבּן נאָך אינם 
7טן יאָרה, נישט געשפּילט די הױיפּט-ראָל צװישן די דייטשישע 
ירידים אוּן דעריבּער זענען זיי נישט בּאַזוּכט געװעון פוּן אלע 
יידישע (װי נישט יידישע) סוחרים, מוּזן מיר קוּמען צוּם בּאַשלוס, 
אַז דער בּאַדײטנדסטער רוב פוּן דער יידישער בּאַפעלקערונג אין 
דיײיטשלאַנד האָט געלעבּט פוּן יריד אוּן מאַרק:האַנדל, 

די ערשטע צוויי יאָרה. פוּן דער ניער צייט קאָנען בֹּאַי 
צייכנט װערן אַלס פּעריאָד, װען די עמאַנציפּאַציע פוּן דער ידי 
שער קהילה אין דער עקאָנאָמישער אָפּהענגיקײט פוּן דער אַרטי 
קער קריסטלעכער בּאַפעלקערוּנג האָט דערגרייכט די העכסטע מד- 
רגה אוּן דאָס האָט װידער נאָך מער פארגרעסערט די נאַצ. קוּל. 
טורעלע אוּן שפּראַכלעכע זעלבּשטענדיקײיט פוּן דער יידישער בֹּאַי 
פּעלקערוּנג. די שװאַכע עקאָנאָמישע שייכוֹתן צװישן געטאָ אוּן דֶער 

6). צוּזאַמענגעשטעלט נאָך: 2, 216,, /!8ה1ת6646:? .זא .+ם 
.1675-1699 .חה8/ חז ת1416956 /1.6102146 /66 /6ה86560 5026 
2 ,1 .8 +עט?עת8שין 
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מיר האָבּן שוֹין פריער געבּראַכט די ערקלערוּנג פוּן פּאַוֹל 
עמיליוּס אין דער הקדמה צוּ זיין בּיבּל-איבּערזעצוּנג, װי אוֹיך די 
עדוּת פוּן בּוּקסטאַרף, װאַגענזײל אוּן ליבּ װאַליך פוּן פראַנקפוּרט 
(א. מ.) אין זיין כּתב-התנצלת, װאָס קאַנען דינען אַלס זיכערע 
בּאַװײזן, װי גרוֹיס ס'איז געווען דער חילוּק צװישן דער שפּראַך 
פוּן יידישן געטאַ אוּן דער אַרוּמיקער דייטשער שכּראַך אוּן װי 
װײניק די קריסטן האָבּן פאַרשטאַנען זײערע יידישע שכנים, װען 
די לעצטע האָבּן גערעדט צװישן זיך. אוּן דאָס װעט אוּנדז 
נישט װאוּנדערן, װען מיר װעלן זיך דערנאָנען, אַז גראָד אין אָג- 
הײבּ פוּן דער נייער צייט האָט די סאָציאַל:קוּלטוּרעלע אָפּגעזוּג. 
דערטקייט פוּן די יידן אין דײיטשלאַנד דערגרייכט צוּ דער העם. 
סטער מדרגה. ערשט אין אנהייבּ פוּן דער ניער ציט איז דאָס 
יידישע געטאָ געװאָרן אַן אַלגעמײנע ערשינונג אין אַלע 
דייטשע פּראַװינציעס, װאָס האַבּן געהאַט אַ יידישע בּאַפעלקערונג, 
אויך זענען די טױערן כּוּן געטאַ קײנמאָל נישט געװעון אַזױ 
שטאַרק פאַרשלאָסן פאַרן געמיינזאַמען פאַרקער צװישן יידן אוּן 
נישס-יידן, װי גראָד אין גָ;נהייבּ פוּן דער נייער צייט. אָבּער צוּ- 
זאַמען מיט דעם איז אויך דאָס יידישע געטאַ קינמאַל נישט גע- 
װעזן אװי אוּמאָפּהענגיק עקאַָנאַמיש פוּן דער 
אָרטיקער שננותדיקצר באפעלקצרוב. ‏ 6 
גראָד אין דער דאָויקער צײַט (אין +' - - 
שטע צװײ יאָרהוּנדערט פוּן דער נײַער צײַט) 

אין 15:טן יאָרהונדערט היבּט זיך אָן די גרויסע יידישע 
אױיסװאַנדערוּנג פוּן דיײיטשלאַנד, טיילווייז פרייוויליק, צוּליבּ דער 
פאַרערגערוּנג פוּן זייער עקאָנאָמישער לאַגע, טײלװיז א דאַנק די 
גרוּשים (פוּן: קעלן אין 1421:3, אַאוּגסבּורג -- 1439:40, שטראַס= 
בּוֹרג 1438, ערפורט 1458, ניוּרענבּערג 1498:99, אולם 1499, רע. 


בּאַשעפטיקן מיטן קלײנהאַנדל אוּן מלאכה אויפן אָרטיקן געבּרויך אוּן 
האָבּן זיך געפוּנען אויף אַזאַ אופן אין שטענדיקע עקאָנאָמישע פאַרבּינדוּנ- 
גען מים דער אָרטיקער קריסטלעכער בּאַפּעלקערננג, - זענען װאַרשײנ. 
לעך שפּראַכלעך געװעזן אַסימילירט טיט דער אָרטיקער בּאַפּעלקערוּנג. 


56 


(6 ?22 !ת26218 11104611611 

דער יידישער סוחר פוּן דייטשישן געטאָ אין מיטלאַלטער 

האָט כּמעט זיין גאַנץ לעבּן, װי אַלע אַנדערע אנגראַ-סוחרים פוּן 
מיטלאַלטער, געמוּזט װאַנדערן פוּן יריד אויף יריד, פוּן איין מאַרק 
אויפן צװוייטן. דער מסחר האַט אים געבּראַכט אין שטענדיקער בּאַ: 
רירוּנג מיט די װייטסטע טיילן פוּן דייטשלאַנד, אַלזױי מיט אַלע 
דייטשישע דיאַלעקטן. מיט זיי אַלע האָט ער זיך געדאַרפט פאַר. 
שטיין, צוּ זיי אַלע האָט ער זיך געמוּזט צוּפּאַסן. דער ידישער 
סוֹחר האָט נישט געקענט רעדן אויסשליסלעך אויף זיין טעריטאַר: 
יאַלן דייטשישן דיאַלעקט, ווייל דאָס װאָלט געמאַכט זיין שפּראַך 
אוּמפאַרשטענדלעך פאַר די קליענטן פוּן אַנדערע דייטשישע דיַ: 
לעקטן. בּאַם יידישן סוֹחר האָט זיך געמוּזט אוֹיסאַרבּעטן א מין 
מיטל:שפּראַך, װאָס איז מער אָדער װײיניקער נאָענט צוּ אַלע די. 
טשישע דיאַלעקטן. פוּן אלע דייטשישע דיאַלעקטן האָט דער יידי: 
שער סוֹחר אַסימילירט הן פאַנעטישע אוּן גראַמאַטיקאלישע פאָרמען, 
הן װערטער אוּן דערנאָך זיי איבּערגעטראָגן אין געטאָ, דאָס האָט 
געבּראַכט דערצוּ, אז שוין צוּם סוף פוּן מיטלאַלטער האָט זיך די 
שפּראַך פוּן געטאָ אוּנטערשיידט פוּן דער אַרוּמיקער דײטשישער 
שפּראַך הן פאָנעטיש, הן לינגוויסטיש אוּן אויך נראַמאַטיקאַליש.*?) 


צִ 
די יידישע שפּראַך אין די ערשטע צוויי יאָרהוּנדערטן 
-ן קצר;נייעך, צייט, 0 , 
די העכסטע מוירגה פוּן אַנטװיקלוּנג האָט די ידיש:דייטשע 
- שפּראַך אין מערב:אייראפּע דערגרייכט אין די ערשטע צװיייאָרהוּג. 
דערט פוּן דער נייער צייט. 
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7 די פֿאַרײנצלטע ײדן אין שטעדם און דערפער װי איך די 
קפּיינע ידישע קהילות אין די שטעדט, װאוּ סזענען נישט געװעון קײן 
צעכן און די ײידישטע בּאַפּעלקערוּנג אין זײ ‏ האָם זיך דעריבּער געקאָנט 
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קאָנטאַקט מיט דער קריסטלעכער בּאַפעל. 
קערוּנג. 

די יידן זענען פאַרגליװערט געװאָרן אין זיערע אַלטע 
שפּראַכלעכע פאָרמען, אוּן אויף וויפל זיי האָבּן זיי װײטער אַנט: 
וויקלט -- איז די שפּראַכלעכע אַנטװיקלוּנג געגאַנגען אין אַ גאַנץ 
בּאַזונדערער ריכטוּנג. זייענדיק אָפּגעריסן פוּן דער אַלגעמײנער 
קוּלטוּר, האָבּן זיך די יידן נאָך מער װי פריער געמוּזט װענדן צוּ 
דער תּורה, אוּן דאָס פלייסיקע תּוֹרה:לערנען יָאוּן דאָס בּוּכשטעבּ. 
לעכע איבּערזעצן פוּן תּניך אויף יידיש-טייטש מיט יעדן תּלמיד 
בּאַזוּנדער האָט געמוּזט, א חוּץ דעם, װאָס דאָס האָט אַרײנגעבּראַכט 
אין דער אוּמגאַנג:שפּראַך פוּן געטאָ אַ גאַנצע שוֹרה העבּרעישע 
װערטער, אויך װירקן אויפן בּוי פֿוּן ײו. +| 
טײטש אין דעם זי װאָס דער בּוי-ואץ פון 
יידיש:טייטש האָט זיך געמוּזט דערנענטערן צוּם בּו:זאַץ פוּן 
דער בּיבּל: שפּראַך 

אוּן דער אַנגראָ:האַנדל? אין װאָס איז בּאַשטאַנען זיין װיר: 
קוּנג אויף דער שפּראַכלעכער אַנטװיקלוּנג פוּן געטאָ? 


דער גרויס:האַנדל אין מיטלאַלטער איז געװעזן אויסשליס. 
לעך אַ װאַנדער-:יריד אוּן מאַרק:האַנדל,*") אוּן דער יידישער אַנ- 
גראָ:הענדלער (װי אויך דער לאחדים:הענדלער, װעמען ס'איז גאַנץ 
אָפּט אין מיטלאַלטער דערלױבּט געווען צוּ האַנדלען אויף די מערק 
אוּן ירידים) האָט געמסחרט מיט די וייטסטע טיילן פוּן זיין פאַ- 
טערלאַנד אוּן נישט זעלטן אויך אויסער זיינע גרענעצן. 


אוּם צוּ האָבּן אַ בּאַגריף פוּנם לעבּן פוּן מיטלאַלטערישן 
אַנגראָ:סוחר, װעלן מיר בּרענגען פאָלגנדע װערטער פוּנם סוחר 
אַנדרעאָס רוּפף (כאָטש ער האָט געלעבּט אין אָנהײבּ פוּן 16:טן 
יאָרה.), װאָס האָט בּאַזויכט יערלעך 30 ירידים אוּן נאָך מער מערק: 
8355 תם זתסות 581161 067 הסותת 6855 ,262821 הטם קוֹת6ש 182/, 
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יו איזטעריטאַריאַלער גהוּפּע פון קריסי 
טלעכער בּאַפעלקערוּנג. 


װי אַזױ:זשע האָט עס געדאַרפט װירקן אויף דער קוּלטוּרע: 
לער אוּן שפּראַכלעכער אַנטװיללוּנג פוּן יידישן געטאָ? 


די יידן זענען אויסגעשלאָסן געװאָרן פוּנם קליינעם האַנדל 
אוּן מלאכה אויף וויפל זיי האָכּן געאַרבּעט אויף די בּאַדערפענישן 
פּוּנם אָרטיקן נישט-ידישן קאַנסומענט (די אייגענע הצטר: 
כוּתן אין קליינעם האַנדל אוּן מלאכה האָט זיך דאָס געטאַ אַלע 
מאָל אַלײן בּאפרידיקט) אוּן דערמיט איז איבּ עג עריסן 
געװאָרן דער עקאָנָאָמבישער צוּזאַטענהאַנג 
יויען ײדיטן ג ע ט אַ אוןדצר קריסטלצכצר 
בעמ'נדא צוּ חװצעלכער דאָס געטאָ האָט ט/י 
ריטאָריאַל געהערט. װי שװאך ס'ענען געװעון די 
עקאָנאָמישע שייכוּתן צװישן געטאָ אוּן שכנוּתדיקן קריסטלעכן טייל, 
איז צוּ זען דערפוּן אַלײין, װאָס אין פיל ערטער פלעגן זיך די 
טויערן פוּן יידישן געטאַ שליסן פוּן זוּנאוּנטערגאַנג בּיז זוּנאוים. 
גאַנג אוּן דאָס איז זעלבּספאַרשטענדלעך מעגלעך געװעזן נאָר װען 
די עקאַנאָמישע אוּן װירטשאַפטלעכע אינטערעסן פוּן דער אַרטיקער 
קריסטלעכער בּאַפּעלקערונג האַבּן דערפוּן װײיניק געלילן, דאָס יידי. 
שע געטאָ איז אויף אַזאַ אוֹפן געװעון ע ק אַנאָמיש אוּמ אָפּ 
רב יי ץק פון דצר אַרטיקער שכנותדיקער 
די יי ידישצר גצמײנדע אוּן האָט ד עריבער 
יי יט 2) אויךף די מעגלצעכקײט צוּ פירן אַ 
פּוּלקאַם זצעלבשטענדיק גײסטיק אוּן קוּל.- 
טור צל. לעבן די נײטיקײט צוּ פארשטענדיקן זיך מיט די 
נישט:יידישע שכנים פלעגט זיך טרעפן בּאַ די אינואוינער פון 
געטאָ נישט איבּעריק אָפּט. שפּעטער האַבּן די טױערן פוּן געטאָ 
אָפּגעשאַפּט די לעצטע שמּוּרן פוּנם סאַציאַל:קוּלטוּרעלן פאַרקער 
צװישן די יידן אוּן נישט-יידן אוּן אויף אֵיאַ אומז אינגאַנצן אַפּ 
בי יי די מפעבלצעכקײט בא די ײדן פאָרטצ3 
וץעצן וײצר שפּראַכלעכצ אַנטװיקלוּנג אוּן 
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דער גאַסט, געהאַט די פרייהייט צוּ פירן דעם אַנגראַ - האַנדל אוּןך 
בּלויז דער קליינהאַנדל איז געוועזן פאַרבּאַהאַלטן פאַר די בּירגער= 
בּאַמערקט דער קענער פוּן דער האַנדלס:געשיכטע אין דייטשלאַנד, 
ה' בּעלאָו.:?) אָבּער אויך דער לאחדים-האַנדל איז נישט געװעזן 
אינגאַנצן פאַרּשלאָסן פארן פרעמדן. אָפּטמאָל דערלױבּט אויך דער 
מיטלאַלטער דעם פרעמדן זיך פאַרנעמען מיטן קלײנהאַנדל, לכל 
הפּחות אויף די ירידים,"?) מיט װעלכע מיר בּאַגעגענען זיך אין 
דײיטשלאַנד שוין אינם 13:טן יאָרה.*") אוּן איף אַזאַ אוֹפן, איו 
אויך פאַרן ייד נישט אָפּגענימען געװאָרן לחלוּטין די יורידישע 
מעגלעכקייט זיך צוּ בּאַטײליקן נישט בּלויז אינם אַנגראָ - האַנדל, 
נאָר טײילװײיז אויך (בּאַזוּנדערס אויף די ירידים) אינם לֵאחדים- 
מסחר, אַז די יידן האָבּן אױסגענוּצט די דאָזיקע רעכט אוּן זיך 
ווירקלעך בּאַשעפטיקט אין דער צװייטער העלפט מיטלאַלטער אוּן 
אין אָנהײבּ נייער ייט מיט סחורה:האַנדל, -- איז אוֹיך צוּ זעען 
פוּן פיל יידישע (רבּנישע) קװעלן.+?) 

די הויפּט:בּאַשעפטיקוּנג פוּן דצר ײד 5 
שער בּאַפעלקצרוּנג אין צװײטער העלפט 
מיטלאַלטער איז געװעזן דער אַנגראָהאַנדל 
און אויף "ירילדים. צויה קלײנהאַנדל- 
אַ ‏ בּאַשטעפטיקוּנג, װאָס שאפט נישט קיײן 
שטצנדיקל פאַרבּינָדוּנגעצען מיט א װאט - 


, 


2 תתו ז016ת286ת14161 סתט /6016ת4:055086),, 6106 6 
41 ? 00116ת810680ת48410/ זסט? ז6ה60ט2:ת18, ."'ז14461816:/ ת6ת50 
.41 .5 אא.ם 
2 דאָרם זײם 5-4. 
250-281 .5 (ט1! 2* 516:068 מחוזבת! (63 
4 ש"ת ראב'ן דף 92 ע- ב', 93 ע. א', 94 א', 97 א'!, 97 ב'. 
אוֹר זרוּע 1 (זשימאָמיר) דף 141 סעיף 451. 
א מאיר פראַטענבורג דף 121, ס' 885 ,897 ,898 ,901 ,903 ,904, 910, 
1 ,920 אוו אַנד. 
אור זרוּע 11) דף 112 ס' /24 א. אַ. 


5. 


גרויסער צאָל יידן, װאָס האָבּן געלעבּט אין דײיטשלאַנד, 

כּדי נאָך קלאַרער צוּ מאַכן דעם דאָזיקן ענין, װאָס האָט אַ 
יקאַלאָסאַלע בּאַדײטוּנג פאַר דער שפּראַך:אוּן קוּלטוּר-פאָרשוּנג פוּנם 
יידישן מיטלאַלטער, דאַרף מען נאַך צוּגעבּן, אַז דער װאוּכער, װאָס 
איז געװעון דער ווייגעשריי פוּן דער צווייטער העלפט מיטלאַלטער, 
האָט געטראָגן אַ גאַנץ ספּעציפישן נאַטוּרעלן כאַראַקטער. דער 
וואוכער צוּ דער דערמאָנטער צייט איז דער עיקר בּאַשטאַנען אין 
דעם, װאָס איינצלנע ריכע סוֹחרים אוּן אויך צוּליבּ דעם 
יגעגרינדעטע הברוֹת פלעגן, מיטן צװעק אױפצוּשרויפן 
די פּרײזן, אויסקויפן די לעבּנס-מיטלען אוּן דערנאָך פאַר- 
קויפן זיי לויט קינסטלעך געהעכערטע פּרייזן דעם בּרייטן עוֹלם 
אויף אױסצאָלן (וואוּכער) -- מיט נאַטוּר צי מיט געלט. אינם גרוּנט 
פוּנם דאָזיקן װאוּכער, װאָס איז געװעזן די הערשנדע ואוכער. 
פֿאָרם אין דער צווייטער העלפט פוּן מיטלאַלטער אוּן װאָס איז 
צוּזאַמענגעבּונדזן מיטן ק ל ײ נעם אָרטיקן האַנדל, זענען 
די יידן געװעזן פּוּלקאָם אויסגעשלאָסן. פּאַר זי איזן אלװי גע. 
בּליבּן בּלויז דער געלט:װאוּכער אוּן ג על ט-האַנדל, אויף וועלכע עס 
זענען אַנגעװיזן געוועזן הױיפּזאכלעך קליינע שיכטן פוּן דער בֹּאַ 
יפעלקערונג (גייסטלעכט, קעניגן, מאַגיסטראַטן, אַדעליקע אוּן דגל.). 
יאָבּער אויך דאָס דאָזיקע בּאַגרענעצטע געשעפט, האָבּן זיי געמוּזט 
יטיילן, װי מיר האָבּן שוין פריער דערמאָנט, מיט צאָלרײכע קריסט: 
לעכע קאָנקוּרענטן, 

געוויס האַבּן די מערב:אײיראַפּעישע יידן אין צווייטער העלפט 
פוּן מיטלאַלטער געהאַט געלט-געשעפטן און האָבּן זיך אוֹיך פאַר: 
נוּמען מיט װאוּכער, אָבּער דער הויפּט:מקור פוּן זייער פּרנסה זע: 
נען געװעזן נישט די דאָזיקע בּראַנזשעס, נאָר דער אַנגראָיהאַנדל. 
,ס'איז אַ טעות צוּ מיינען, בּאַמערקט דער ה' קוּלישער, אַז דאָס 
אַנטשטײן פוּן סוחרישע גילדיעס האָט אַרױסגעשטױסן די יידן אויך 
פוּנַם גרויסן האַנדל. גראָד אינם אַנגראָ:האַנדל האָבּן די יידן געקאַנט 
נאָך די מיטלאַלטערישע בּאַגריפן נאָך, זיך בּאַטײליקן גלייך מיט 
אַלעמען?.*) , אין מיטלאַלטער האָט יעדער, סיי דער פרעמדער, סיי 
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אַזעלכע שטעט, װאוּ די יידן איז בּכלל געװעון פ א רב אָ טן צוּ 


בּאַשעפטיקן זיך מיט װאוּכער. אַזױ, למשל, נעמט אױף די שטאָט 
װירטענבּערג שוּץ-יידן בּלױיז מיטן תּנאי, אַז זיי זאָלן זיך נישט 
בּאַשעפטיקן מיט ואוּכער.**) אין װינטערטהוּר האָבּן די יידן ארויס- 
בּאַקוימען אין 14 יאָרה. (1340) אַ פּריװילעגיע, אַז די 3בּוּר-+ 
געוי זאָלן זײ נישט קאָנצן צװינגען צוּ לַּײ= 
ען געלט אויף אַ מ שכּון") אּן סװײזט אױס, אַזֹ 
לכל הפּחות דער רוֹב פוּן די דאָזיקע יידן האָבּן זיך מיט װאוּכער" 
נישט בּאַשעפטיקט, 

אויך ריין לאָניש איז צוּ פאַרשטײן, אַז נישט דער געלט+ 


האַנדל אוּן װאוּכער איז אין דער צווייטער העלפט פוּן מיטלאַלטער. 


געוועזן די הױפּט:בּאַשעפטיקוּנג פוּן די יידן אין דײיטשלאַנד. אין 
יענער צייט, בּאַלד נאָכן אָנהײבּ פוּן דעם סחורה . אױסבּײט אוּן 
געלט:װירטשאַפט, בּעת די קויפספעיקייט פוּן די בּרייטע פאָלקס= 
מאַסן איז נאָך געװעזן שטאַרק בּאַגרענעצט, האָט בּכלל די נאָכ- 
פראַגע אויף געלט נישט געקאַנט זיין אַזױ בּאַדײטנד, אַז דער דאָ 
זיקער אַרט מסחר זאָל בּאַשעפטיקן דעם ווֹב פוּן דער ידישעה 
בּאַפּעלקערוּנג. דערבּיי טאָר מען נישט פאַרגעסן, אַז אין צווייטער 
העלפט פוּן מיטלאַלטער בּיזן 14 יאָרה. איידער ס'האָט זיך אָנגע- 
הױיבּן די גרויסע פרייװויליקע אוּן געצוואוּנגענע יידישע אױסװאַג: 
דערוּנג פוּן דייטשלאַנד, האָבּן אין דײיטשלאַנד געלעבּט גאַנץ בּאַ- 
דייטנדיקע יידישע מאַסן. אױבּ מאָל נאָך דערצוּ צוּגעבּן, אַז אויך 
די קריסטן -- גייסטלעכע, אַדעליקע אוּן סתֹּם רייכע בּירגער -- 


האָבּן זיך נישט װייניקער פוּן די יידן, -- בּאַזוּנדערס אין 13.טן . 


יאָרה, -- פאַרנוּמען מיט געלט:האַנדל אוּן װאוּכער, אוּן אַז א 
גרויסע ראָל האָבּן אין דעם פּרט געשפּילט די איטאַליענישע בַּאַנ- 
קירן (לאָמבּאַרדיער), -- װעט קלאָר װערן, אַז דער דאָזיקער נס: 
חר האָט בֹּשׁוּם אופן נישט געקאָנט בּאַשעפטיקן נישט נאָר דעם 


רוֹב, נאָר אַפִילוּ אַ בּאַדײטנדיקן טייל פוּן דער פאַרהעלטנישמעסיק, . 


ייר ירזידייר רעטיל קיר 


58 5406 5. 94 
500 54006 143 


ר .?,. ממת וי ער א יי אט 
: : 


פון דער האַנטװערקערײ אוּן קליינעם האַנדל,"5) 

מיט װאָס-זשע האָבּן זיך בּאַשעפטיקט די מערב-אײיראָפּעישע 
יידן אין דער צווייטער העלפט פוּן מיטלאַלטעױ? 

ס'האָט עקזיסטירט א גאַנץ פאַרשפּרײטע מיינוּנג צװישן די 
יידישע אוּן נישט:יידישע היסטאַריקער, אַז די הױיפּט-בּאַשעפטיקונג 
פּוּן דער יידישער בּאַפּעלקערוּנג איז אין דער דאָזיקער צייט גע: 
וועזן געלט:געשעפט אוּן װאוּכער,**) דער ה' קוּלישער האָט אָבּער 
שוין דערוויזן אין זיין אינטערעסאַנטער ארבּעט ,װאַרען:הענדלער 
אוּן געלד-אויסלייהער* '*) אויפן סמך פוּן אַ גרויסער צאָל קװעלן, 
וי פּאַלש אוּן גרוּנטלאָז ס'זענען די אַלע בּאַהױפּטונגען פוּנם דאַ: 
זיקן מין. מיר מיינען אָבּער, אַז אויך דער ה' קוּלישער טרײבּט. 
איבּער די בּאַדײטוּנג פוּנם געלט:האַנדל אוּן װאוּכער אינם לעבּן 
פוּן די מערב-אײיראָפּעישע יידן אין דער צװײטער העלפט פוּן 
מיטלאַלטער אוּן אַז אין דער װירקלעכקײט איז זײ. 
צר בּאַדײטוּנג געװעזן נאָך קלענער. מר בֹּאַ 
געגענען דאָך אין דער צװייטער העלפט פוּן מיטלאַלטער אַפלוּ 


5 כאַראַקטעריסמיש איז, װאָס די לאחדים.סוחרים האָבּן זיך פרי. 
ער פוּן די בּעלי-מלאכות אָנגעהױבּן צוּ אָרגאַניזירן אין צעכן, װעלכע האָכּן 
שוין זײער לאַנג -- אין אײניקע ערמער נאָך אינם 12 יאָרה. - געמאַכט 
אוּמטעגלעך דעם צוּטדים צוּם קלײנעם האַנדל פּאַר די נישט-מימגלידער 
פוּן די צעכן. אזוי, למשל, האָבּן די געװאַנט:קרעמער פוּן מאַגדעבּורג נאָך 
אין 12 יאָרה. בּאַקוּמען פוּנם ערץ-בּישאָף אַ פּריװילעגיע, אַז קײן פר עמ. 
דע אדעד אײנװאוינער, װאָס געהערן נישט צוּם צעך, טאָרן זיך נישם 
באַשעפּמיקן מיט קרעמעריי. אין מײנץ איז אין 1239 יאָר געװעזן 48 מאַנני 
פאַקטוּר-קראָמען, װאָס האָבּן מאָנאָפּאָליזירט די דאָזיקע בּראַנזשע. 

6 בּאַ דער דאָזיקער מײנוּנג האָבּן זיך געהאַלטן נישט בּלויז די 
אַלטע ײד: געשיכטע-שרײבּער, נאָר אַפילוּ די ײד. היסטאָ ריקער פוּן דער 
לעצטער ציימ. אַזױ, למשל, ערקלערם י. שיפּער גאַנץ קאַטעגאָריש, ;אַז 
אָנהײַבּנדיק פּוּנם /81 יאָרה. האָבּן זיך ידן בּאַשעפטיקם בּלויז מיט געלט. 
האַנדל אוּן װאוּכער אוּן אז "ד אוּן װאוּכערניק איז דעמאָלט 
געװעזן אידענטיש". 33 .5 57ט90פ/4801681 .6 186296ת2,, 
ושא .8 קתט;!גש/6? .ט 214ת001850611150 1 114ע2614501 (/5 
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לאַגע איז שפּעטער פאַרפיקסירט געװאָרן אויך יּרידיש אוּן די 
יידן זענען אוֹיף אזאַ אוֹפן כּמעט אינגאַנצן אַרױסגעשטױסן געװאָרן 


פעלקערונג. אַ ראיה צוּ מײן מײנוּנג זע איך אין דעם, האָס גראָד אין די מלוּכות, 
װאָס זענען נישם אַרױסגעװאַקסן נעװאָרן פוּן דער נאטוּרעלער דאָרפּישער 
װירטשאַפט, באַמײליקן זיך די ײדן אין אַלע צײטן אוּן אין אַלע לענדער 
אָרציע. אַלס באַראקמעריבטישער בּײשפּיל קאָן 
ימאַנטן-אינדוסטריע (די קוּנסט צוּ שלײכּן די 


א אַ קריסט תסאזס8 1046618 תסובוט אין 


ד געבּוירן געװאַרן " דער בּליוּנגס:צײם פוּן די 


*ייף = יי י+ יי = ףייט ויז . 
מאַנטן הטט = שקרן רה 
- 


6 יאָר), װאָס איז גו 
ליד 


צעכן, אוּן דאָך איז דער דאָזיקער ארבּעם.-צװײג בּיז דער לעצטער צײַם 
כּמעט טאָנאָפּאָל זירט פוּן ײדן. פאַרשטײם זיך, אַז דאָס איז מעגלעך גע, 


= 
וז 


1 

װעזן נאָר אַ דאַנק דעם, װאָס דער האַנדל מיט גוּטע שמײַנער - אַלזױ, די 
זיך אַנטװיקלט די דימאַנטן. שלײפּערײַ - 
ע הענם. אינטערעסאַנט איז דערבּײ צוּ באַ. 
דֹ ע 300 דימאַנטן-שלײיפער זענען געװעזן קריסטן, 

רט אַ האַרטנעקיקן קאַמף אַנטקעגן דעד אַרײנדרינגען פוּן 
אָזיקער מלאכה, -- אײן מאָל האָבּן זײ אַפילו געדראָמ 
גיסמראַט, אַז אױבּ ער װעט נישט פאַרבּאָמן די ײדן זיך צוּ בּאַ- 
פמיקן מים דימאַנטן-שלײפערײ, העלן זײ פאַרלאָזן די שמאָט אַמסמער. 

דאַם. נישט געקוּקט אָבּער אויף דעם אַלץ האָבּן די" יידן גיבר נעװעז. 
דאָס זעלבּע איז אוֹיך צוּ בּאַמערקן - אי . מער אָדער װײניקער מאָם - 
אין אַלע אַנדערע מלאכות, װאָס זענען געבּוירן אינם שויס נישם פוּן דער 
דאָרן: פװירמשאַפּט, נאָר פוּנם האַנדל - בּאַזוּנדער דעם אינטערנאַציאָנאַלן 


== 'י= 
וי8 ןג . 


אַז נישט די צעכןאָרגאַניזאַציע - װי ס'מײַנען פיל "ידישע היסמאָרי, 
קער - איז שוּלדיק אינם שװאַכן אָנטײל פון רי יִדן אין די מערב-אײַראָ- 
פּעישע מלאכה פוּן מימלאַלמער איז שין צוּ זען דערפון, האס כּמעם 
בּיזן אָנהײבּ פוּן דער נײער צײם האָבּן על פּי רוב די צעכן ניסם געטראָגן 
קיין אױסגעשפּראָכענעם כאַראַקטער פוּן רײן פּראָפּעסיאָנעלע אָרגאַניאַ- 
ציעס אוּן זײ איז אין גרעסמן מײל אַבּסאָלוּט פרעמד די שטרעבוננ צוּ 
בּאַגרענעצן די דירמשאַפטלעכע רעכט פוּן איינצלנע בירנער אין אַפילוּ 
פוּן זײערע אײגענע חברים (-2060860 /810116ת8:/,, 2:1688 ,1 .6 
5.3710.14 ,.?1.ע 254 .5 '/1144618116/ מז! 606ת205186 סתט 261516 
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סביבה, אין הצלכען 


האָט זיך געפונען אין ײידיש 
8 
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=. 
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יאָרהוּנדערט זענען געװועזן יידישע האַנטװערקער אוּן אַפילוּ אַזעלי 
כע, װאָס האָבּן געאַרבּעט אויף קריסטלעכע קאָנסוּמענטן."*) די ז/ש- 
ערה פוּן גידעמאַנען, אַז די אָפּטע אױיפשטאַנדן פוּן געװויסע צעכן 
(שוּסטער אין װוין, לעקעכבּעקער אין פראנקפוּרט) קעגן יידן דערי 
קלערט זיך מיט דעם, װאָס די יידן האָבּן קאָנקוּרירט מיט זיי אוֹיף 
די דאָזיקע געבּיטן, װייזט אויס פאַר א גאנץ ריכטיקע. **)א ין 
צולגעפמײן אַבּעה װי ס'האָבּן באַװיזן די בּיזי 
הי לקיקע אויספאָלשוּנגען אויסן געביט 
ירה דער ײד. געשיכטע אין מֿיטלאַלטער, 
ייי יה ין אגטײל פון די ײדן אין דצר מלא* 
כה אין דעם פרי ערן מיטלאַלטער געװעזן 
נישט בּאַדײטנד. 

אוּן נאָר דערמיט, װאָס די יידן האָבּן פאַק טיש גענוּמען 
אַן אוּמבּאַדײטנדן אָנטײל אין דער האַנטװערקערײ אוּן קליינהאַנדל 
אין אָנהײבּ פוּן זייער אַנטשטײוּנג, דערקלערט זיך דאָס, װאָס 
שפּעטער, װען די מלאכה האָט זיך (אַנטװיקלט אוּן איז געװאָרן 
איינע פוּן די װיכטיקסטע צווייגן פוּן דער פאַלקס:װירטשאַפט, האָט 
זיך די קריסטלעכע בּעלי-מלאכות איינגעגעבּן כּמעט אינגאַנצן צוּ 
פאַריאָגן די יידן פונם דאָזיקן געבּיט!) די דאָזיקע פאַקטישע 


2) ש"ת ראב"ן, װעגן צװײי יידישע בּעלי.מלאכות, װאָס האָבן 
געלעבּט אינם נישט.ײידישן טײל פון טטאָט. 
4ת 500656תה21זבן 5 100416ת1650),, תת8װז666ט3) 53 
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4 איך קאָן, לײדער, זיך נישט אָפּשטעלן דאָ גענוי אױף די מי. 
בּוֹת, װאָס האָבּן געשטערט די ײדן אַרײנצוּדרינגען אין דער מלאָכה אין 
מערב-אײראָפּע אין מיטלאַלטער. אין מיין אַרמיקל , פוּן צעשפּרײטוּנג צוּ 
קאָנצענטראַציע? (,דאָס נײע לעבּן" 1911 העפם 9-7) האָבּ איך אָנגעהיזן 
אַלס הוֹיפּט:סיבּה פוּן דער דאָזיקער דערשײנוּנג, דאָס, װאָס די מלאָכה 
אין מערב-אײראָפּע איז אַרױסגעװאַקסן פוּן דער דאָרפישער נאַטוּרעלער 
װירמשאַפּט. זי איז אַלץ געבּוירן געװאָרן אין אַ סביבה, װאָס האָט. שױן 
ניסט געהאַט צוּ דער צײט פוּן דער מלוּכה:-אַנטשטײַונג קיין ײַרישפ בּאַ-י 
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געוועזן צוּ בּאַהערשן דאָס געזעלשאַפּטלעכע אוּן װירטשאַפּטלעכע 
לעבּן פוּן יידישן קיבּוּץ אַפִילוּ אין די ד' אַמות פוּנם יידישן לעבן. 
פאַרקערט, די װירקוּנג פוּן מלוּכה:קאָדעקס האָט זיך אויפן יידישן 
לעבּן געמוּזט פאַרגרעסערן אוּן אַלס פּועל:יוצא פוּן דעם האָט זיך 
אויך אין דער צווייטער העלפט פוּן מיטלאַלטער געמוּזט פאַרקלע- 
נערן דער שטראָם פוּן די העבּרעיש:אַרצַמעישע יוּרידישע בּאַגריפן 
אוּן אויסדריקן, װאָס האָבּן אַרײנגעדרוּנגען אין דער ידישער 


שפּראַך דוּרך דער יידישער יוּריסדיקציע. זײיער אָרט האָבּן אין אַ ‏ 


בּאַדײטנדער מאָס פאַרנוּמען די יוּרידישע בּאַגריפן אוּן אויסדריקן 
פוּן דער אַרוּמיקער בּאַפּעלקערוּנג, װאָס האָבּן אָנגעהױבּן צוּ שפּילן 
אַ גרוֹיסע ראָל אין ידישן געזעלשאַפטלעכן אוּן װירטשאַפט: 
לעכן לעבּן. 

אָבּער די ענדערוּנגען, װאָס זענען פאָרגעקוּמען צוּם אָנהײבּ 
פוּן דער צווייטער העלפט מיטלאַלטער, האָבּן אויך געהאַט אַ פּאָ- 
זיטיווע בּאַדיײיטוּנג פאַר דער װייטערדיקער יידישיזירונג פוּן דער 
יידיש-דייטשישער שפּראַך. אין 10:טן יאָרהוּנדערט הײבּט זיך אָן 
אין אײראָפּע דאָס צעפאַלן פוּן דער נאַטוּרעלער װירטשאַפט. די 
אַרבּעט:ספּעציאַליזירוּנג דערגרייכט שוין אַ בּאַדיײטנדע מדרגה. די 
פּוױערים:משפּחה הערט שוין אויף מיט איר איגענער אַרבּעט צוּ 
בּאַפּרידיקן אַלע אירע חצטרכוּתן אוּן ס'הײיבּט זיך אָן אַ לעבּעַדי 
קער סחורות-אוֹיסבּייט. שוין אינם סוף פוּן 10 יאָרהוּנדערט בּאַנעג- 
נען מיר זיך מיט די װאָכנטלעכע מערק!*) אוּן עס טיילט זיך שוין 
אויך אויס אַ געוויסע גרוּפּע בּעלי-מלאכות, װאָס זענען אין דער 
זעלבּער צייט אוֹיך די לאחדים:סוחרים פוּן זייערע פּראָדוּקטן, אוּן 
װאָס האָבּן דערנאָך שוין אויסגעטיילט פוּן זיך אַ ספּעציעלע גרופּע 
פוּן קליינהענדלער, אינגאַנצן זענען די דאַזיקע בּיידע גרוּפעם 
קיינמאָל נישט געװועון ,יידן-ריין". אַ גאַנצע ריע מלאכות -- 
שניידער, װעבּער (טלתים), קצבים, בּעקער -- האָבּן אַלע מאָל גע- 
מוּזט עקזיסטירן בּאַ יידן שוין צוּליבּ רעליגיעזע טעמים. אינם 12 
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כּל האָבּן די יידן אָנגעהױבּן צוּ פאַרלירן זייערע פּריװילעגיעס 
בּנוגע דער יידישער יוּריסדיקציע. שוין אינם 13טן יאָרהונדערט 
האָבּן שוין די יידן נישט קיין יוּריסדיקציע אין אַ גאַנצער רייע 
גערמאַנישע שטעט, אוּן אין אייניקע פוּן זיי אין די דאָזיקע יֹ: 
ריסדיקציע זייער בּאַגרענעצט -- גאַנץ אָפט בּלױיז מיט רעליגיעזע 
עֲנינים.**) אין 13 אוּן אפילו אין 14 יאַרהוּנדערט בּאַגעגענען מיר 
נאָך, אמת, יידישע געמיינדעס מיט אַ בּרייטער אױטאַנאָמער יוּריס. 
דיקציע,*) די צאָל אָבּער פוּן אַזעלכע געמיינדעס אין 13--14 יאָר: 
הוּנדערט איז שוין געװועזן קליין אוּן װאָס װײטער זענען זיי גע. 
װאָרן אין מערב:אײיראָפּע אַלץ װײיניקער. 

פּאַרשטייט זיך, אַז די יידישע יוּריסדיקציע, נישט בּלויז די 
רעליגיעזע, איז פאַקטיש נישט פאַרשװאוּנדן אינגאַנצן, די אָפּגע: 
שלאָסנקײט פוּן דער יידישער געזעלשאַפט אין דֶער צווייטער העלפט 
פוּן מיטלאַלטער, די עקאַנאָמישע אוּן פּאַליטישע מאַכט פוּנם יידישן 
קאָלעקטיוו, פוּן וועמען דער יידישער יחיד איז געװעזן אָפּהענגיק 
אויף טריט אוּן שריט אוּן בּאַזוּנדערס אין זיין װירטשאַפטלעכער 
טעטיקייט -- האַבּן פאַקטיש געצװאוּנגען דעם יחיד צוּ רעכענען 
זיך מיט דעם רעכטסבּאַװאוּסטזײן פוּנם ידישן קאָלעקטיו אוּן 
פר יי װ יליק זיך אוּנטערווארפן דער יידישער געריכטסבּאַרקײט 
אין אַלע ציווילע סיכסוּכים. דער יידישער בּית:דין, דער יידישער 
מאָראַלער אוּן קרימינעלער קאָדעקס איז געועזן אַ װוירקנדער פאַק- 
טאָר אינם װירטשאַפטלעכן אוּן געזעלשאַפטלעכן לעבּן פוּנם יידישן 
קיבּוּץ יאָרנלאַנג נאָך דעם, װי פאָרמעל איז די יוּריסדיקציע פוּן 
דער יידישער קהילה אָפּנעשאַפט אָדער שטאַרק בּאַגרענעצט גע. 
װאָרן. דאָך אָבּער האָט די װירקוּנג פוּן דער איצטיקער יוּריסדיק: 
ציע אויף דער יידישער שפּראַך -- זיך געמוּזט פאַרקלענערן, װוייל 
אַ דאַנק דעם אוּמלעגאַלן כאַראַקטער פוּן דער יידישער געריכטס. 
בּאַרקײט אוּן דעם פעלן פוּן מלוּכה-צװאַנג איז איר אוּממעגלעך 
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יו 
די היסטאָריש:טאָציאָלאָגישע פאַקטאָרן אין דער 


אַנטװיקלוּנג פוּן דער יידישער שפּראַך אין דער 
צווייטער העלפט פוּן מיטלאַלטער. 


אינם 11--12 יאַרהוּנדערט האָט זיך אָנגעהױבּן אַ שינוֹי אין 
דער װירטשאַפטלעכער אוּן יוּרידישער לאַגע פוּן די יידן אין איי- 
ראָפּע. די גערמאַנישע שבטים זענען שוין צוּ יענער צייט רײף 
געװאָרן צוּ דערפילן די װירטשאַפטלעכע פונקציעס, װאָס זענען 
בּיז אַהער דערפילט געװאַרן פוּן פרעמדע (ידן). בּאַ די גערמאַ- 
נישע שבטים האָט זיך שוין צוּ יענער צייט אָנגעזאַמלט גענוג 
מאַבּילע קאַפּיטאַלן, װי אויך די נייטיקע דערפאַרוּנג, כּדי איבּער- 
צוּגיין צוּם אינטערנאציאָנאַלן מסחר אוּן פּטיר צוּ װערן פוּן די 
פּרעמדע האַנדל-אַכּוֹט יופּסים.'*) דערמיט דערקלערט זיך, װאָס די 
אידעע פוּן די רוימישע פּױפּסטן צוּ בּאַפרײען דאָס היליקע קבר 
פּוּן די נישט:גלױיבּיקע, האַט גראַד אין דער צווייטער העלפט פוּן מיטל- 
אַלטער געפוּנען אַזאַ הייסן אָפּקלאַנג אין דער קריסטלעכער געזעל 
שאַפּט פוּן אײראָפּע. דוּרך די קרייצצוּגן האָבּן די דייטשן בּאַקוּמען 
די מעגלעכקייט אַליין צוּ פאַרבּונדן האַנדלס-בּאציוּנגען מיט די פעל= 
קער פוּנם ווייטסטן מזרח.**) אַפִילוּ דער קלערוּס האָט זיך גענוּמען 
צוּ עולמישע געשעפטן אוּן אָנגעהױבּן עקספּאַרטירן די מזרח-סחורות 
אין מערב-אײיראַפּע. לחלוּטין אַרוֹיסצוּשטיּכּן די יידן פוּנם מזרח-האנדל 
האָט זיך זעלבּספאַרשטענדלעך די קריסטן נישט איינגעגעבּן. צוּ שטאַרק 
זענען דערצוּ געװעזן די יידישע האַנדלס:בּאַציונגען מיטן װייטן 
מזרח, אַבּער אויס מיוּחסים זענען די יידן געװאָרן. אוּן װאָס קלע- 
נער ס'איז געװאָרן די בּאַדײטונג פיּן די יידן אַלס טרעגער פוּן 
האַנד?, װאָס װײיניקער מ'האָט זיך אין זיי עקאַנאַמיש געניטיקט, 
אַלץ קלענער זענען געװאָרן זייערע רעכט אוּן פּריווילעגיעס. קודם 
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פאַרינטערעסירט אין דער ידן:העצע אוּן יידן-איזאַלאַציע. פוּן דער 
צווייטער זייט איז דער ייד געװעזן אַ נייטיקער װירטשאַפטלעכער 
עלעמענט פאַר אלע שיכטן פוּן דער בּאַפּעלקערוּנג. אױבּ דעס 
רייכן שטאַנד האָט דער יידישער סוחר געבּראכט פוּן די װייטע 
מקומות לוּקסוּס:אַרטיקלען, אָן װעלכע די העכערע קלאַסן האָבּן 
נישט געקאַנט אויסקוּמען, האָבּן אַבּער די פאָלקס-מאַסן זײיער אַ 
סאַך גענאָסן פוּן יידישן סוחר : זאַלץ, פעפער, אייזערנע אוּן אַפט 
ליימענע כּלים אוּן אַנדערע זאַכן, װאָס די אָרטיקע בּאַפּעלקערוּנג 
איז נישט אימשטאַנד געװועזן מיט אייגענע כּוחוֹת צוּ פּראָדוּצירן 
צוּלִיבּ די קלימאַט - אוּן בּאַדן:בּאַדינגוּנגען אָדער צוּלִיבּ אַנדערע 
סיבּות, -- האָט ער בּאַקוּמען דוּרכן יידישן װעלט:סוחר אוּן דאָס 
אַנקוּמען פוּן יידישן סוחר אוּן דאָס פוּנאַנדערלײגן די סחורה 
געבּן פּריצס הויף איז געװעזן אַן אמתער יום-טוב פאַר דער גְאֲנֵי 
צער ארוּמיקער בּאַפּעלקערונג. 

בּאַ אַזעלכע װירטשאַפטלעכע בּאַדינגוּנגען איז גאַנץ פֿאַרי 
שטענדלעך, אַז ס'האַבּן געמוּזט געשאַפן װערן פריינטלעכע בֹּאֲציוּנ- 
גען צװישן די ידן אוּן דער נישט-יידישער בּאַפעלקערוּנג. אוּן 
אפּילוּ די קלוֹיסטער-העצע, וואס איז פּאַליטיש געװעזן פּאַרינטע: 
רעסירט אינם אויסראָטן די אַנדערש-גלוֹיבּיקע -- בּאַזוּנדערס די 
יידישע אמוּנה, ואס בּאַזירט זיך אוֹיף דער בִּיבֹּל, אוּן איז קאַנאָני 
זירט פוּנם קריסטנטוּם -- איז נישט אימשטאַנד געװעזן צוּ שטערן 
די דאָזיקע פריינטלעכע בּאַציוּנגען צװישן בּיידע פּאַרשײדנגלויבּיקע 
טיילן פוּן דער בּאַפּעלקערונג (אגב האט אוֹיך דער קלוֹיסטער זעלבּסט 
זייער װײניק געהיטן די בּאַשלוּסן וועגן דער יידישער איזאָלאַציע, אוּן 
זיי פלעגן זייער גאַסטפרײנטלעך בּאַגעגענען דעם יידישן סוֹחר, וואס 
האט זיי געבּראַכט די פיל געװאוּנשטע מזרח:ספּעציען). 

דער דאָזיקער פריינטלעכער פאַרקער צװישן די ידן אוּן 
נישט-יידן אינם פריערן מיטלאַלטער האָט פוּן זיין זייט אָפּגעשװאַכט 
די נאַציאָנאַליזירנדע װירקוּנג פוּן דעם מזרח-האַנדל אוּן נאַציאָנאַל+, 
רעליגיעזער אויטאָנאַמיע, אוֹיף דער שפּראַך פוּן די גערטאַנישע 
יידן אוּן האָט נישט דערלאָזט צוּם פוּלן אוֹיסדרוּק דעם פּראַצעס 
פוּן שפּראַכלעכער סעפּאַרירוּנג פוּן די יידן אין דייטשלאַנד. 


נישט-געקוּקט, װאָס צוּלִיבּ זייערע אייגענע װירטשאַפטלעכע, 
קוּלטורעלע אוּן רעליגיעזע אינטערעסן האָבּן די יידן שוין אינם 
פּריערן מיטלאַלטער זיך בּאַזעצט אין בּאַזונדערע גאַסן אוּן שטאָט- 
פּערטלען אוּן אָפט אַפִּילוּ ארוּמגערינגלט די דאָזיקע יידן-פערטלען מיט 
א מוצרי- אהי צוּם בּיישפּיל, איז אויך געווען אין שפּײער, לויט 
דער פּריווילעגיע פוּן 1090 יאָר -- דאַָך האָבּן אויך איניקע יידן 
געלעבּט אין די נישט:יידישע גאַסן?*) אוּן פאַרקערט, אין די יידישע 
גאַסן אוּן שטאָט:פערטלען האָבּן זיך אויך געפינען קריסטלעכע 
שכנים. די יידן האָבּן געהאַט אַן אָפטן אוּן אינטימען פאַרקער מיט 
זייערע קריסטלעכע שכנים, פלעגן גיין איינער צוּם צװוייטן צוּ גאַסט 
אוּן דגל**) אויך אינם געשלעכטלעכן לעבּן זענען די יידן צוּ יענער 
צייט נישט געװעזן אַזױ ריין אוּן אָפּגעטײלט, װי עס איז אָנגענוּמען 
צוּ מיינען, אוֹיבּ, צוּם בּיישפּיל, אין אָנהײבּ 7 יאָרהוּנדערט האָט דער 
טאָלעדער קאָנציל (קלױיסטער-טוּזאַמענפאָר) בּאַשלאָסן צוּ פאַרבּאָטן 
די יידן נעמען ק ריס ט ל ע כע װײבּער אָדער קעפּס: 
הי טעה (כּאש לאָפערינס) אוּן אַז די קיר 
װאָס קריסט לעכע פוויען װעלן געבּוירן פוּן 
ײ"דן זאָלן געטויפט װ ערן,=) האָט ער פאַר זיך זי- 
בער געהאט א לעבּנס:פאַקט, װאָס איז געװעזן נישט קיין אויסנאַם, 
גאָר אַ מער אָדער װייניקער פאַרשפּרײטע ערשיינונג, 

אַנדערש האָט עס אויך נישט געקאָנט זיין. די יידן צוֹּ יע* 
נער צייט האָבּן נאָך נישט געהאַט אין דער אָרטיקער בּאַפעלקע. 
דוּנג קיין װירטשאַפטלעכע קאָנקוּרענטן, װאָס זאָלן זיין עקאַנאָמיש 
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הוּנדערט, זענען געװועזן די צוויי נאַציאָנאַליזירנדיקע פאַקטאָרן פוּן 
דער שפּראַך פוּן די דייטשישע יידן, אַ דאַנק דעם זענען אַרײנ- 
געפּלאָסן אין דער יידיש-דייטשישער שפּראַך זייער פיל העבּרעישע 
װערטער -- יוּרידישע בּאַגריכן אוֹּן נעמען פוּן געגנשטאַנדן, מיט 
וועלכע די יידן האָבּן געהאַנדלט צוּ יענער צײיט; פרעמדווערטער, 
וואס די יידישע סוֹחרים האָבּן מיט זיך מיטגעבּראַכט פוּן זייערע 
ווייטע האַנדלס:נסיעוֹת ; אוֹיך פרעמדווערטער, אַלס אוּרנעמען פוּן 
סחוֹרוֹת, וואס זיי האבּן אימפּאָרטירט קיין דײיטשלאַנד, אוּן אס 
האבּן זיך בּאַ זיי פאַרבּאַהאַלטן אַ סך לענגער, אַלס בּאַ דעד קריסט: 
לעכער בּאַפּעלקערונג, 

דאָך אָבּער איז די לאַגע פוּן די יידן צוּ יענער צײײט אין 
ערשטער העלפט פוּן מיטלאַלטער -- געוועזן אַזוֹי, אַז אַ פולקאַמע 
שפּראַכלעכע אָפּטײלוּנג פוּן דער אַרוּמיקער קריסטלעכער בּאַפעלקע: 
רוּנג, װי עס איז פאַרגעקוּמען אין די שפּעטערע צייטן, איז אוּמי 
מעגלעך געוועזן. 

אמת, אַ דאַנק דעם, װאָס די יידן האַבּן אינם פריערן מיטל: 
אַלטער אין דייטשלאַנד געבּילדעט א בּאַזוּנדערן װירטשאַפּטלעכן 
קלאַס, האָבּן זי זיך נישט געקאָנט קוּלטוּרעל אוּן געזעלשאַפטלעך 
צוּזאַמענגיסן מיט קיין איינציקן קלאַס, װאָס האָט עקזיסטירט אין 
דער דייטשישער געזעלשאַכּט אוּן זיי האָבּן אויפן נאַטירלעכן אופן 
געמוּזט שאַפן אַן אייגענע אַפּגעזוּנדערטע געזעלשאַפטלעכע אוּן קוּל. 
טוּרעלע סביבה מיט בּאַזוּנדערע מנהגים, זיטן, קוּלטוּרעלע אוּן אַנ: 
דערע געוואוינהייטן. דאָך אַבּער האָט די דאָזיקע אָפּגעזונדערטקײט 
צוּ יענער צייט (אין דער ערשטער העלפט פוּן מיטלאַלטער) נישט 
געקאָנט קוּמען צוּ איר פוּלן אויסדרוּק, 


גריפן, װי עס זענען אַרײנגעדרוּנגען ײדישע האַנדלס - בּאַנריפן און 
אויסדריקן : סחרן, שוקן, תּגרן אוּן דאָסגלײכן, אָדער צמוּקים (אין 
איטאַליע). ס'איז אוּמגלײבּלעך, אַז, צוּם בּײשפּיל, אין דער געגנט פוּן 
שפּײער, װאוּ די קריסטלעכע בּאַפּעלקערוּנג איז אין אַ גרויסער מאָט געי 
װעזן אוּנטערגעװאָרפן דער ײדישע- יוריסדיקציע -- אין זײערע פּראָצעסן 
מיט ײדן אַלס אָנגעקלאָגטע, זאָל די קריסטלעבע בּאַפּעלקערוּנג נישם אי 
בּערנעמען בּאַ די יַדן יוּרידישע אויסדריקן אוּן בּאַגריפן. 
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אוּן מעג דער אָנקלאַגער זיין דער מאַכטהאַבּנסטער מענטש אין 
דער געגעבּענער טעריטאָריע, מעג ער פאַרנעמען איינע פוּן די 
העכסטע געזעלשאַפטלעכע אָדער מלוכהשע שטעלעס, אובּ נאָר 


דער צווייטער צד איז געוען אַ ייד, האָט ער געמוּזט קוּמען אין + 


יידישן בּית-דין, זיך שטעלן פאַר יידישע געמיינדע-פאַרשטײער אוּן 
צוּנעמען דעם פסק:דין לויטן יידישן קאָדעקס, 

אַזאַ בּרייטע נאַציאָנאַל-פּאַליטישע אװטאָנאָמיע האָבּן די יידן, 
אַ חוּץ דעם דערמאַנטן פּעריאָד, נישט געהאַט אין משך פוּן זײַער 
גאַנצער גלות:געשיכטע. דאָס ײידישע רעכט, דער תּלמוּד אוּן 
פּוסקים, איז נישט נאָר געװאָרן דער איינציקער הערשנדער יוּרי= 
דישער רעגוּלאַרט פוּנם יידישן סאַציאַלן לעבּן, נאָר איז אויך גע 
װאָרן אין אייניקע ערטער אַ װירקנדיקער פאַקטאַר אינם סאָציאַל: 
ווירטשאפטלעכן לעבּן פוּן דער אַרוּמיקער קריסטלעכער בַּאַ- 
פעלקערוּנג, 

ס'קאָן דעריבּער קיין ספק נישט זיין, אַז בּאַ אַזאַ ג ל יי כ= 
בּאַרצכטיקער לאַגע פוּנם ײדישן מאר. 6 
אוּן ציװיל-קרימינעלן קאָדעקס מיטן אַלגעמײ- 
נעם-מלוּכה אָדער טעריטאָריע- קאָדעקס בּנוֹגע פּראָצעסן מיט נאַ- 
ציאָנאַל-אָדער רעליגיעז:געמישטע צדדים אוּן אַ בּ סאָ לוּטער 
העגעמאָניע פוּנם יידישן קאָדעקס אין פּראַצעסן צװישן יידן, האט 
זיך דער שטראָם פוּן העבּרעיש: אַראַמעישע יוּרידישע בּאַגריפן אוּן 
אויסדריקן אין דער שפּראַך פוּן די דייטשישע יידן געמוּזט וואס 
ווייטער אַלץ מער פאַרשטאַרקן, בּאַזונדערס אין סוף פוּן דער. ערש- 
טער העלפט מיטלאַלטער,=) 

דער ידישער מזרחהאַנדל אוּן די נאַציאָנאַל:רעליגיעזע 
אױטאָנאָמיע, וואס האָט זיך בּאַזוּנדערס פאַרבּרייטערט אין 11 יאָר: 


63 ס'װאָלט זײער װיכטיק געװעזן, אַז אוּנדזערע לינגװיסטן זאָלן 
אוֹיף זיך נעמען די מי אוּנטערצוּזוּכן, צי זענען אַרײנגעדרוּנגען אין דער 
אַלטדײמטשישער אוּן מיטלהױפּטדײטשישער שפּראַך פוּן אײניקע געגנטן, 
בּאַזוּנדערס דאָרט, װאוּ ס'האָט געלעבּט אַ מאַסנהאַפטע ײדישע בּאַפעל. 
קערוּנג, װאָסער נישט איז יַדישע (העבּרעיש-אַראַטעישע) יוּרירישע בּאַ. 


4 


עיסקא, דיני-ממונות, הפקר, קנס, שטר:חוב, בּית-דין אוּן פיל אַנ. 
דצרצן ול 

אַ דאַנק דעם אינטערנאַציאַנאַלן האַנדל, ואס די יידן אין די 
דייטשישע לענדער האַבּן כּמעט מאַנאָפּאָליזירט, אָנהײבּנדיק פוּנם 
סוֹף 7 יאָרהוּנדערט, איז געװאָרן זייער גרוֹיס זייער ראַלע בּאַ דער 
אַנטשטײונג אוּן אַנטװיקלוּנג פוּן די דייטשישע שטעט. יעדער קע- 
ניג אָדער פירשט, וואס האט געוואלט אַנטװיקלען דעם האַנדל אין 
זיין געגנט, איז געצװאוּנגען געװועזן זיך צוּ וװענדן צוּ די יידן, אַלס 
דעם איינציקסטן טרעגער פוּנם האַנדל--דער הויפּטפאַקטאָר פוּן דער 
װירטשאַפּטלעכער אנטװיקלוּנג צוּ יענער צייט. אוֹיבּ ס'איז ערלוֹיבּט 
זיך אַזױ אויסצוּדריקן, ואלט איך געזאָגט, אַז אַ דאַנק דער גרוי: 
סער נ אָ כ פר אַ ג ע אוֹיף יידישע סוֹחרים, האַבּן די יידן בֹּאַק 
מען אַ בּאזוּנדער גרוֹיסן װערט אין דײיטשלאַנד אוּן פאַרנוּמען אַ 
פּריווילעגירטע שטעלע אין דער דייטשישער געזעלשאַפט. 

אוֹיבּ אין אַנפאַנג פוּן מיטלאַלטער האָבּן די יידן בּאַקוּמען אַ 
נאַציאָנאַל:רעליגיעזע אױטאָנאָמיע, האָבּן זי דערנאָך שטאַרק פאֵר: 
בּרייטערט די דאָזיקע אױטאַנאָמיע אַ דאַנק זײיער עקאַנאַמישער 
קראַפּט, ואס האט געצװאוּנגען די מאַכט:האַבּער אוּם יע דן 
פּר יי ז, דוּרך בּרייטע אוּן גינכטיקע פּריװילעגיעס צוּציען אין 
זייערע שטעט די יידישע סוחרים. אין אייניקע ערטער האָבּן אפילוּ 
די יידישע קהילות בּאַקוּמען דאָס רעכט צוּ משפּטן לוֹיט אייגענעם 
קרימינעלן אוּן מאָראַלישן קאָדעקס, נישט בּלוין אין פּראַצעסן 
יי 7ן ײדן װען בײדצ צדדים זענען געװען ידן), נאָר 
אויך ק ע ג | ײ ד ן, ד. ה. אין אַלע פאַלן, װען דער אָ נג {* 
ק לאָגטער צד איז געװען אַ ייד, אַזױ, למשל, לויטעט די פּרי- 
װוילעגיע, װאָס די יידישע קהילה פּוּן שפּײיער האָט בּאַקוּמען פוּנם 
בּישאָף רידיגער אין 1090 יאָר : ,וי דער שוּלטהייס (בּירגערמייסטער) 
צװישן די בּירגער, אַזױ זאָל זייער (דער יידישער) געמיינדע-פאָר. 
שטייער אַלע פּראַצעסן צװישן זי אוּן ק עג | זי אַנטשײדן".=) 
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פרייע ערד:אַרבּעטער האָבּן זיך, לוט די אַלגעמײנע רעכטלעכע 
בּאַגריפן, געדאַרפט געפּוּנען אוּנטערן אבּסאָלוּטן רשוּת פוּן זייערע 
בּעלי + בּתּים. 

דער פּרינציפּ פוּן דער יידישער יוּריסדיקציאָנעלער אוֹיטאָ 
נאָמיע האָט דעריבּער געקאָנט קוּמען צוּם אױסדרוּק הוי פּט 
זאַכ לעך אין דעם מאַמענט, װען סהאָבּן זיך אױסגעבּילדעט די 
יידישע, מער אָדער װײניקער קאָנצענטרירטע קהילות מיט פריע 
מיטגלידער, דאָס הייסט נאָך דעם, װי די יידן זענען שוין איבּער- 
געגאַנגען צוּם מזרח:האַנדל, -- װאָס איז אין די גערמאַנישע געגנ* 
טן פאַרגעקוּמען נישט פריער פוּנם 7:טן יאָרהונדערט (אַ הוּץ אין 
די ערטער מיט אַ מאַסנהאַ פט ער ײדישער ערדיאַרבּעטער* 
בּאַפעלקערוּנג אוּן ידישע ערד:בּאַזיצער, אױבּ אַזעלכע זענען 
געוועזן). 

דער פאַקְט, וואס די יידן האבּן בּאַקוּמען אַ בּרייטע יוּריסדיקציע 
אוּן זייער גאַנץ געזעלשאַפּטלעך אוּן רעליגיעז לער. איז רעגוּלירט גע= 
װאָרן דוּרכן יידישן רעליגיעזן אוּן קרימינעלן קאָדעקס, האט, פאַר- 
שטייט זיך, נישט געקאָנט בּלייבּן אָן אַ װירקוּנג אוֹיף זייער שפּראַך. 
די אַלע יוּרידישע בּאַגריפן, ואס האבּן בּאַהערשט זײיער געזעל: 
שאַפטלעך לעבּן, זענען גענוּמען געװאָרן פונם יידישן קאָדעקס -- 
תּלמוּד וכדוֹמה -- אוּן ס'איז קלאַר, אַז דער גרעסטער טײל פוּן 
זיי האט אוֹיךְ פּאַרבּאַהאַלטן זיין אוּרשפּרינגלעכע העבּרעיש-אַראַמע- 
אישע פאָרם, בּפרט נאך, אז אַ סך פוּן די דאָזיקע בּאַגריפן האָבּן 
נישט געהאַט קין אנטשפּרעכנדע צוּ זיך אין די מאָראַלע און 
קרימינעלע קאַדעקסן פוּן דער אַרוּמיקער בּאַפּעלקערוּנג. 


אויף אַזאַ אוֹפן, איז די יידישע רעליגיעזע געריכטסבּאַרע 
אױטאַנאָמיע נאָך אין אָנהײבּ פון מיטלאַלטער געװאָרן איינע פוּן 
די הוֹיפּטפאַקטאָרן אין דעם פּראצעס, וי אַזוֹי די יידישע שפּראַך 
האָט זיך סעפּאַרירט פוּן דער אַרוּמיקער שכנישער שפּראַך. אַ 
דאַנק איר האבּן געמוּזט אין דער שפּראַך פוּן די גערמאנישע יידן 
אַריינדרינגען אַ גאַנצע ריע יוּרידישע בּאַגריפן אין אַ העבּרעיש- 
אַראַמעישער שפּראַכלעכער פאָרם, װי, צוּם בּיישפּיל, שטר, הֹיֹתּר 
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געענדערט זײער לאַגע, האָבּן זי דאָך פאַרגרעסערט זײ יו 
ריסדיקציע פוּן די יידישע קהילות. אזוי, צוּם בּיישפּיל, האָט דער 
אָסטגאָטישער קעניג טעאָדעריך, פאַרבּאַהאלטנדיק בּנוגע די יידן 
אַלע פריערדיקע רוימישע געזעצן, דאָך פאַרגדעסערט די געריכטס. 
בּאַרקײט פיּן די. יידישע קהילות אוּן אַ לע דיני:ממנות 
אוֹן קרימינעלע פּראָצעסן צװישןײדן האָבּן 
געדאַרפט פּאָרקוּמען פאַרן ײדישן געריכט 
אוּן לויטן ײדישן דין) אוּן כאָטש די דאָזיקע פאַר. 
אָרדנונג איז אַרױסגעגעּן געװאָרן פוּן די אָסטגאָטן, װאָס האָבּן 
זיך בּאַזעצט אין איטאַליע, דאָך קאָן זי דינען אַלס אַן אַלגעמײנער 
בּאַװײז, װי אַזױ די בּארבּארן האָבּן זיך עֹל פּי רוב בּאצויגן צוּ די 
יידישע מינדערהייטן, װייל, װי ס'איז צוּ זען פוּן טעאָדעריכס אַלגע: 
מיינער טעטיקייט, דרינגט די דערמאָנטע פאַראָרדנונג נישט אַרױס 
פוּן זיין יידנפריינטלעכקייט אוּן ליבּע, נאָר פוּן דער סאָציאַלער 
נייטיקיט. טעאָדעריך, נישט-געקוּקט אויף דעם, װאָס ער האָט זיך 
געהאַלטן בּאַ דער מיינוּנג, אַז די מלוּכה קאָן מיט געוואלט נישט 
אָנבּינדן קיין אמוּנה אירע בּירגער אוּן האָט דעריבּער געפוּנען פאַר 
נייטיק צוּ פירן אַ ליבּעראַלע פּאָליטיק בּנוֹגע צוּ די אַנדערש. 
גלײיבּנדיקע, האָט דאָך פאַרבּאַהאַלטן אַלע רעליגיעזע בּאַגרענצוּנגען, 
װאָס האָבּן עקזיסטירט פאַר די יידן פוּן די רוימער:צייטן, װי אויך 
אַ סך אַנדערע סאָציאַל-װירטשאַפטלעכע בּאַגרענצוּנגען, 

פוּן דאַנען איז מיט זיכערקייט צוּ דרינגען, אַז די פאַרבּרײ. 
טערוּנג פוּן דער יידישער יוּריסדיקציע איז געװעזן נישט קיין אקט 
פוּן פריינטלעכקייט, נאָר אַ לאָגישער פּועל:יוצא פוּן די דעמאָל. 
טיקע נאַציאָנאַל:געזעלשאַפטלעכע פארהעלטנישן, װאָס זענען מער 
אַדער װײניקער געװוען אַלגעמײן פאַרן גרעסטן טייל פוּן די בּאַר: 
בּאַרישע פּראָװינצן אוּן מלוּכות, 

די דאָזיקע בּרייטע יוריסדיקציע האָט אָבּער געקאָנט געגעבּן 
װערן בּלויז די פרייע יידישע בּירגער. די יידישע קנעכט אוּן אוּמ: 
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איין- גרוּפּע גערמאַנישע שבטים אוּן קעגן דעם װאָלט אַמשאַרפסטן 
געמוּזט אַרױסטרעטן דער צווייטער צד, 

פוּן דאַנען מאַכט מען די ריכטיקע אויטפ- 
רוּנג, אַז אויך די יידישע קהילות האָבּן צוּ יענער צייט, שין 
אין אָנהײבּ פוּן מיטלאַלטער געהאַט אין די גערמאַנישע מלוּכות 
אַ בּרייטע רעליגיעזע אוּן יוּריסדיקציאָנעלע אױטאָנאַמיע, ?= 

אין דעם פּרט האָט די הערשאַפט פוּן די בּאַרבּאַר, װאָס איז 
אין אַלגעמײין געוועזן װײניקער גינסטיק פאַר די יידישע מאַסן, װײ 
דאָס אַרױסגעשטוּפּטע אוּן בּאַזיגטע רוימישע אוּן רעכט האָט פאַר זי 
אין מערסטן טייל געמאַכט איממעגלעך דעם ערד:באזיץ אוּן אין 
אַנדערע ערטער זי בּכלל פאַרװאַנדלט אין בּירגער אָן פּאַליטישע 
רעכט, -- דאָך געבּדאַכט אַ געוויסע נאַציאָנאַל:פּאָליטישע פאַרבּע* 
סערוּנג אין דער לאַגע פוּן די יידישע מאַסן, אין פאַרגלייך מיט 
זייער לאַגע אין דער רוימישער אימפּעריע. 

דאָרט אין דער רוימישער אימפּעריע זענען יידן געװען 
שטאַרק בּאַגרענעצט אין זײיערע נאַציאָנאַל-פּאַליטישע רעכט, אוּן אַפילוּ 
אין די בּעסטע צייטן האָבּן זי פאַרמאָגט אַן אייגענע געריכטסבּאַרקײט 
בּלויז אין רעליגיעזע פּראָגן, פאַר דיני ממנוֹת אָבּער בֹּלוֹיז אין דעם 
פאַל װען בּיידע פּראָצעסירנדע צדדים האָבּן מס. 
בּיִם געווען זיך צוּווצנדןצוּם יידיקן - | 
ריכט. ?) אין אלע איבּעריקע פאלן, װי אויך אין קרימינעלע 
ענינים, קאָנען די יידן אָנקלאָגן, װי א יך געמשפּט װערן לוֹיטן אֵל- 
געמיינעם מלוכה-קאנדעקס. 

ערשט דאָ אין די בּאַרבּאַרישע לענדער איז געבּוֹירן געװאָרן 
די יידישע נאַציאָנאַל-פּאַָליטישע אױטאָנאַמיע. אַפילוּ דאָרט ואוּ אין 
- אַלגעמײן האַבּן די בּאַרבּאַרן בּנוגע יידן פאַרבּאַהאַלטן אַלע כּה 
ערדיקע רוימישע געזעצן אוּן אין אַלגעמײנעם רעכטלעכן זין נישט 
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דעליגיעזער גרוּפּע געווען אָפּהענגיק פוּן זיין פאַקטישער עקײנאַמי: 
שער, פּאַליטישער אוּן מיליטערישער מאַכט, װי אויך כוּן זיין צאָל, 
שטאַרקערע שבטים אוּן רעליגיעזע גרוּפּעס האָבּן געהאַט די מעג. 
לעכקייט צוּ. שיצן זייער יוּריסדיקציע, דאָס רעכט פוּן זייערע מיט. 
גלידער צוּ משפּטן זיך לויטן אייגענעם רעליגיעזן אוּן מאָראַלישן 
קאָדעקס, אַפילוּ אויף די וייטסטע ים:נסיעות אוּן צוּליבּ דעם האָבּן 
די דאָזיקע גרעסערע אוּן מעכטיקע שבטים געהאַט איף די גרע. 
יסערע האַנדלס:שיפן, אויף װעלכע ס'פלעגן פאָרן זײיערע שטאַם. 
אָדער רעליגיע:אָנגעהעריקע, זייערע אייגענע ריכטער. 


אָבּער אויך די רעליגיעזע אױטאָנאָמיע אוּן יוּריסדיקציע פוּן 
די קלענערע שטאַמען אוּן רעליגיעזע גרוּפּן איז געװעון גאַנץ 
בּאַדײטנד, 


יעדע פוּן די מעכטיקערע שטאַמען אָדער רעליגיעזע 
גרוּכּעס, װאָס האָבּן צװישן זיך קאָנקוּרירט, איז עקאָנאָמיש אוּן 
פּאָליטיש געװעזן פארינטערעסירט, אַז דער צווייטער צד זאָל זיך נישט 
פּאַרשטאַרקן דוּרך דער פּאַליטישער אוּן רעליגיעזער אוּנטערדרי- 
קוּנג פוּן זיינע שװאַכערע שכנים. אוּן די מעכטיקערע שבטים האָבּן 
דערפאַר געמוּזט פארטיידיקן די אױטאָנאַמע רעליגיעזע אוּן יוּריס. 
דיקציאָנעלע רעכט פוּן די קלענערע אוּן שװאַכערע שבטים אוּן 

רעליגיעזע גרוּפּעס. 


ס'איז דעריבּער קיין גרוּנט נישט געוועזן אָפּצוּזאָגן אין דער 
דאָזיקער רעליגיעזער אוּן יוּריסדיקציאָנעלער אױטאָנאָמיע אויך דער 
יידישער קהילה, װאָס האָט זיך אין אַלע פרטים שטאַרק אוּנטער. 
שיידט פוּן די בּאַרבּאַרישע שכנים הן רעליגיעז, הן אין זין פוּן 
:רעכטס-בּאַװואוּסטזײין. דאָס איז אויך אוּממעגלעך געװעזן צוּ טוּן, 
ווײיל דאָס װאָלט װידערגעשפּראַכן דעם אַָנגענימענעם אַלגעמײן- 
ירעכטלעכן פּרינציפּ פוּן די צווישנפעלקערישע אוּן צווישנרעליגיעזע 
-בּאַציונגען, אויף װעלכן ס'איז געבּויט געװעזן דאָס צוּזאַמענלעבּן 
פוּן די רעליגיע:אוּן שטאם-פאַרשידענע עלעמענטן אין די ניי = גע+ 
גרינדעטע גערמאַנישע מלוּכות. דאָס װאַלט אויך אוּממעגלעך געווען 
-צוּליבּ דעם, וייל דאָס װאָלט געפירט צּוּ אַ פאַרשטאַרקוּנג פוּן 
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! פאָרמען, פארשטאַרקערנדיק דערמיט אוּמבּאַוװואוּסטזיניק דאָס אָפּװייכן 
פוּן יידיש-דייטש פוּן איר אוּרשפּרינגלעכן דייטשישן שורש."5) 


1 
די װירקוּנג פוּן דער נאַציאָנאל-רעליגיעזער אױטאָ: 
נאָמיע אויף דער אַנטװיקלוּנג פוּן יידיש, 


מיט דער גרינדוּנג פוּן די גערמאַנישע מלוּכות אויפן געװוע- 
זענעם רוימישן בּאָדן איז אינם לעבּן פוּן די יידן, די געױעזענע 
,רוימישע בּירגער", װי אויך די נײ-צוּגעװאַנדערטע, אַנטשטאַנען אַ 
גייער פאַקטאָר, װאָס האָט געהאַט אַ קאַלאָסאַלע בּאַדייטינג פּאַר 
דער װוייטערדיקער קוּלטוּרעלער אוּן בּאַזונדערס שפראכלעכּער 
אַנטװיקלוּנג פוּן די יידישע מאַסן אין די דערמאָנטע בּאַרבאַרישע 
לענדער. 

די גערמאַנישע מלוּכות, װאָס זענען געגרינדעט געװאָרן 
אויפן רוימישן בּאָדן, זענען בּאַשטאַנען פוּן פאַרשידענע שטאַמען 
צוּן רעליגיעזע גרוּפּירוּנגען אוּן אָנשױוּנגען. זייער רעכטס:בּאַווא:סט- 
זיין, זייערע מנהגים, זיטן א. דגל. זענען דעריבּער געװועזן אויך 
זייער פאַרשידן. 

כּדי מעגלעך צוּ מאַכן דאָס צוּזאַמענלעבּן פוּן אָט די דאָזיקע 
פּאַרשידענע שטאַמען אוּן אמוּנות, האָט זיך בּאַ די בּאַרבּאַרן צוֹיס= 
געאַרבּעט אַ בּאַזוּנדער מאָדוּס:װיװענדי, אַ פּרינציפּ, װאָס אין בּאַ- 
קאַנט מיטן נאָמען ,פּערזענלעכקײט דעס רעכטס". לוט דעם דאַָ- 
זיקן פּרינציפּ האָט יעדער שבט, יעדע רעליגיעזע גרוּפּע בּאַקוּמען 
אַ בּרייטע יוּריסדיקציַע איבּער זייערע מיטגלידער אוּן יעדער איי- 
נער האָט זיך געמשפּט לויטן רעליגיעזן אָדער מאָראַלישן קאָדעקס 
אָדער געוואוינהייטס:-רעכט פוּן זיין שבט אַדער רעליגיעזער גרוּפע. 

וי אַלע מאָל אוּן אוּמעטוּם איז, פאַרשטײיט זיך. אויך דאָ 


די בּרייט אוּן גרייס פוּן דער אױטאָנאמיע פוּן יעדן שבט אָדער 


83) די װערמער זענען גענוּמען פוּן דער האַנטשריפטלעכער אי- 
בּערזעצוּנג פוּן די 12 קלײנע נביאים, װאָס איו געבּראַכט בּאַ גרינבּויטען 
אי; זײז ײדיש-דײַטשישער כרעסטאָמאַטיע. 
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לות זענען געװועזן פאַר אים נאַטירלעכע שוּץ = אוּן הילפס:פּונקטן. 
כּדי אויפן געהעריקסטן אופן אױסצוּנוּצן די יידישע קהילות פאַר 
די אינטערעסן פוּן האנדל, האָט דער אָריענטאַלישער סוהר נישט 
בּלויז געדאַרפט קענען זיך בּאַנוּצן מיט דער בִּיבֹּל + אוּן תֹּלמוּך- 
שפּראַך אוּם צוּזאַמענצוּרעדן זיך מיט די אַנדערש:רעדנדיקע יידישע 
קהילות, נאָר ער האָט אויך געדאַרפט זיין, װי געהעריק, בּאַקאנט 
מיט דער יידישער רעליגיעזער ליטעראַטוּר, װײיל װאָס מער למדן 
ער איז געװעזן, אלץ גרעטער האָט געדאַרפט זיין די גאַסט-פריינט. 
לעכקטייט אוּן קבּלת-פּנים אויף װעלכער ער האָט געקאָנט האָפן 
מצד די פרעמדע אַנדערש-רעדנדיקע יידישע קהילות ד אָ ס תּ הי 
דוה רנען האָט דעריבּער צוּ יענער צייט 
בּאַקוּמען אַ רעאַלן סוחרישן װ ערט, אוּן מיקאָן 
מיט זיכערהייט בּאַהױפּטן, אַז דאָס װערטל ,תּורה איז די בּעסטע 
סחורה", האָט קיינמאָל נישט אַזוֹי אַנטשפּראָכן דער װירקלנכקײיט, 
װי גראָד אין יענע אַלטע צייטן פוּנם יידישן מזרח:האַנדל, 


דאָס איבּערגיין צוּם װעלט:האַנדל האָט פאַרשטאַרקט בּאַ די 
יידן אין גערמאַניע דעם אינטערעס צוּם תּוֹרה-לערנען, אוּן די 
בּוּכשטעבּלעך-טרייע איבּערזעצוּנג פוּן די הײליקע שריפטן האָט 
אַרײַנגעבּראַכט אין דער ידיש-דייטשער שפּראַך א גאַנצע ריע 
דייטשישע אויסדריקן, װאָס זענען אַ נאכבּילדוּנג נאָך דער העבּרע: 
אישער פּאַרם אוּן האָבּן דעריבּער לחלוּטין געפעלט אוּן אוּמפּאַר. 
שטענדלעך געווען דער נישט:יידישער בּאַפעלקערוּנג, נישט-געקוּקט 
אויף זייער עכט-דייטשישן קלאַנג אוּן פאָרם (צוּם בּייעפּיל, מאַרגענ. 
גאבּ -- מוהר, קעריך -- סורר, אוּבּלען -- הרע, -- אָנשטאָט דעם 
מיטלהאַכדײטשישן אוּבֹּל טוּן, פרוּנד -- משכימר, געדוּמעלט--טפחה, 
מיר געפאָרדערט -- קדמוני א. דגל.). אויף אַזאַ אופן האָט אַרײג. 
געשטראָמט אין דער יידיש:דייטשישער שפּראַך אַ צאָלרײכע מאַסע, 
ספּעציעל פוּן די יידן געשאַפענע װערטער אוּן אויסדריקן, אַ דאַנק 
דעם, װאָס זיי האָבּן זיך געהאַלטן בּאַ דער טרייסטער בּוּכשטעבּלע. 
כער איבּערזעצוּנג פוּן די הײיליקע שריפטן אוּן איבּערגעטראָגן אין 
זינֶער דייטשישער שפּראַך די ספּעציפישע העבּרעישע אויסדריקן אוּן 
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פּי רוֹב אַ גאַנץ אַנדערע פאָנעצטישע, גראַמאַטיקאַלישע אוּן בּאַדײ: 
טוּנגס:אַנטװיקלוּנג, װי אין דער קריסטלעכער סביבה, 


ס'איז נאָך געװען אַ צװײטע סיבּה: דער ידישער סוחר, 
װאָס איז געװעזן אין דער ערשטער העלפט פוּן מיטלאַלטער דער 
הױפּט-אימכּאַדטירער פוּן אויסלענדישע סחורות אין גערמאַניע, איז 
אין דערזעלבּער צייט אויך געװען דער הױכּע:אינפּאַרטירער פוּן 
די פרעמד-װוערטער, װאָס האָבּן געבּילדעט די נעמען פוּן די אויס: 
לענדישע סחורות אין דער דייטשישער שפּראַך, ער -- דער יידיי 
שער סוחר -- האָט זיך איף זיינע אוּמענדלעכע אוּן כּסדרדיקע 
האַנדלס:נסיעות געפוּנען אוּנטער דער דירעקטער השפּעה פוּן דעם 
אוּרשפּרינגלעכן קלאַנג, גראַמאַטיקאַלישע פאָרמען אוּן בּאַדייטונג 
כּוּן די אימפּאָרטירטע פרעמד-װוערטער, בּעת די דייטשישע בּאַפעל- 
קערוּנג האָט אויף זיך די דערמאָנטע השפּעה נישט געפילט. דערי: 
בּער טאַקע האָט דער פאַנעטישער אוּן גראמאַטיקאלישער נאציאַ. 
נאַליזירוּנגס:פּראָצעס פוּן די אַרײנגעבּראַכטע פרעמד-װערטער, װי 
אויך דאָס אָפּװײכן אוּן ענדערוּנג פוּן זייער בּאַדיײטוּנג בּאַ דער 
דייטשישער בּאַפּעלקערוּנג געקאָנט כּאַרקוּמען אַ סך געשװינדער, 
װי בּאַ דער יידישער בּאַפעלקערוּנג, װעמעס איער סהאָט נישט 
אויפגעהערט צוּ הערן אויף די איבּערגעחזרטע נסיעות דעם אוּר- 
שפּרינגלעכן ריינעם קלאַנג, די גראַמאַטיקאַלישע פּ;נַרמען אוּן בּאַ: 
. דײיטוּנג פוּן די אָנגענוּמענע פרעמד-װערטער. דאָס האָט, פּאַרשטייט 
זיך, אוּמבּאַדינגט געמוּזט בּרענגען דערצוּ, אַז די דערמאַנטע פרעמד? 
ווערטער זאָלן זיך אין דער יידישדייטשער שפּראַך פאַרבּאַהאַלטן אַ 
סך לענגער אוּן אין אַמער אוּרשפּרינגלעכער פאָרם אוּן בּאַדײטוּנג, 
וי אין דער דייטשער שפּואַ-, 

דער יידישער מזרח-האַנדל האָט געװירקט אויף דער אַנט= 
װיקלוּנג פוּן יידיש:דייטש אוֹיך אויף אַן אַנדער שטייגער. 

מיר האָבּן שוין פריער דערנאָנט, אַז דער רעליגיעזער צוּ 
זאַמענהאַנג צװישן די ידישע קהילות פוּן גאר דער װעלט איז 
געוועזן אַ װיכטיקער פאַקטאָר פאַר דער אַנטשטײוּנג אוּן אַנטװיק- 
לוּנג פוּן דעם יידישן אָריענטאַלישן האַנדל, װײל די ידישע קהי: 
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ליגע אוּן פרייע) מיט מנהגים אוּן געוואוינהייטן, װאָס אַנטשפּרעכן 
זיין הערשנדיקער שטעלוּנג אין דער געזעלשאַפט אוּן זיינע עקאָ. 
נאָמישע מעגלעכקייטן מיט דער אוּמגעהייער גרויסער צאָל אוּמ: 
פרייע אַרבּעט, װאָס האָט זיך געפוּנען אין זיין רשוּת, פוּן דער 
צווייטער זייט דאָס אוּמפרייע פּױערטוּם, װאָס האָט זיך געפונען 
אויף דער נידעריקסטער מדרגה פוּן קוּלטוּרעלער אַנטװיקלוּנג מיט 
מנהגים אוּן געוואוינהייטן, װאָס אַנטשפּרעכן זיין נידעריקער גע. 
זעלשאַפטלעכער לאַגע, 


מיט די דאָזיקע בּיידע קלאַסן האָט דער יידישער סוחר גע 
מוּוט געשעפטלעך פאַרקערן, די געזעלשאַפטלכע פארבּינדוּנגען 
האָבּן צוּ מאָל אויך געבּראַכט אויך צוּ אַ געזעלשאַפטלעכן פאַרקער 
(פאַרשטײיט זיך בּלויז. מיט די העכערע קלאַסן). ס'איז אָבּער לח. 
לוּטין אויסגעשלאָסן געווען די מעגלעכקייט פוּן אַ געזעלשאַפטלע: 
כער אוּן קוּלטוּרעלער צוּזאַמענגיסוּנג פוּן די יידן מיט אַ װאָסער 
נישט איז קלאָס פוּן דער קריסטלעכער געזעלשאַפט. אלס אַ בֹּאַ 
זוּנדערער עקאַנאָמישער קלאַס, האָבּן די יידן אוסגעאַרבּעט זײערע 
אייגענע מנהגים, לעבּנס:שטייגער אוּן געואוינהייטן, װאָס האָבּן 
נישט געהאַט קיין גליכן אין דער קריסטלעכער געזעלשאַפט. 
דרי יו רילישן צװאנג איז אין גאָר פרי 
ערן מיטלאַלטער אויפן נאטירלעכסטן אי 
פן אויסגעװאַקסן אן אָפּגעזוּנדערטע קוּלל: 
טוּרעל אוּן געזעלשאַפטלעך אפּגעשלאָסענע 
ײ דישע געמײנשאַפט - אַ ידישע פריװיליקע געטאָ, 
װאָס האָט אַנטשפּראָכן די קוּלטוּרעלע אוּן געזעלשאַפּטלעכע בֹּאַי 
דערפענישן פוּן די יידן. 

די דאָזיקע יידישע אָפּגעשלאַסנקײט האָט זיך נאָך מער 
פאַרשטאַרקט דוּרך דעם רעליגיעזן חילוּק צװישן די יידישע סוח. 
רים אוּן איבּעריקער דייטשישער בּאַפעלקערונג, 

ס'איז דעריבּער קיין חידוש נישט. װאָס אין דער דאָזיקער 
אָפּגעשלאָסענער קוּלטוּרעלער (אֵלזוֹי אין אַ געוויסער מאָס אויך 
שפּראַכלעכער) סביבה האָבּן די פרעמד-װוערטער דוּרכגעמאַכט על 
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רות אוּן דגל.), װאָס זענען גלייכצייטיק אַרײנגעדרוּנגען אין דעה 
יידיש:דייטשישער אוּן דער דייטשישער שפּראַך, האָבּן מיטגעװירקט 
פאָלגנדיקע סיבּות. 

װי נאָר די יידישע בּאַפּעלקערוּנג אין דייטשלאַנד (װי אויך 
אין אַלע. אַנדערע לענדער) זענען איבּערנעגאַנגען צוּם אינטער- 
נאַציאַנאַלן מזרח:האַנדל, װאָס האָט בּאַטעפטיקט דעם גרעסטן רוב 
פוּן די גערמאַנישע יידן, זענען די יידן פוּן אַ פאָלק מיט פאַרֹשַי- 
דענע קלאַסן פאַרװאַנדלט געװאָרן כּמעט אין אַן איינהייטלעכע 
פּראָפּעסיאָנעלע גרוּפּע, מיט אײגנאַרטיקע װירטשאַפטלעכע אוּן 
פּראָפּעסיאָנעלע אינטערעסן, װאָס האַבּן נישט געהאַט צוּ זיך קין 
צַנ :עפּדעכנדיקס אין דער אַרוּמיקער קריסטלעכער סביבה. 

אין דער צייט פוּנם יידישן מזרח:האַנדל, אין דער ערשטער 
העלפט פוּן מיטל:אַלטער, האָט נאָך נישט עקזיסטירט קיין יוּרידישע 
געטאַ אוּן די יידן האָבּן געהאַט די יוּרידישע מעגלעכקיט צוּ 
וו אוינען אין די קריסטלעכע טיילן פוּן די שטעט. אויך די רעליג- 
יעוע העצע פוּן די גייסטלעכע קעגן די יידן האָט צוּ יענער צײַט 
נאָך געהאַט זייער װײניק ערפּאָלג בּאַ דער בּרייטער קריסטלעכער 
מאַסע, װי אויך בּאַ די העכערע קלאַסן. דער קלערוּס אַלײן האָט 
אין זיין װירטשאַפטלעכן אוּן געזעלשאַפטלעכן לעבּן זיך װײניק 
גערע נז מיט די בּאַשלוּסן פוּנם קלוֹיסטער אוּן זיך נישט צוּריק- 
געצויגן פוּן װירטשאַפטלעכן אוּן געזעלשאַפטלעכן פאַרקער מיט די 
יידישע שכנים, אוּן דאָך האַבּן די ײדן שוֹין ++ -". - =+ 
צײט געבּילדעט אַ זעלבּשטענדיקע אין א געװיסעה 
מאָס אָפּגעשלאסענע געזעלשאַפטלעכע אוּן קוּלטוּ 
רעלע גרוּפּע, װאָס איז געװעון אַ דירעקטער פּועל:יוצא פון 
זייער װירטשאַפטלעכער בּאַזוּנדערקייט אוּן אײגנאַרטיקע לאַגע, 
װאָס די יידן האָבּן אין דער ערשטער העלפט פוּן מיטלאַלטער 
פאַרנוּמען אין דייטשלאַנד. אַפִילוּ אַן אוֹיבּערפלעכלעכער בּליק אויף 
דער סאָציאַלער סטרוּקטוּר פוּן דער געזעלשאַפט אינם פריערן 
מיטלאַלטער קאָן אוּנדז איבּערצייגן אין דער ריכטיקייט פוּן דער 
דאָזיקער מיינוּנג. פוּן איין זייט דער פּאָליטיש:הערשנדיקער פעאַ+ 


דאַל אוּן זיינע כּאָליטישע העלפער (פאַרשידענע ראַנגען פוּן אַדע-' 
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א גאַנצע רייע פרעמד-װערטער, װאָס זענען אריינגעדרוּנגען 
אין דער שפּראַך פוּן די קריסטלעכע דייטשן, אַלס נעמען פוּן 
אימפּאָרטירטע אַרטיקלען, האָבּן אין דער שפּראַך פוּן די דייטש. 
רעדנדיקע יידן, װי מיר האָבּן שוין פריער דערמאָנט, געטראָגן 
העבּרעיש:אַראַמעישע נעמען. 

אָבּער אויך די פרעמד:ווערטער (נישט העבּרעיש-אַראַמעישע) 
פוּן. פארשידענע אימפּאַרטירטע אַרטיקלען אוּן בּאַגריפן, װאָס האָבּן 
אַריינגעדרוּנגען אין דער יידיש:דייטשער שפּראַך צוּגלייך מיט דער 
שפּראַך פוּן דער קריסטלעכער דייטשישער בּאַפעלקערוּנג, -- האָבּן 
זיך בּא דער יידישער בּאַפּעלקערוּנג על פּי רוֹב לענגער פאַרהאַלטן 
אוּן האָבּן דוּרכגעמאכט אַ בּאַזוּנדערע פאָנעטיש. גראַמאַטיקאַלע 
אַנטװיקלוּנג. אַזױ, צוּם בּיישפּיל, האָבּן די יידן אינם 10:טן יאָר: 
הוּנדערט געהאַנדלט מיט טיכער, װאָס זיי האָבּן אימפּאָרטירט פוּן 
איטאַליע, אוּן האָבּן צוּזאַמען מיטן דאַזיקן געגנשטאַנד אויך אי= 
בּערגענוּמען זיין איטאַליענישן נאָמען. דער דאָזיקער אִיטאַליענײ 
שער אוּר-נאָמען פוּנם דאַזיקן איטאַליענישן געגנשטאַנד איז אויך 
אַרײנגעדרוּנגען אין דער דייטשישער בּאַפּעלקערוּנג. אָבּער בּעת בּאַ 
דער דייטשישער בּאַפּעלקערוּנג איז דאָס דאָזיקע װאָרט שוין גאַנץ 
לאַנג, נאָך אין מיטלאַלטער פאַרבּיטן געװאָרן מיט אַן אַנטשפּרעכנד 
היימיש װאָרט, האָט זיך דאָס דערמאַנטע איטאַליענישע װאָרט אין 
זיין פּאַריידישטער פאָרם פאַרבּאַהאַלטן אין דער יידישער שפּראַך 
בּיז היינטיקן טאָג (פאַטשיילע). 

פוּנם איטאַליענישן װאָרט ;,סאַרגיאַ" -- א װאָלענער שטאָף, 
געמישט מיט זיידן אָדער ליין, מיט װעלכן די יידן האָבּן געהאַני 
דלט (װי מיט אלע איבּעריקע מאַנוּפּאַקטוּר-סחורות) נאָך אין 10:טן 


יאָר-הוּנדערט--האָבּן די יידן געבּילדעט אַ ניי װאָרט סרגנס (קיטל, 


תּכריכים), בּעת דאָס זעלבּע װאָרט אין דייטש 58146065 האָט 
בּאַדײט ליין אוּן טוּך '5) 
אָט דער דאָזיקער פאַרשידנאַרטיקער אַנטװיק. 
לוּנג פוּן די פרעמד-װוערטער (אוּרנעמען פוּן אימפּאָרטירטע סחו: 
-שיייייייקלי-== 
= .ש 503 .5 6:6510018116 4)36615006015006 /3 


לעבּן פוּן די לשוֹנות, װאָס קוּמען צװישן זיך אין אַ װאָסער ס'איז 
בּאַרירוּנג. ס'טרעפט אַפילוּ נישט זעלטן, װען אַ װאָרט, װאָס האָט 
איבּערגעװאַנדערט אין אַ צװייטער שכּראַך אוּן האָט זיך דאָרט 
פאַנעטיש געענדערט, װי אויך געענדערט זיין בּאַדײטוּנג, קערט זיך 
אוּם אין איר אוּר-שפּראַך אין איר געענדערטער פּאָנעטישער פּאָרם 
אוּן בּאַדײטוּנג, אַלס אַ ניי פרעמד-װאַרט *5) 

דער עיקר װערטער, װאָס װאַנדערן פוּן שפּראַך צוּ שפּראַך, 
זענען די נעמען פוּן די געגנשטאַנדן אוּן בּאַגריפן, װאָס װערן 
אימפּאַרטירט פוּן פרעמדע לענדער. זי קוּמען אין זייער נײער 
היים צוּזאַמען מיט זייער אוּר-נאָמען. אַזױ, צוּם בּיישפּיל, צוּזאַמען 
מיטן בּאַשליק, בּוּאַ, מאַנטל, פאַטשײלע, קאַקאאָ, קאַװע, טײ, 
טעאָלנט, בּיפשטעק אוּן טויזנטער אַנדערע -- האָבּן מיר אויך אי 
בּערגענוּמען זייערע אוּרנעמען, װאָס האָבּן זיך בּיסלעכווייז איינגע- 
בּירגערט אין אוּנדזערע שפּראַכן. אַ טײל פוּן די דאָזיקע פרעמד: 
װערטער װערן מיט דער צייט פאַרבּיטן אָדער אַמאלגאמירט מיט 
אַנטשפּרעכנדיקע היימישע װערטער אוּן די איבּעריקע ענדערן זיך 
על כּי רוב פאָנעטיש אוּן נאַציאָנאַליזירן זיך גראַמאטיקאַליש, כּדי 
צוּ קוּמען אין א פאָנעטיש-גראַמאַטיקאַלישן איינקלאַגג מיט דער 
נייער שפּראַך, װאוּאַהין זיי האָבּן איבּערגעװאַנדערט??), 

אָט דער דאָזיקער אַלגעמײנער פּראַצעס פוּן אַרײננעמען אוּן 
איבּעראַנדערשן די אימפּאָרטירטע פרעמד:װערטער, װאָס ס'שפּילט 
אַזאַ קאָלאָסאַלע ראָל אין דער אנטװיקלוּנגס-געשיכטע פוּן שפּראַכן, 
איז פאָרגעקוּמען אויף פאַרשידענע אופנים בּאַ די דייטש-רעדנדיקע 
יידן אוּן בּאַ זייערע דייטשישע שכנים, אוּן אין דעם פּרט איז זיי- 
ער אַנטװיקלוּנג געגאַנגען אויף פאַרשידענע װעגן, 


ת6146081126 866 הַתשז58 "ת191906ז02,. 5118 .0 (35 
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ציטירט נאָך מיש-שפּרטכן אוּן שפּראַכמישגנגען פוּן מ. גרינבּוֹים 
זײַט 16--17. 
דאָס װאָרט ,פּאַנטאַזיע" אוּן אַנד. 
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קנינן, מוכרן (אויך אויסקנינען, פאַרקנינען, פאַרמוכרן א. אַז. װ.) 
פאַרן בּאַגריף געלט זענען בּיז דער לעצטער צייט פאַרבּאַהאַלטן 
די לשון-קודשדיקע אויסדריקן: כּסף, מעות, ממון, מזוּמנים, אַגורה, 
פּרוּטה, זהוב, שקל, דינר אוּן אַנד. אױיך זענען בּאַ אוּנדו נאָך 
פאַרבּאַהאַלטן געװאָרן העבּרעישע אויסדריקן פאַר זאַכן, װאָס האָבּן 
אַ נאָענטע שייכוּת צוּם מסחר: רות, שכר, היזק, הפסד, קרן, 
חוב א. דגל, 

דער אַמאָליקער מורח:האַנדל איז בּאַשטאַנען אין דעם, װאָס 
דער סוחר האָט צוּזאַמען מיט זינע סחורות פּערזענלעך גע. 
מוּזט פאָרן פוּן לאַנד צוּ לאַנד. אינטערעסאַנט אין דערבּיי, װאָס 
דאָס דייטשישע װאָרט ,פארט" איז אין יידיש:דייטש פאַרבּיטן גע: 
װאָרן מיט ,נסיעה", אוּן די אַלע איבּעריקע געגנשטאַנדן אוּן דער. 
שײינוּנגען, װאָס זענען צוּזאַמענּגעבּוּנדן מיטן װאַנדער-האַנדל, זענען 
אויך אויסגעדריקט אין העבּרעישע װערטער (בּעל:עגלה, אַכסניה, 
אורח, מהלך:רב, מרחק, קרוב, גר, דרך, מדינה, מזרח, מערב, צפון, 
דרום, ים, יבּשה, װי אויך די נעמען פוּן די לענדער אוּן פעלקער: 
צרפת, אַשכּנז, גומר, תּוגרמה, ישמעאל, כּנען, כּוּש אוּן אַנד.), 

דער .בּיישפּיל מיט צמוּקים, כּמון, ספּיר, ישפה אוּן אַנדערע 
גיט אוּנדז דאָס רעכט צוּ משער זיין, אַז לכל:הפּחות אַ טייל פוּן 
די דאָזיקע העבּרעישע האַנדלוּנגס:אויסדריקן שטאַמען פוּן דער 
צייט פוּנם יידישן מזרח: האנדל (ערשטע העלפט פוּן מיטלאַלטער), 
בּעת די דאָזיקע העבּרעישע האַנדלס:אוסדריקן זענען טיק גע: 
וועזן אַלס הילפס-מאַטעריאַל צוּ פאַרשטענדיקן זיך מיט די אַני 
דערש:רעדנדיקע יידישע קהילות, 

די צירקוּלאַציע פוּן װערטער פוּן איין שפּראך אין דער 
צווייטער איז אַ שטענדיקע אוּן אוּמאויפהערלעכע דערשיינונג אינם 


צוּ דער ײידישער איבּערזעצוּנג פוּן שבם יהוּדה פוּן 1643 יאָר. ד; ס דאָזיקע 
װאָרט איז שוֹין װאַרשײנלעך אַרײן אויך אין אײַניקע דייטשישע דיאַלעקטן. 
אַזױ, צוּם בּײישפּיל, װערם בּאַ אזע לאלעמאן געבּראַכט אַ פאַקט װען אַ 
גלח פּרעגם בּאַ אַ ײדן, װאוּ ער איז געװעז. - האָט אים דער יִד געענט. 
פערט, אַז ער האָט ,געשוקט" אין אַן אַנדער אָרם. 
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דרינגען אין דער רעד:שפּראַך פוּן די דייטשישע ידן בּלויז אין 
דער צייט (אָדער בּאַלד נאָכדעם), וען עבד.כּנעני, מיט זיין שוצלאָ: 
זיקייט אוּן שװערער אַרבּעט איז נאָך געװעזן אַ רעאַלער בּאַגריף, 
אַ טאָג:טעגלעכע ערשיינוּנג אין זייער לעבּן, ד. ה. אין דער צייט, 
װען די יידן האָבּן נאָך געהאַט די יוּרידישע מעגלעכקייט צוּ האַנ: 
דלען מיט געצנדינערשע קנעכט, װאָס זענען בּאַצײכנט געװאָרן 
מיטן דאָזיקן העבּרעישן נאָמען, -- אֵלזוֹי, נאָך אין פריערן מיטל.: 
אַלטער (אַגב נאָך אין פריערן מיטלאַלטער האָבּן די יידן בּאַצייכּנט 
די סלאַװן מין נאָמען ,כּנען", װײיל זיי פלעגן פאַרקויפן זיערע 
קינדער פאַר קנעכט), 

נאָך מערקװירדיקער איז דאָס װאָרט ,מים:שחור" (קאַװע), 
װאָס בּאַגעגנט זיך נאָך אין דער ידישער שפּראַך אין 18 יאָר. 
הונדערט. פאַר ,קאַװע" האָבּן די יידן נִישט געפוּנען קיין אַנט: 
שפּרעכנדיקן אוֹיסדרוּק אוּן זי האָבּן געשאַפן אַן אייגן העבּרעיש 
װאָרט אוּן דװקא גאַנץ עם:הארצשדיק ,מים-שחור" (פאַרגלייך 
מיטן נישט:ריכטיק געבּילדעטן ידיש:העבּרעישן װאָרט כּלי-זמר") 
אוּן דאָס איז דאָך דער בּעסטער סימן, אַז דאָס װאָרט איז זי ביי: 
טיק געווען, כּדי צוּ פאַרשטענדיקן זיך מיט אַזעלכע אינטערעסאַנטן, 
װאָס פאַרשטייען נישט קיין דייטש אוּן זענען מער אָדער װײניקער 
בּאַקאַנט מיט העבּרעיש -- דאָס הייסט, מיט אַנדערש-שפּרעכנדיקע 
יידישע קהילות. 

װוייט נישט צוּפעליק איז אויך דאָס, װאָס אַ גאַנצע ריע 
בּאַגריפן, װאָס געפינען זיך אין אַ צוּזאַמענהאַנג מיט האַנדל, זענען 
נאָך עד:היום אוֹיסגעדריקט בּאַ די דייטש:רעדנדיקע יידן אין הע: 
בּרעיש. אַזױ, למשל, אי! דער בּאֲגריף ,האַנדלען" אויסגעדרוקט 
אין די העבּרעיש-אראמעישע װערטער: סהרן, תגרן??) שוקןג) 


3) תּגרן - דאָס װאָרט איז שוין גאַנץ לאַננ אַרײַן אין דער 
ח"דיש-דייטשער שפּראַך, אוּן פוּן דאַנען איז עס אַריבּער אין דער האָלענדי. 
שער שפּראַך ח(!/86ת18 זע 606 601956תט01,, |שבּםת 261 {סאתוש 
9 55 1 2211010816 זסהספות8װחז6) 


04 שוקן - דאָס װאָרט , שוקן" געפינםט זיןך אויך אין דער הקדמה 
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איידל-שטיינער '*) --ווייל, װאַרשײנלעך, איז נישט געוועזן קיין נוֹיט: 
װענדיקייט די דאָזיקע װערטער איבּערצוּזעצן אָדער צוּ דערקלערן. 

מיר האָבּן דעריבּער דאָס רעכט צוּ משער זיין, אַז די הע- 
בּרעישע װערטער, מיט וועלכע מיר בּאַגעגענען זיך נאָך אין 18:טן 
יאָרהונדערט, װאָס בּאַצײיכענען איידל:שטיינער אוּן אַנדערע אָריענ: 
טאַלישע געגנשטאַנדן, מיט וועלכע ס'האַבּן אמאָל הוֹיפּטזאַכללך גע- 
האַנדלט די יידן ואגוֹז הבּוֹשם (מוּסקאט), בּשמים, מרגליות, נמזקים, 
פּירות, אדום (רוּבּין), אבן טוב !*), צמוּקים, קנמון, תּכשיט, עבד' 
כּנעני אוּן שחור-מים (קאַװע)?*' זענען בּלויז א יתר הפּליטה פוּן דער 
גרויסער צאַל העבּרעישע װערטער פוּנם דאָזיקן אַרט, װאָס זענען 
אַמאָל -- אין דער צייט פוּנם יידישן מזרח:האַנדל -- געװעזן אין 
געבּרויך בּאַ די דייטש:רעדנדיקע יידן אוּן זיך איינגעבּירגערט אין 
זייער טאָג:טעגלעכער שפּראך, 

מערקווירדיק זענען אין דעם פּרט די װערטער עכדיכּנעני 
אוּן מים-שחור, עבד-:כּנעני (אין אוּנדזער שפּראַך בּאַדײט עס שווער: 
אַרבּעטנדיקע -- אַרבּעטן װי אַן עבד-כּנעני) האָט געקאָנט ארײיג. 


.512 .5 *6510002116:ת:) 6ת6460150ת06661506,. 30 

1 דער ידישער שריפּטשמעלער א. שטײנמאַן, װאָס האָט אוני 
מערזוכט דאָס לעבּן פוּן די דיאמאַנטן-אַרבּעטר אין אַנטװערפּן, האָט מיר 
מיטגעטײילט, אַז דער אָפיציעלעד פאַרקי-צטער נאָמען פוּן דער דיאַמאַנטן. 
בּערזשע אין אַמשטערדאַם איז , אבן.-טוֹב" אוּן אַז אינם האַנדל אוּן דער 
בּאאַרבּעמונג פוּן די בּרילאַנטן האָבּן זיך נאָך בּיז הײנטיקן טאָג פאַרבּאַי 
האַלטן אַ רײע העבּרעישע װערטער אוּן אויסדריקן. 

-16:161 ת6ת6110ת6ז8 זש2 הסטמזת16 ,5טס1/מטם ז166010 32 
.1792 1.612212 ,6ת80ע52 ת6װ460150-ת066156/ 46 קתטת 
לוים דער מינוּנג פוז בּ. כאָראָכאָו איז ער אַ משוּמר אוּן זײן 
אמתער נאָמען איז זעליג נאָטפּריד. ער אוּנטערשײדט זיך פוּן אַלע אי 
בּעריקע משוּמדים, װאָס האָבּן בּיז אים געשריבּן װעגן ידיש-דיטש דער- 
מים, װאָס ער איז בּאמת אַ גוּשער קענער הן פוּן דער ײדישער, הן פוּן 
דער העבּרעישער שפּרטך. 

אײניקע װערטער זענען גענוּמען פוּן ידיש - דײטשישן װערטערבּוּך, 
װאָס װערם געבּראַכט בּאַ אע לאלעמאן װזשה!/6תט08) 46615006 085 
4 בּאַנד. 
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צִמוּקִים (דאָס װאָרט האָט זיך בּאַהאַלטן אין אוּנדזער שכּראַך עד: 
היום), װאָס איז אויך אריין אין זייער אלגעמיינער געבּרויך-שפּראַך 
אוּן פוּן דאַנען איז עס וייטער אַרינגעדרוּנגען אַפּילוּ אין דער 
געבּרויך:אוּן שריפט-שפּראַך פין דער איטאַליענישער בּאַפעלקערוּנג 
פוּן װענעציע אוּן האָט שוין אין 16:טן יאָרהוּנדערט בּאַ זי בּאַקוּ 
מען אַן איטאַליענישע ענדעריּנג (81שחזופ), ז?) 

אין דער האַנט:שריפטלעכער איבּערזעצוּנג פוּן די 12 קליינע 
נביאים, װאָס שטאַמט פוּן 14 אָדער 15 יאָרהוּנדערט -- װערט פוּן 
די צװײ װערטער קצח וּכּמון בּלױיז איבּערזעצט דאָס ערשטע װאָרט 
קצח (אָקאָם -- די אָפּשטאמוּנג פוּנם דאָזיקן װאָרט איז גרינבּוים 
נישט דערגאַנגען) בּעת דאָס צווײיטע װאָרט כּמוֹן (קימעל) בּלייבּט 
נישט איבּערגעזעצט -=), -- פּאַרשטייט זיך, דערפאַר, װאָס אוּנטער 
דעם נאָמען איז עס געװעון בּאקאַנט דער גאַנצער יידישער בֹּאַ. 
פעלקערונג -- דאָס הייסט, אַז עס איז געװאָרן אַן אַלגעמײן גע 
בּרויכלעך װאָרט אין דער שריפט-אוּן רעד:שפּראַך פוּן דער יידי. 
שער בּאַפּעלקערוּנג. כּמוֹן -- איז אויך געווען איינע פוּן די הויפּט= 
געגנשטאַנדן פוּנם יידישן האַנדל אינם פריערן מיטלאַלטער, 


וי בּאקאַנט, האָבּן אויך די איידלשטיינער (אבנים טוֹבות) 
געשפּילט א גרויסע ראָל אינם יידישן אָריענטאַלישן מסחר שין 
אין דער ערשטער העלפט פוּן מיטלאַלטער. ס'איז אינטערעסאַנט 
דעריבּער, װאָס אינם ,תּשבי" (1526 יאָר) בּלייבּן די נעמען פוּן די 
איידלשטיינער ספּיר אוּן יעפה ?5) נישט דערקלערט אוּן, פאַרשטײיט 
זיך, אז דאָס איז מעגלעך געװועזן דערפאַר, װאָס די דייטש:רעדנדי. 
קע יידן האָבּן די דזאָיקע שטיינער געקאָנט אוּנטער זייער העבּרעישן 
נאָמען. בּאַ דער דאָיקער שטעלע בּאַמערקט אַגב מ. גרינבּוים, 
װאָס האָט אוּנטערזוּכט די עלטערע האַנטשריפטלעכע רש"י-קאָמענ: 
טאַרן, אַז אויך רש"י פלעגט נישט איבּערזעצן די נעמען פוּן די 


אנעעגעטורנע.:=4=:== רשיי === 


.520 .5 *6540018116זת6) 606ט22666ׂ2ׂרׂגיי. 270 
.48 .5 *6510018116ז0ס) 6641560666)6,,, (28 
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דאָס רצליגיעזע לעבּן פוּן אַלע ײדישע קהילות - 
די שפּראַך, אויף װעלכער סהאָבּן צוּ יענער ציט נאָך גערעדט 
אַ בּאַדײטנדע צאָל יידישע קהילות אין פאָדער-אַזיע אוּן װאָס אין 
מער אָדער װייניקער געװען בּאַקאַנט די יידישע פאָלקס.פירער 
אוּן אינטעליגענץ פוּן גאָר דער װעלט, צוּערשט האָט זיך דער 
יידישער סוחר אויף דער דאָזיקער שפּראַך געגריסט מיט די מיט. 
גלידער פוּן די איבּעריקע יידישע קהילות--מיטן טראַדיציאָנעלן 
,שלוֹם:עליכם", װאָס איז שוין געװוען פאַרשװאוּנדן אין דער צייט 
פוּן דער רוימישער אוּן גריכישער שפּראַך:אַסימילאַציע. אויף דער 
דאָזיקער שפּראַך האָט ער זיך בּאַמיט צוּ בּאַקוּמען די נייטיקע 
האַנדלס-אָנװײזוּנגען אוּן דגל. אויף העבּרעיש:אַראַמעיש האָט ער 
זיך אויך געװענדט צוּ די אָנפירער פוּן די פרעמדע יידישע קהילות, 
ווען ער איז געצװואוּנגען געווען צוּ בּעטן בּיי זי שוּץ אָדער הילף קעגן 
רױבּער-אָנפאלן אָדער זייער שִתּדלנוּת וועגן אַ ,חסד" בּאַ די אָרטיקע 
הערשער. בּאַזוּנדערס אָבּער האָט זיך דער יידישער סוחר געמוּזט בּאַנוּצן 
מיט דער העבּרעיש:אַראַמעישער שפּראַך בּעת ער האָט זיך געװאָלט 
דערוויסן בּאַ די יידישע קהילות, װאָס פאַר אַ סחויות ס'קאָנען 
אין דעם אַדער יענעם אָרט געפינען אַן אָפּזאץ, װאָס פאַר אַ סחו- 
רות מ'קאָן איינקויפן אוּן דגל. דעריבּער האַבּן זי פּאַר די זאַכן, 
מיט וועלכע זיי האַבּן דער עיקר געהאַנדלט (די איידעלע שטיינער, 
מזרח-פּירות, קנעכט, פּאַרשידענע צירוּנגען) -- װי אויך אַנדערע האַנ- 
דלס:בּאַגריפן -- געמוּזט בּאַצײיכענען מיט העבּרעישע נעמען אוּן א 
: טייל פוּן זיי זענען סוף:3ל-סוף אריינגעדרוּנגען אין זייער א יגענער 
2 געבּרױיך-שפּראַך, אוּן פוּן דאַנען אין דער שכּראַך פוּן דער איבּע* 
ריקער היימישער יידישער בּאַפעלקערונג. 
אַז די דאַזיקע השערה אַנטשפּרעכט בּאמת דעם געשיכטלענן 
אַנטװיקלוּנגס:גאַנג פוּן דער יידישער שפּראַך -- איז צוּ זען פוּן 
פאָלגנדיקע בּיישפּילן, 
צװישן די מזרח:פּירות, מיט וועלכע די יידן האָבּן אין מע. 
רב-אײיראָפּע -- אַלזוֹי אוֹיך אין די דייטשישע לענדער -- געהאַ: 
: ! דלט שוין אין פריערן מיטלאַלטער, האָט זיך אויך געפוּנען טרו: 
- קענע טרויבּן, װאָס די יידן האָבּן גערוּפן מיטן העבּרעישן נאָמען 


= 
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אָדער אמוּנה. רוֹיבּערישע אָנפאַלן אוֹיף פרעמדע קאַראַװאַנען, שיפן 
א. דגל. פלעגן אפילוּ געלױבּט אוּן בּאַזוּנגען װערן. דעריבּער איז 
דער אינטערנאַציאַנאַלער האנדל צוּ יענער צייט געװעזן איינע פוּן 
די שווערסטע אוּן געפערלעכסטע בּאַשעפטיקוּנגען. פירן דעם דאָ-= 
זיקן האַנדל האַט געקאַנט בּלויז די גרוּפּע, װאָס אין אימשטאַנד 
געווען צוּ פאַרקלענערן די דערמאָנטע רױבּער:געפאַרן אוּן פאַרזיכערן 
זיך אין די דוּרכרייז-לענדער אוֹּן װעגן -- שטיץ. אוּן שוּץ- 
פּונקטן. 


דאָס איז טאַקע געװעזן די װיכטיקסטע סיבּה, פאַרװאָס די 
געוועזענע יידישע גוּט-בּאַזיצער, װאָס האָבּן געמוּזט פארװאַנדלען . 


זײערע גיטער אין בּאַװעגלעכע קאַפּיטאַלן, האָבּן בּאַקוּמען די מעג- 
לעכקייט שנעל אַפּצוּהאַלטן אַ ניצחון איבּער דעם פריערדיקן האַנ- 
דלס:מאַנאָפּאַליסט -- דעם סיריער אוּן אינגאַנצן ארויסשטויסן 
אים פוּן דעם דאָזיקן געבּיט אַ דאַנק דער יידישער צעשפּרײט- 
קייט איבּער דער גאַנצער װעלט זענען געשאַפן געװאָרן פאַרן 
יידישן אינטערנאַציאַנאַלקן סוחר נאַטירלעכע"' שטיץ- אוּן שוּץי 
כּוונקטן, װאוּ ער האָט געקאַנט צוּ אַלע צייטן געפינען הילף אוּן 
די נייטיקע אָנװײזוּנגען. 

די יידישע קהילות האָבּן אָבּער געקאַנט פאַרװאַנדלט װערן 
אין שטיץ-פּוּנקטן פאַרן יידישן אינטערנאַציאַנאַלן מסחר בּלויז אין 
דעם פאַל, װען די יידישע סוחרים האַבּן אַ מעגלעכקייט צוּזאַמענ: 
ציּרעדן זיך מיט די געמיינדן, װאָס ליגן אויף זייער האַנדלס-וועג. 
די יידישע קהילות זענען אָבּער צוּ יענער צייט כּמעט אוּמעטוּם 
שפּראַכלעך געװען אַסימילירט מיט דער אַרוּמיקער בּאַפּעלקערונג, 
אוּן קענען די שפּראַכן פוּן אַלע יידישע קהילות װאָלט אייגנטלעך 
געהייסן קענען אַלע שפּראַכן כּמעט פוּן גאָר דער װעלט. סאיז 
דעריבּער אוּמבּאַדינגט נייטיק געװען פאַרן ײידישן מורח- 
שן (אינטערנאַציאָנאַלן) האַנדל צוּ געפינען אַ הילפס-שפּראַך, װאָס 
זאָל אים געבּן די מעגלעכקייט צוּזאַמענצוּרעדן זיך מיט די יידישע 
קהילות. -- אין אַזאַ אאַנדלס:הילפס.שפּראַך האָט גע- 
קאָנט פאַרװאַנדלט װערן בּלויז העבּרעיש-אַראַמע- 
איש - די שפּראַך פוּן תּלמוּד, װאָס האָט רעגוּלירט 
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רייע װערטער, װאָס זענצן דוּרך זיי שפּעטער אַרײנגעדרוּנגען אין 
דער פאַלקס:שפּראַך פוּן די פּאַריזער מאַסן,**) דוּרך דער דאָזיקער 
אַנאַלאָגיע איז זיך לייכט פאַרצוּשטעלן, װי גרויס ס'האָט געדאַרפט 
זיין די צאָל װערטער, װאָס דער ידישער סוחר, פאַרבּרענגענדיק 
דאָס גאַנצע לעבּן אין פרעמדע לענדער, האָט געמוּזט אַרײננעמען 
אִין זיין געבּרױיכס-שפּראַך. אוּן אויבּ די דערמאָנטע גווּפּן -- די 
ענגלישע אוּן פראַנצויזישע סאַלדאַטן -- װאָס האָבּן געבּילדעט אַן 
אוּמגעהייער קליינעם טייל פוּן דער אַלגעמײנער בּאַפּעלקערוּנג, 
װאָס האָבּן נאָך דערצוּ געהערט צּוּ די שיכטן מיט א קלענערן 
קוּלטוּרעלן איינפלוּס, האָבּן געהאַט אזאַ השפּעה אויף דער שפּראַך 
פוּן זייער לאַנד אוּן האַבּן ארײינגעבּראַכט אַהין אַ טײל פוּן די 
פרעמד:װוערטער, װאָס זיי האָבּן אַסימילירט אין דער צייט פוּן זי- 
ער דינסט אוּן רייזע, -- איז זיך לייכט פאָרצוּשטעלן, װי גרויס 
ס'האָט געדאַרפט זיין די השפּעה פוּן די יידישע אינטערנאַציאָנאַלע 
סוֹחרים אויף דער שפּראַך פּוּנם איבּעריקן, עקאָנאַמיש אוּן קוּלטוּ: 
רעל שװאַכערן טײל פוּן דער ידישער בּאַפּעלקערוּנג אין 
דער היים. די גרויסע צאָל פרעמד-װוערטער, װאָס דער יידישער סוחר 
האָט איבּערגענוּמען אין זיין געבּרויך:שפּראַך, איז כּמעט אָן מני- 
עות אוּן װידערשטאַנד אַרײנגעדרוּנגען אין דער געבּרוֹיך-שפּראַך 
פוּן דער איבּעריקער היימישער יידישער בּאַפעלקערוּנג. 

דער אינטערנאַציאָנאַלער האנדל האָט געװירקט איף דער 
שפּראַכלעכקײט פוּן דער יידישער בּאַפּעלקערוּנג אויך איף אַן 
אַנדער שטייגער. 

דער פּעריאָד, װאָס מיר בּאַהאַנדלען דאָ, דאַרף בּאַצײכנט 
װערן, אלס בּליוּנג:צייט פוּן דער אַזױ:גערוּפענער ,פרעמדן-מאַראל?. 
דאָס, װאָס איז געװועון אַמשטרענגסטן פאַרבּאָטן בּנוגע די מיטגלי: 
דעל פוּנם אייגענעם שבט אָדער אמוּנה:גרוּפּע, איז דערלאָזט גע- 
ווען בּנוגע , פּרעמדע?" -- מיטגלידער פוּן אַן אנדער שבט, פאָלק 


ת8:186ת6126 46 קַחט!װזחז58ֿ "ת06ז155ז28,, 71184 .0 20 
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ציטירט נאָך נרינבּוים , שפּראַך-מישוּנגען" זײם 16 אוּן פאָלג. 
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אין אוּמבּאַקאַנטע לענדער אוּן צװישן פרעמדע פעלקער. איף אַזאַ . 
אוֹפן, האָט כּמעט די גאַנצע עקאַנאָמיש-טעטיקע ײדי+. 
שע בּאַפּעלקערוּנג (בּאַזוּנדערס די מאנסבּילן) דעם. 
גרעסטן טײל פוּן זײער אַרבּעטס-לעבּן פאַרבּראַכט 
אין פרעמדע לענדער צװישן אוּמבּאַקאַנטע פעל-+ 
קער אוּן זיך געפוּנען אוּנטער דער השפּעה פוּן אַ 
גרוֹיסער צאָל פרעמדע שפּראַכ, קוּלטוּרן, געװאוינ- 
הײטן אוּן מנהגים. ' 
וי אַזוֹי דער דאָזיקער פאַקט האָט געדאַרפט װירקן אויף 
דער שפּראַכלעכקײט פוּן דער יידישער בּאַפּעלקערוּנג צוּ יענער 
צייט, איז אַמבּעסטן צוּ זעען פוּן פאָלגנדיקער אַנאַלאָגיע: 
אין דער ענגלישער שפּראַך זענען אַרײנגעפלאָסן אַ גאַנצע 
רייע אינדישע װערטער, װאָס די ענגלישע מאַטראָזן אוּן סאַל= 
דאַטן האָבּן מיט זיך מיטגעבּראַכט פוּן אינדיע אוּן דוּרך זי זענעך 
זי אַרײנגעדרוּנגען װוייטער אין דער געבּרויכס:שפּראך?). 
די פּראַנצויזישע סאַלדאַטן, װאָס האָבּן געדינט אין אַלזשיר, 
האָבּן איבּערגענוּמען פּוּן דער אָרטיקער בּאַפּעלקערוּנג אַ גאַנצע 


מיטלאַלטער איז נאַנץ לײכט געװעזן צוּ צװינגען די ידישע קנעכט פרײע 
אוּן אומפרײע ערדאַרבּעמער אָנצוּנעמען די אמוּנה פוּן די הערשער-פעאָי 
דאַלן אוּן אויף אַזאַ אופן, אויך רעליגיעז צוּזאַמענגיסן זײ מיט דער װירט- 
שאַפּטלעך-אַנטשפּרעכנדיקער אַרוּמיקער בּאַפּעלקערוּנג. דאָס האָבן געי 
פּאָדערם די װירטשאַפטלעכע אוּן פּאָלימישע אינטערעסן פוּן די הערשנ+ 
דיקער קלאַסן, װאָס האָבּן געמוּזט די רעליגיע אױסנוצן װי אַ מיטל צוּ 
פּאַרפּעסטיקן זײער ממשלה. ּ 
פאַרשמײמ זיך, אַז דאָס איז בּלויז אַ השערה, װאָס געפינט זיף 
אין פוּלן הסכּם מיט דער נעשיכטלעכער אוּן װירטשאַפּטלעכער אַנטװיק? 
לונג פוּן יענער צײם. די ײדישע היסטאָרישע-פאָרשער בּלײבּט די דאָזיקע 
זײער װיכטיקע פּראַגע אוּנטערצוזוכן אוּן בּאַלײכטן אויפן סמך פוּן היס* 
טאָרישע דאָקוּמענטן. 
-1װזה50180 סתת ת6ה150150180/,, װחמשבקתסטצ) .11 25 
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זהאַנדלס:שיפן בּאַגעגענען מיר בּא זיי שוֹין אין גאָר-אַלטע צייטן !*), 
3) דער רעליגיעזער צוּזאַמענהאַנג צװישן די יידן אין אַלע עקן 
ווועלט אוּן די געדיכטע נעץ פוּן יידישע קבּוּצים,?-) 

אַ דאַנק די דאָזיקע גינסטיקע תּנאים איז דעם ידן גיך 
געלונגען אָפּצוּהאַלטן אַ ניצחון איבּער זיין סירישן קאַנקוּרענט, אין 
וועמענס הענט ס'האָט זיך בּיזן 6-טן יאַרהוּנדערט (איינשליסלעך) 
-געפוּנען דער מזרח-האַנדל *-) אוּן די יידן װערן אויף אַזאַ אוֹפן 
פאַרוואנדלט כּמעט אין אן אויסשליסלעך האַנדלס-פאַלק.+*) 

דער האַנדל אין יענער צייט איז אָבּער געװעזן אַ װאַנדער. 
האַנדל. דער סוֹחר האָט פּערזענלעך געמוּזט צוּזאַמען מיט זי 
נע קאַראַװאַנען, שיפן אָדער סחורה:געפּעק בּאַזוּכן פאַרשידענע 
מדינות אוּן אָפּט יאָרנלאַנג פאַרבּרענגען אויף זיין האַנדלס:רײזע 
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כאַראַקטעריסטיש איז, װאָס אין דער גאַלישער שפּראַך האָט אַ 
!סוחר געהייסן , סיריער", װײל בַּלויז זײ זענען געװעזן די טרעגער פוּן 
-האַנדל, װאָס איז צוּ יענער ציים געװעזן אויסשליסלעך אַן אינטערנאַציאָי 
נאַלער האַנדל (פאַרגלייך אין העבּרעיש , כּנען*-סוחר). 

64 װעגן דעם גוֹרל פוּן די איבּעריקע יִדישע שיכטן װײסם אוּני 
דזער נעשיכטע נאָר נישט צוּ דערצײלן. ס'איז אָבּער פעסטגעשטעלט, אַז 
אַ חוּק אײניקע אוסנאַמען, בּאַגעגענען מיר די ײדן אוּמעטוּם אין מערב. 
אײראָפּע אַלס סוחרים שוֹין אין דער ערשמער העלפט פון מיטלאַלטער. 
מ'קאָן בּלויז משער זיין, אַז נישט נאָר די ײדישע קנעכם, נאָר אויך די 
ידישע פּרײע אוּן האַלבּ-פרײע ערד-ארבּעמער האָבּן מיט דער אַנטװיקלוּנג 
פוּן פּעאָדאַליזם, צוּזאַמען מים אַלע איבּעריקע פרײע אוּן האַלבּ-פרײע 
ערד-אַרבּעטער פאַרלוֹירן זײער פרײהײט אוּן זעלבּשמענדיקײט אוּן געװאָרן 
לײבּ-אײיננטום פוּן די פּריצים, װעמענס הערשאַפּט ס'איז געװעזן אַבּסאָלוּט 
אוּמבּאַגדענעצט. לוים דער אַלגעמײנער טענדענץ פוּן אַלטערטוּם אוּן 
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אָבּער אויך דאָרט, װאוּ די געוואוינהייטס:-רעכט פוּן די גער= 
מאַנישע שבטים האָט מעגלעך געמאַכט פאַר די בּלוּט-אוּן רעליגיצז- 
פרעמדע, אַלזוֹי אויך פאַר די יידן, דעם ערדבּאַזיץ -- האָכּן זיך 
די יידישע לאַטיפינדיעס איבּער אַנדערע סִיבּוֹת שוין אין פריערן 
מיטלאַלטער געמוּזט שטאַרק פאַרקלענערן. 

בּאם יידישן ערד:אייגנטימער איז שוין זייער פרי אַפּגענוּ= 
מען געװאָרן דאָס רעכט ארינצוּטרעטן אַלס מיטגליד אין דער 
דייטשישער ,מאַרקע* איּן ער האָט אױף אַזאַ אוֹפן אָנגעװאוירן 
איר שוּץ. אין יענע אנּמרייקע צייטן איז עס געװען זײיער אַ גרוי- 
סע שטערוּנג פאַר דער אַנטװיקלוּנג כּוּן יידישן ערד:בּאַזיץ. אַ חוּץ 
דעם זענען שוין אין כריערן מיטלאַלטער די יידישע גרונט-באַזי- 
צער געװעזן שטאַרק בּאַגרענעצט אין זײער רעכט צוּ באַנוּצן 
קריסטלעכע אוּן בּאַרבּאַרישע קנעכט פאַר זייערע מאַיאַנטקעס, אוּן 
דאָס איז װידער געווען א שטאַרקע מניעה פאַר דער אנטװיקלוּנג 
פוּנם יידישן לאַנד:בּאַזיץ =). 

דאָס אַלץ האָט געבּראַכט דערצוּ, אַז אַפילוּ דאָרט, װאה. 
לויטן געוואוינהייטס-רעכט פוּנם הערשנדן שבט, האָבּן די יידן 
נישט פאַרלוֹירן זײער רעכט צוּ בּאַזיצן ערד:נחלאות, האָבּן דאָך. 
די יידישע ערד:אייגנטימער -- װאוּ פריער, װאוּ שפּעטער -- גע= 
מוּזט פאַרקויפן זייערע אוּמבּאַװועגלעכע גיטער, אוּן די בּאַקוּמענע. 
בּאַװועגלעכע גיטער פאַרװענדן אויף אַנדערע געשעפטן -- אוּן דאָס 
איינציקע, װאָס איז פאַר די געװעזענע יידישע לאַטיפונדיעס מעג- 
לעך געװעון צוּ יעגער צײט -- איז דער אינטערנאַציאָנאַלער 
האַנדל. 

בּאַםס איבּערגיין פוּן די געוועזענע יידישע לאַנדבּאַזיצער צוּם. 
אינטערנאַציאָנאַלן האַנדל -- האָט מיטגעװירקט: א) װאָס הגם די 
יידן האָבּן נישט געשפּילט קין בּאַזוּנדער שטאַרקע ראַל אינם. 
אינטערנאַציאָנאַלן מסחר אין די ערשטע יאָרהוּנדערטן, איז זיי דאָך: 
פוּן גאָר-אַמאָל דער אינטערנאַציאָנאַלער מסהר נישט געװעזן אינ= 
גאַנצן פרעמד, אוּן איינללנע סוֹחרים וי אויך איגנטימער פוּן 


9 אָנהױב פוּן קצַפּיטאַליזם פוּן דר. י. שיפּער. 


אוּן האָבּן אינגאַנצן אַרוֹיסגעשטוּפּט דעם פריערדיקן אינטערנא" 
ציאָנאַלן הענדלער -- דעם סיריער. 

וי אַזוֹי איז פאַרגעקוּמען די דאָזיקע ראַדיקאַלע װירטשאַפט- 
לעכע ענדערוּנג אינם לעבּן פוּן די דייטשע יידןל? 

נאָך דעם, װי די גערמאַנישע שבטים האָבּן אָנגענוּמען דעם 
קאַטוֹילישן גלוֹיבּן, איז אינגאַנצן פאַרשװאוּנדן געװאַרן די געזעל. 
שאַפּטליכע מחיצה, װאָס האָט אָפּגעטײלט דעם בּאַרבּארישן כּוֹפר" 
פוּנם קאַטוֹילישן רוֹימישן תּוֹשב אוּן ס'האָט זיך אָנגעהוֹיבּן די צוּ 
זאַמענשמעלצוּנג פוּן די דאָזיקע בּיידע טיילן בּאַפּעלקערוּנג. אוּן 
יל די בּאַרבּאַרן" זעגען געװען דער בּאַדײטנדסטער דוֹב פוּן 
דער בּאַפּעלקערוּנג, זענען די רוֹימער אינגאַנצן בּטל געװאָרן אין 
דער קװאַנטיטאַטיוו גרעסערער מאַסע גערמאַנער, אוּן פוּן די אַלע 
פריערדיקע ,ציוועס ראָמאַני" זענען געבּליבּן בּלוֹיז די נישט-גלייכ: 
בּאַרעכטיקטע יידן. 

צוּזאַמען מיט די רוֹימער איז פאַרשװאוּנדן געװאָרן -- װאוּ 
פריער, װאוּ שפּעטער -- דאָס רוֹימישע רעכט אוּן זיין אָרט 
האָט פאַרנוּמען דאָס געואוינהייטס:רעכט פוּן די גערמאַנישע 
שבטים?!), בּאַ ‏ אייניקע פוּן די דאָיקע שבטים האָבֵּן אַלע 
ביוט פרצמדע אַלזאַ אוֹיך די ײדן) געבילדעט 
אַ בּאַזוּנדערע קאַטעגאָריע פוּן נישט:גלײכבּאַרעכ. 
טיקטע בּירגער אָן פּאָליטישע רעכט, װי אוֹיךְ אָן 
דעם רעכט צוּ בּאַזיצן לאַנד.=) לױט דעם דאָזיקן גע. 
וואוינהייטס-רעכט פוּן אייניקע גערמאַנישע שבטים, האַבּן די יידישע 
אייגנטימער, װאָס האָבּן געהאַט זייערע גיטער נאָך פוּן דער רוֹימי. 
שער הערשאַפט, אָדער װאָס האָבּן זי בּאַקוּמען, אַלס רוימישע 
בּירגער, בּעת דער ערד:פאָנד איז צעטײלט געװאָרן צװישן די 
בּאַרבּארן אוּן פריערדיקע , ציוועס ראָמאַני", -- איצט פאַרלוירן זייער 
-דעכט ווייטער צוּ בּאַזיצן זײערע נחלות אוּן געמוּזט אויף װאָסער נישט 
איז אוֹפן -- אין גרעסטן טייל בּאֲלוֹינוּנג -- עקספּראָפּריאירט װערן. 
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--- אַ שפּראַכלעכע סעפּארירוּנג פוּן זײיערע קריסטלעכע שכנים, נישט. 


געקוּקט אויף דעם, ואס זײי זענען געבּליבּן װאוינען אין דער 
שפּראכלעך-קוּלטוּרעלער:סביבה, ואס האט זי צוּערשט שפּראכ. 
לעך אינגאנצן בּאַהערשט. דער דאָזיקער פּראָצעס פוּן שפּראַכלעכער 
אפּװײכוּנג האט זיך בּאַ דער יידישער בּאפּעלקערוּנג אנגעהובּן גאר 
לאנג, אלנפאלס נישט שפּעטער װי צוּם אָנהײבּ פוּן דער צווייטער העלפט 
פוּן מיטלאַלטער. בּהדוגהדיק האט זיך די ידישע שפּראַך אין 
דייטשלאַנד אויף אַזױ פיל געענדערט, אז שוין צוּם סוף פוּן 
מיטלאַלטער איז זי געווארן אומפארשטענדלעך פאר דער אַרוּ. 
מיקער קריסטלעכער בּאַפּעלקערוּנג. 

נאך דעם דאָזיקן קוּרצן געשיכטלעכן איבּערבּליק אויף 
דער אנטװיקלונג פוּן דער יידישער שפּראך אין דייטשלאַנד, װעלן 
מיר פּרוּאװן פעסטשטעלן די היסטאַרישע, פּאָליטישע אוּן עקאָנאַמישע 
סיבּות, וואס האבּן אַרױסגערוּפן די דאָזיקע אײגנאַרטיקע אַנטװיק- 
לוּנג פוּן אוּנזער שפּראַך. 


11 
די װירקונג פוּנם איטערנאַציאָנאַלן האַנדל אויף דער 
אַנטשטײאונג פוּן דער יידישער שפּראַך. 


מיר האָבּן שוֹין פריער דערמאָנט, אז די ערשטע דאָקו- 
מענטן, װאָס מיר פאַרמאָגן װעגן ידן אין די גערמאַנישע לענדער 
(פוּן 4:טן יאָרהונדערט), דערציילן אוּנז וועגן אַ יידישער בּאַפּעל- 
קערוּנג, װאָס האָט זיך פאַרנוּמען מיט ערד-אַרבּעט, װי אוֹיך װעגן 
יידישע ערד:אייגנטימער. 

מיט אַ פּאָר יאָרהונדערט שכּעטער בּאַגעגענען מיר שוֹין די 
יידישע בּאַפעלקערוּנג אין די דייטשע לענדער, כּמעט װי אַן 
אוֹיסשליסלעכע האַנדלס-גרוּפּע, װאָס האַט פוּנם 7-טן יאַרהוּנדערט 
אוּן װוייטער כּמעט מאָנאַפּאַליזירט דעם מזרחיהאַנדל. די יידן זענען 
דאַן געווען די איינציקע, װאָס האַבּן װירטשאַפּטלעך פאַרבּוּנדן די 
דייטשע געגנטן מיט די װײטכטע טילן פוּן די מזרח:לענדער 
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0 - = דבּוּרם (האכדייטש) ואף איינם היהוּדים מדבּרים כּמותם וּכהייתם 
0 אין זה חסרון ידיעת הלשון, רק זְהוּ ההרגל שהם מורגלים בּכך 
יותר לפי סדר הלמוּדים מנערות כֹּל אוּמה -- זוּ מורגל בּכך וזוּ 
בּכך וזֹהוּ סימן מוּבהק וּההבדל גדול בּין האוּמה הישראלי 
וּבניהם16), 

וי ס'איז צוּ זעען פוּן דער דאָזיקער ציטאַטע, האָבּן אַ סך 
פּראַנקפוּרטער דייטשן נישט געגלייבּט, אַז זיײיערע יידישע שכנים 
קענען זײער האכדייטש אוּן דאָס איז דער בּעסטער סימן, װי 
שטאַרק ס'האָט זיך אוּנטערשײידט די שפּראַך פון די פראנקפוּרטער 
יידן פּוּן דער שפּראַך פוּן דער ארוּמיקער דייטשער בּאַפּעלקערוּנג. 

איבּעריקס איז פראַנקפוּרט קיין אױיסנאַס נישט. אין משך 
פוּן 17 -- 18 יאָרהוּנדערט װערן די יידן זײיער אָפּט בּאַשוּלדיקט 
אין דער דייטשער ליטעראַטוּר, אַז זי בּאַנוּצן זיך מיט אַן אוּמ. 
פאַרשטענדלעכער שפּראַך, כּדי אפּצוּנאַרן די קריסטלעכע 
קונים. אינם זעלבּן פּעריאָד װערן אויך אין דיטשלאַנד אַרױס. 
געגעבּן פאַרהעלטנישמעסיק אַ בּאַדײטנדע צאָל לערן-בּיכער, װאָס 
האָבּן דעם ציל צוּ בּאַקענען די קריסטלעכע בּאַפּעלקערונג מיט 
דער יידישער שפּראַך."1) 

מיר פירן אוּנטער אַ קוּרצן ס"ה דעם אנטװיקלוּנגס-כאַראַקטער 
| פוּן דער יידישער שפּראך אין דײיטשלאַנד. 
; לאַנג נאָך דעם, װי די יידן האָבּן זיך שפּראַכלעך אינגאַנצן 
א אַסימילירט מיט דער דייטשער בּאַפּעלקערוּנג (מיט אויסנאַם אכּשר 
1 פאַר רעליגיעזע בּאַגריפן, װאָס האָבּן צוּ זיך קיין גלייכן נישט 
אין די גערמאַנישע שפּראַכן), האט זיך אינם שפּראכלעך-.קוּלטוּרעלן 
לעבּן פוּן די דייטשע יידן אָנגעהױבּן א קעגגזעצלעכע ערשינוּנג 


{ון 1261 111 *"ת6/61286116טטעי16/ 116615006,, /00ת50 160 
,125 .5 4ת0) 
די צימאטע איז געגעבּן געװאָרן פּינקטלעך די זי איז נעבראַכט בא 
שוּדמן. מעגלעך אָבּער, אַז ער אַלײן האָט זי שטאַרק פאַרגרײזם, װײַל 
ער איז געװען א גרויסער עם-הארץ. 
7 זע ,די בּיבּליאָמעק פונם ײדישן פילאָלאָג* בּ. בּאָראָכאָו, 
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טיקסטע פאָרשער פוּן דער יידישער שפּראַך אוּן ליטעראַטור.. יב ו 
בּוּקסטאָרף בּאַקלאָגט זיך בּלוױיז אויף דעם, אַז די ידן מישן 
אַרײן אין זײיער דייטש א סך העבּרעישע װערטער אוּן פאַרדאַרבּן 8 : 
די אייגנטלעכע דייטשע אױסדרוּקן, בּאַהױיפּט שוין װאַגענזײל, אַז - 
אַדאַנק דער פּאַרדאַרבּוּנג פוּן די דייטשע װערטער, "- 
ש אַ פוּנג פוּן נייע אוּן צוּמיש פוּן העבּרעישע, האָט זיך די דייטשע - 
שפּראַך פוּן די יידן אַזױ שטאַרק געענדערט אוּן אָפּגעטײלט פוּנם = 
דייטשן שורש, אַז װער ס'הערט זי רעדן צװוישן זיך, איז זיכ צר. 4 
אַז זײ רעדן אויסשליסלעך ה עבּרעיש זסושמן זשק / : 
תספוצזמנת, װאוּ קײן אײנציק װאָרט איז נישט מאה | 
שט ענ דל עך". ו 
זײער אינטערעסאַנט איז אין דעם פּרט די אע : 
פונם רופא ליב וואליך פוּן פראַנקפוּרט אַ. מ. װעגן דער שפּראַך / 
בּיּן דער פראַנקפוּרטער יידישער בּאַפּעלקערוּנג פוּן זיין צײיטי - 
אין אפּריל 1716 יאָר האָט דער דאָזיקער רופא אָנגעשריבּן . 
אַ לויבּ-געזאַנג לכּבוד דעם נײגעבּוירענעם קרוינפּרינץ פוּן עסטרייך - 2 
לעאפּאלדאס אויף הויכדייטש. װאַרשײנלעך האָט מען אים פאָרגע, - 
װאָרפן, פאַרװאָס ער האָט נישט געשריבּן דעם דאָזיקן 1 
לױבּנעזאַנג אויף העבּרעיש אוּן ער פאַרענטפערט זיך / 
מיט דעם, װאָס ער האָט געװאָלט דערווייזן דער 0 
קריסטלעכער בּאַפּעלקערוּנג, אַז אויך די "*ון + 
קענען זײער האָכדײט ש (כיקצת מהאומות אינם חושבים ואינם - 
מאמינים שיש בּין אוּמה ישראלי אשר הם יודעים וּמבינים לשונם . 3 | 
- 


ק : 

62 26 תבוז 616 50 670815{ ת66ט; 616 4ת/5 ה280ק5 זסתוסא א - : 
תת86 - תס28602וזט ת6ת63150 1 ז6ז6פתט 1חת 815 ת116ת186516 חק / 
66 תסת1 ת406וזסז? 12ת28 ז6ת61 5010067 תסממה 516 - 
טל +4:8680600 ?61וזװז:285 /06116/ש ת6ת16050 ח616) 616 0 : 
1 ה286010תט הסט8 616 2:880/1 816 ת ה8; 6 תט פחט 6טסת ' 
26/015004 1615006 685 תו ת16ז266-2 סתט /0/06:16 615606ע268 { 
17 +ת :206 ת1606 ה166150 516 סע ,/26512 /6ה5016 5 { 
7 תתססת! ה 6156; 116 /16ט8! זטק 6460 516 815 זמטמו | 

,*'!ממזסאזסטט ה64110ת15186סץ +:0/ט 1265ת61 ת61: א 
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| = שפּראַך פוּן די גערמאַנישע יידן, די ריין דייטשע ווערטער געהער 
1 


על פּי רוב צוּ דער קאַטעגאָריע װערטער, װאָס זענען שוין צוּ 
יענער צייט פאַרשװאוּנדן געװאָרן פוּנם אַלגעמײנעם דייטשן געבּרויך, 


אָדער זיי האָבּן פאַרבאַהאַלטן זייער פריערדיקע צוּ יענער צייט 


שוין נישט געבּרויכלעכע פאָרמען אוּן פאָנעטישע אײגנאַרטיקײטן, 
אוּן ס'איז דעריבּער לחלוּטין זיך נישט צוּ װאונדערן, װאָס די 
אַרוּמיקע דייטשע בּאַפּעלקערוּנג האָט זיי (לכל הפּחות, נישט אַלע 
מאָל) נישט פאַרשטאַנען, בּעת זי האָבּן גערעדט צװישן זיך, 
בּנוגע צוּם 17 יאָרהוּנדערט װערט די שפּראַכלעכע אָפּגעזוּג. 
דערטקייט פוּן די יידן אין דייטשלאַנד בּאַשטעטיקט דוּרך אַזגלכע 
וויכטיקע אוּן בּאַגלײבּטע עדות, װי יאַהאַן בּוּקסטאָרף (דער זיידע)11), 
וואגענזייל,5ג) װאָס זענען געווען די גרעסטע בּר-סמכאס אין יידישע 
אָנגעלעגנהייטן אוּן זענען נאָך דערצוּ געווען די ערשטע אוּן וויכ. 


מ. גרינבּוים איז נישט מסכּים מיטן תּשבּי, אַז דאָס ײדיש-דײטשע 
װאָרט , אפּמיקן" שטאמט דירעקט פוּנם העבּרעישן װאָרט ,,מחה". ער מײנמ, 
אַז דאָס געפּינט זיך אין צוזאַמענהאַנג מימן װאָרט 8/6- 1000 אוּן זי 
סינאָנים ת116986, װאָס בּאַטײט אייגנטלעך צעקװעטשן, כאָטש דאָס װאָר 
6 + 11800 אַלײן (אַלזױ אויך זיין סינאָניס ת6 601 11) האָט געקאָנט אַ 
שטאַמען פוּנם העבּרעישן , מחה". אַלנפּאַלס אָבּער איז קלאָר, אַז צוּ יענעו 
צײיט איז שוין דאָס , מעקן? פוּן דער דייטשער בּאַפּעלקערונג נישט געבּרוױכט 
געװאָרן (9כל:הפּחוֹת אין די געגנטן, װאוּ די יידן האָבּן געלעבּט), אַנדערט 
װאָלט עס דער תּשבי געװאוּסט. אויסער דעם האָט דאָס װאָרט בּאַ ײדן א 
גאַנץ אַנדער בּאַדײטונג. 9 .5 6ת510ניינת=) ‏ 6ת03661561660450, 


= +ו 


גי 


צוּם װאָרט כתבוּת בּאַמערקט תּשבּית, אַז צוערשט האָט עס בּאַדײט אַ 
חנוכּה-שפּיל אין צאָלן אוּן אותיות, פוּן דאַנען דערנאָך אַ װערטער-שפּיל שפּאַס. 
4 אין זיין 606,610 0565 1016ת16/08)-60/מ116 15ת160110 
װאָס איז אַ הוֹספה צוּ זיין 9 (8856 5800186 סבתקתו| 5ת18708110.) 


- װערם דערציילט, װי אַ דאַנק זײער (די יײידנס) פּאַנאַטיזם מישן די ײדן 


אין זײער שפּראַך העבּרעישע װערמער אוּן פאַרדאַרבּן די בּאַדײטוּנג פוּן די 
איגנטלעכע דיימטשע װערטער. 


5 אין דער , פארטראַג" צוּ זיין װערק; /2061500 ז46 קתטזה8616 
9 185284ת06 .16128:1ת50 64תט:266 ת6ת60150 1 מאַכט װאַגענזײב 


פאָלגנדיקע בּאַמערקוּנג װעגן דער שפּראַך פוּן די ײדן אין דײטשלאַנד: 
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ס'ווייזט אויס פוּן דער דאָזיקער צינאַטע האָט זיך ידישדײיטש. 
אַזױי שטאַרק אוּנטערשיידט פוּן דער אַרוּמיקער דײיטשער שפּראַ ‏ - 
אַז די קריסטלעכע דייטשע בּאַפּעלקערוּנג האָט לחלוּטין נישט / 
פאַרשטאַנען זייערע יידישע שכנים, בּעת זי האָבּן גערעדט צװוישן 
זיך אוּן זי האָבּן געקאָנט מיינען, אַז זייערע יידישע שכנים רעדן 
צװישן זיך העבּרעיש. 

אַז די דאָזיקע ווערטער אַנטשפּרעכן די ווירקלעכקייט איז צוּ זעען 
פוּן די יידישדייטשע ספרים אוּן איבּערזעצוּנגען פוּן יענער צייט 
(,ספר התשבּי", ,,ספר מדות", ,ארחות צדיקים', ,ספר שמות דברים . / 
עיי אֹלֵיהוּ בּתור אשכנזי הלוי", לעוויטאס תּהילים-איבּערזעצוּנג 15) - := 
מיט זייער אוּמגעהייער גרויסער צאָל ספּעציפיש-יידישע װערטעה, ‏ / 
װאָס זענען אוּמבּאַקאַנט געװען דער דיטשער בּאַפּעלקערוּנג, װװ" ‏ . / 
אויך פאַריידישטע אוּן אַלטע דייטשע װערטער אוּן פרעמדווערטער 
(טראָפּפּען, טראָפּפע, געװינערין, לאמעל, שעכטן, שלאַק, שפּרײטן, / 
קעריך, סבלנות (געוויסע חתוּנה-געשענק), פוילציל, אָורן, בּענטשען, / 
נעבּיך, פּאַמעליך, פושט, גרייז, קאַטאָװעס, 15) מושיט (אָדער מֿע- 
שיטן), אָפּמעקן, איבּלען, נייערט, װעהטאָג, עלטער, צוועהל (טוּך), 4 
איטליגער, לאנצים, סַרְבִיר, סרגנוּת (קיטל, תּכריכים), אָוּקוּם (שװאַרצ: ‏ / 
קימל) אוּן דגל). אויך אַ צאָלרײכע מאַסע העבּרעישע ווערטער האָבּן 2 
זיך צוּ יענער צייט פּוּלקאָם איינגעבּירגערט אין דער יידישדייטשעף. / 


-14 6ת60150 66 216 ,6510708116:ת0) 6ת136415006460150 (2ן 
8תט /6/146 .0 .ט |/1.ם פת0ת168 865 655/ת2256 5614 זש:הזס} 
.תזטהעחסטעם .ט .211 /2--526 .5 סתספתסטש .זם 


בּיבּליאָמעק פוּן יד. פּילאָלאָג בּ. בּאָראָכאָװ. בײל. צוּם, פּנקס" װילנע תּרע"ב. 
3) אינטערעסאַנט זענען אײניקע ערקלערוּנגען, װאָס אֹלֵיהוּ התּט. 
בּי גיט צוּ אײניקע ידישע:העבּרעישע װערטער: ,מחה אמחה ודומיהם 
המלמדים רוצים להבדיל בּיניהם בּל"א ופּותרים . ױ 4 
.. בּלשון אטכּנז אבּמיקן ואינו לשון אשכּנז רק { לשון הקודש שנשתבש 
בּפי התּינוקות כִּי המלמדים שלא ידעוּ לפתור לשון מחיקה בּלשון אשי 6 
כּנז ואמרו אותו בּלשון הקורש מ ח קן והתּלמידים חֹשְבוּ שהוא לשון אט 
אשכּנז ולא הִניֵעוּ את החית כּדרך האשכּנזים וכן אירע גם למלת שחטן : 
שאומרים שעכטן וחושבים שהוּא לשוֹן אשכּנז והוא לשון שחיטה". 
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- ,סוררים") ,אוּבּעלן* (מטלידט אוּבֹּל טוּן -- נאכגעבּילדעט נאָכן 
העבּרעישן ,הרע") , אונגפריידן" (אנגעפריידן פאר מקראה פוּנם 


פראנצויזישן ווארט , פּריער", ואס איז שוין לאנג אריין אין דער 
יידיש דייטשער שפּראך פוּן די גערמאַנישע יידן אלס פריען. 
בּעטן, איינלאדן) ,געװינערין, טראָפּפען-זינגען פּלאַן-שרון, טלמא 
(טאלם-חוּפּה -- איטאליענישע אפּשטאמוּנג) מינערן, בּערייטערין -- 
קדשה, זונה, סטוּנדערין אנשטאט שטוּנדעװעהלער א, א. װ. 


ס'איז אויך דא אין דער דערמאַנטער נביאים-איבּערזעצוּנג 
אַ גאַנצע רייע דייטשע פאָרמען, ואס זענען געבּרויכט געװען 
בּלויז אין דער עלטערער דײטשער שפּראַך: שכול.,פאריי. 
ניקט, אינם זין פוּנם עלטערן דייטשן שפּראַכגעבּרויך ;אַליין זיין". 


- , געפעסערטיי (אסור), גלען (רמחים) אוּן אנד, ס'בּאגעגענען זיך 


אויך דא אויסלענדישע װערטער, ואס װערן פוּן דער דייטשער 
בּאפּעלקערוּנג נישט געבּרויכט ,אֲקאם" (קצח) אוּן דג"ל 

אויך די דייטשע װערטער װערן דא אפט געבּראכט מיט 
געוויסע ענדערוּנגען, וואס ווייזן אויך, אז זיי פלעגן פוּן דער יידי. 
שער בּאפּעלקערוּנג געבּרויכט װערן אנדערש, װי פוּן דער קריסט. 
לעכער בּאפעלקערוּנג: צוּם בּיישפּיל, העבּען אנשטאט העפּע, 
פרונד (מהדט זתטוֹזט -ידיד) אַנטשטײנען (אנשטאט ענטשטיינען), 
װיספּעלן (שרך אנשטאט ,ליספּעלן') טראכע (אנשטאט דראכע. 
פּת). 

אָנהײבּנדיק פוּנם 16 יאָרהוּנדערט האָבּן מיר שוין דירעקטע 
אוּן גאַנץ בּאַגלײבּלעכע ידיעות, װי װײט דער יידישדייטש פוּן די 
גערמאַנישע יידן האָט זיך אוּנטערשײידט פוּן דער שפּראַך פוּן 
דער צרוּמיקער דייטשער בּאַפּעלקערוּנג, 

- פַּאַוּל עמיליוּס אין זיין הקדמה צוּ דער אַרױסגעגעבּענער 

יידישדייטשער בּיבּל-איבּערזעצונג 1544 יאָר בּאַמערקט, אַז דערמיט 
האָט ער געװאָלט דערװײיזן, אַז סאיז אַ טעוּת, װאָס די קריסטן 
מיינען, אַז די יידן רעדן נאָך עד היום העבּרעיש,ג) אוּן װי 
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שפּראַך פוּן די גערמאַנישע יידן פּאַרמאָגט װערטער, װא 
לגמרי געפעלט אין דער דייטשער שפּראך פוּן דער אַרו 
קריסטלעכער בּאַפּעלקערונג. 


די האַנטשריפטלעכע איבּערזעצוּנג פוּן אַ מחזור, 
שטאמט מסתּמא פוּן 14 יאָרהוּנדערט (אַלנפאַלס נישט שפּעטע 
פוּנם 15 יאָרהוּנדערט), װאָס געפינט זיך אין דער מינכע 
בּיבּליאָטעק, אַנטהאַלט זייער פיל העבּרעישע װערטער--תּפלה, ז 
רשעים; אבות, מלאכים, תּשוּבה אוּן אַנד. -- וואס האבן זיך שוין 
איינגעבּירגערט אין דער יידיש-דייטשער שפּראַך פוּן די גערמאַני. 
ש: ידן צוּ יענער צייט. ס'געפינען זיך אויך אַ רייע פאַריידישטע - 
דייטשע װערטער--בּוּרצוּם (אַנשטאָט מט ה"ד ט פארטזאַם), גײערט / 
אוּן דג"ל, ואס װײזט אָן ספק, אַז צוּ יענער צײט האט שוֹין די / 
יידיש דייטשע שפּראַך זיך שטאַרק אוּנטערשײידט פוּן דער דייטשער - : 
שפּראַך פוּן דער אַרוּמיקער דייטשער בּאַפּעלקערוּנג.6 62 

בּאַזונדער בּולט איזן צוּ זעען דעם חילוּק צװישן יידיש- - 
דייטש אוּן דייטש אינם 15 יאָרהוּנדערט אין דייטשלאַנד -- פוּן - 
דער האַנטשריפטלעכער איבּערזעצוּננ פוּן די 12 קליינע גביאים, - 
פוּן וועלכע ס'ווערט געבּראַכט אויסצוּגן בּאַ מ. גרינבּוים ואר 
דייטשע כר/ עסטאָמאַטיע)?6, דאָ געפינען זיך שוין אין אַ בּאַדײי- ‏ 
טנדער צאָל פאַריידישטע דייטשע װערטער אוּן אַנדערע פרעמה. = : 
װערטער : קעריך פוּן מטה"דט קער פאַרן העבּרעישן יס | 8 

דער יוּנגער ײידישער פילאָלאָג דניאל לײ בל לײנט פּאָר צן לײענצן | | 
זאשקװאָרם? אוּן ,נוּשקװאָרט"! - דאָס זאָל הײַסן די רימוּעלע - 

קװאָרט, װאָס יײדן בּאַנוּצן זיך צוּם װאַשן, װאָס מון אַנמהאַל- - 
טן אַ געדיסע מ אָ ס װאַסער. פוּן דאַנען דידער, האָט האָס װאָרם גלקאם | 
כּכלל װערן א בּאַצײכענוּנג פוּן אַ מאָס פאַר פליסיקײַטן. אוֹיף אזא אופן. 
הײסט גמד,. אין קעגנזאַץ צוּ זרת, לוֹיט דער פאַרמײמשינג פון רש" און / 
תשבי, אַ מאָס פאַר פליסיקײט אָדער בּכלל פאַר אוּמפאַנג (מינרלעבע. = 
ערקלערוּנג). 
.2 .ט 5.289 6510708116/ת60 6ת66190-.166,,תתטםקתסט/ם .11 (9 
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לייט 


ְרשוּנג פוּן ד"ר יעקב גערזאָן געפינען זיך נאָך בּאַם איצטיקן 
מענט אין דער געבּרויכלעכער ידישער שפּראַך אַ סך װער. 
טער אוּן פאָרמען פוּן אַלטדײטש, װאָס זענען פרי פאַרלוירן גע. 
- גאַנגען פוּן דֶער דייטשער שריפט. אוּן רעד:שפּראַך (למשל, בּיין. 
:אכ הויערן. אַלעמאַניש, בייעריש אוּן דרום.אַפּריקא. 
ניש אַלט וארט, קריצן, אָ:הייבּן, שמעקן, איטלעכער אוּן פיל 
- אַנדערע?), וואס װײזט, אַז די יידישע שפּראַך האט זיך אָפּגעטײלט 
0 א איַר דייטשן שורש נאך אין דער צייט, װען די דאָזיקע ווער. 
- טער זענען געווען אַלגעמײן געבּרויכלעך, ד. ה. אין גאָר אַלטע 
= צייטן, 
אויך אין די דאַקוּמענטן, וואס מיר פאַרמאָגן בּנוגע דער דאָזי. 
קער פּראַגע, בּאגעגנען מיר שוין שפּוּרן אוּן אנדייטונגען אוּן 
- שפּעטער אויך דירעקטע בּאַװײיזן אויפן דאָזיקן פּראָצעס. אַזױ, צוּם 
- בּיישפּיל, האט ד"ר מאַקס גרינבּוים בּאַגעגנט אין אַ האַנטשריפט- 
לעכּער רש"י-קאָמענטאַר, וואס געפינט זיך אין מינכענער (געװע. 
- זענער קעניגלעכער אוּן הויף.) בּיבּליאָטעק, דאס ווארט ,ושק רט .", 
- אַלס די , דייטשע" איבּערזעצוּנג פוּן ,גמד". לוט דער אויס. 
= = פארשונג פוּן גרינבּוים, איז ,װשקוּרטא" נישט קיין דייטש ווארט, 
| = דאס איז אַלװי אַ ספּעציעל ידיש.דייטש וארט (שפּעטער בֹּא 
- , תִּשבִי" ,גשקוּרטא" -- אוּן נאך זיין מיינונג זאל עס זיין פוּן 
א פראַנצויזישער אָפּשטאַמוּנג:), ואס איז געװען אין געבּרויך בּאַ 
דער יידישער בּצַפּעלקערוּנג שוין צוּ דער צייט פוּן רש"י, אוּן 
דאס בּאַװײזט, אַז שוין אין יענע פריערע צײיטן האט די דייטשע 
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לײדער האָט גערזאָן אוּנטערזוּכט בּלויז קאַרנע 400 װערטער פוּן 


וּנזער שריפט.אוּן רעד-שפּדאַך 
תזס!פסעת 64604506ת2660156.. חזטבמתסטזט) 1188 םת 8 


.484-485 .5 1882 1.610218 416 
די ביידע װערטער ,װשקורטא" אוּן ,גשקורטא? װײסט נישט מ. 
דינבּוים װי אזוי צוּ לײענען. 


ייב *- = 
5 זיא 


גנישט, ואס אויך די קליינע יידישע גרוּפּקעס אוּן אוּמפרי! ‏ 
אַרבּעטער אוּן סאָלדאַטן, נישט געקוּקט אויף זײער רעלצינן 
סעפּאַראַטיזם, האָבּן נישט געקאָנט אַנטקעגנשטײן דעם ענו. כ: 
לעכן אַסימילאַציאַנס:-שטראָם אוּן צוּזאַמען מיט די איבּ;ריקע. 
,ציוועס ראַמאַני" האָבּן זי זיך שפּראַכלעך צוּזאַמענגעגאָסן מיט. 
די בּאַרבּאַרן, 
אָבּער גראָד פוּן דעם מאָמענט הייבּט זיך אָן די אייגנ+ר- 

טיקע אַנטװיקלוּנגס-געשיכטע פוּן אוּנדזער יידיש-דייטשער שפּרצך. 
שוין לאַנג נאָכדעם, װי די יידן אין גערמאַניע האָבּן זיך 
שפּראַכלעך צוּזאַמענגעגאָסן מיט די דייטש:שפּרעכנדיקע בּאַרבּ:רן, - 
האט זיך אָנגעהױבּן אַ קעגנזעצלעכע ערשיינונג אין אינדזער שפּראַכ- 
לעך-קוּלטוּרעלן לעבּן, די דײטשע שפּואַך, נאך דעם, / 
װי זי איז אַרײנגעדרוּננצן אצם לעבן פון. | 
דײטשע ײדן אוּן האט זײ פוּלקאָם בּאַהערשט, / 
הייבּט זיך אָן צוּריק צוּ דערװײטערן בּהדרגהדיק / 
פּוּן אוּרשפּרינגלעכן שורש אוּן װערט ענדלעך 
פּאַרװאַנדלט אין מויל פוּן די ײדן, ואס זעצן פאָר 
זײער לעבּן אוּן שאַפן אין דער דײטש. שפּרעכ ג. 
דער סביבה, איןאַזעלבּסטשטענדיקער ײדיש. 
דײטשער שפּראַך, װאס אוּנטצער שײדט זיך זי" 
צר שטאַרק פוּן דעם אַרוּמיקן קריפט- ' = 
דײטש אוּן איז כּמעט לחלוּטין נישט פאַר- 
שטענדלען די דײטש-רעדנדיקצ שבניה. 
די אנטשטייונג פוּן יידיש:דייטש, דאס הייסט דער מאָמענט, ‏ 

װען די דייטשע שפּראַך פוּן די גערמאנישע יידן האט אָנגע. 
הױיבּן אָפּצוּטײלן זיך פוּן דער 7פראַך פון דעו :רוּמ קעה / 
קריסטלעך.דייטשער בּאַפּעלקערוּנג, געהער צוּ די גאַר אַלט,, ,פאַה- . 
היסטאָרישע* צייטן, וואס האָבּן אונדז נישט איבּערגעלאָזט קיין / 
שׁוּם געשיכטלעכע דאָקוּמענטן װעגן לעבּן אוּן שאַפן פּוּן די / 
דייטשע יידן. אָבּער אֲפּילוּ אין דער יידישער שכּראַך, וואס װערט 
פוּן אוּנדז היינט צוּ-טאָג געבּרויכט, זענען דאָ פיל בּאַװײון פאה / 
דער. אוּר-צַלטער אָפּשטאמוּנג פוּן יידיש.דייטש. לוט דער אויס- ‏ 
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- = נאָך מער אוּמגינסטיק זענען געװען די תּנאים פאַרן קִיוּם 
וּן דער העבּרעיש-אראמעישער שפּראַך אין די קלענערע גרוּפּן 
: - יידישע קריגס-געפאַנגענע, קנעכט אוּן סאָלדאַטן, וואס זענען צע- 
0 : שפּרײַט געװען איבּער די װײטסטע האַלבּװילדע בּאַרבּאַרישע 
6 פּראָװינצן פוּן דער רוימישער אימפּעריע. אוּן דעריבּער טאַקע 
האט דא די שפּראַכלעכע אַסימילאַציע כּוּן די יידן מיט דער אַרוּ. 
- = מיקער בּאַפּעלקערוּנג פוּן די דאָזיקע רוימישע פּראָװינצן, מיט 
וועלכע זיי האָבּן צוּזאַמענגעלעבּט אוּן האַנט בּאַ האַנט געקעמפט 
פאַר דער אימפּעריע, געמוּזט זיין נאָך אַ שנעלערע, װי אין דער 
הויפּט-שטאָט. 

| ס'איז דעריבּער מער, װי װאַרשײנלעך, אַזן צוּם מאָמענט, 
װען די דייטש-שפּראַכיקע בּאַרבּאַרן האָבּן בּאַקימען די פּאַליטישע 
הערשאַפּט אין גערמאַניע, איז שוין דאָ קיין העבּרעיש-אַראַמעיש. 
רעדנדיקע יידישע בּאַפּעלקערוּנג נישט געװען, אוּן די יידישע 
ציוועס ראָמאַני" (רוימישע בּירגער) האָבּן זיך דאָ שפּראַכלעך 
נישט אוּנטערשײידט (אפשר מיט קליינע אוּמבּאַדײטנדע אױסנאַ- 
מען) פוּן די איבּעריקע נישט.ײידישע ,ציװעס ראָמאַנײ. 
נאָך דעם, װי די גערמאַנישע בּאַרבּאַרן האָבּן אָנגענומען 
דעם קאַטױלישן גלױיבּן פוּן די רוימער, האט זיך אָנגעהױבּן אן ענגער 
געזעלשאַפטלעכער פאַרקער צװישן די געוועזענע , רוימישע בִּיר- 
גער" אוּן די בּאַרבּאַרן, ואס האט פּאַרהעלטנישמעסיק גיך גע- 
בּראַכט צוּ קוּלטוּרעלער אוּן שפּראַכלעכער צוּזאַמענגיסוּנג פוּן די 
דאָזיקע בּיידע, פריער פיינטלעכע טילן. די רעליגיעז-בּאַזיגטע 
- אוּן אוּמקוּלטוּרעלע בּאַרבּאַרן, האָבּן שפּראַכלעך בּאַזיגט זייערע 
מער קוּלטוּרעלע רעליגיעזע אוּן פּאָליטישע בּאַזיגער -- די פריער. 
דיקע ,רוימישע בּירגער", ואס האבּן געלעבּט אײינצלװײז 
אינם גרויסן ים פוּן די בּאַרבּאַרישע מאַסן, 

די פּאַרהעלטנישמעסיק גיכע שפּראַכלעכע אַסימילאַציע פוּן 
די געװועזענע ;,רוימישע בּירגער" מיט די דייטשע בּאַרבּאַרן, 
װײזט אַמבּעסטן װי אאוּמגינסטיק ס'ענען געװען די 
| = תּנאים פאַר בּאַזוּנדערע שפּראַך-אינזלען אינם דיטש.שפּרצ. 
- = כנדן ים פוּן די בּאַרבּאַרן, אוּן ס'איז דעריבּער קין הידוּש 
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רוים איו לחלוּטין נישט געװען קיין העבּרעיש אָדער העבּרעיש- - 
אַראַמעיש-שפּרעכנדיקע בּאַפּעלקערוּנג (צוּליבּ דער שטענדיקער - 
אוּן אוּמאויפהערלעכער יידישער עמיגראַציע פוּן פּאַלעסטינע קײין - 
רוים, װי אויך צוּליבּ דער גרויסער צאָל יידישע קריגס-געפאַנגענע, - 
ואס די רוימער פלעגן אַװועקפירן פון ארץ-ישראל נאך יעדע - 
| מרידה, האט רוים געהאַט אַ כּסדרדיקן אוּן צאָלרײכן צוּפלוּס פוּן ‏ / 
| העבּרעיש-אַראַמעיש-שפּרעכנדיקע יידן), אי אָבּער בֹּלי ספק דאָס - 
אַלץ אַ געניגנדער בּאַװײז, אַז אַפילוּ אין רוים, װאוּ ס'האט זיף / 
- קאָנצענטרירט אַגרױסע יידישע בּאַפּעלקערוּנג, זענען נישט געװען. != 
קיין גינסטיקע תּנאים פאַרן קיוּם פוּן דער יידישער (העבּרעיש- / 
אַראמעישער) שפּראַך אוּן די שפּראַכלעכע צוּזאַמענגיסוּנג פוּן די 
יידן מיט דער נישט.יידישער בּאַפּעלקערוּנג איז דאָ אין רױים 
פּאָרגעקוּמען זײיער האַסטיק אַזױ, אַז שוין אינם ערשטן אוּן 
אין צווייטן יאָרהוּנדערט זענען די הערשנדע שפּראַכן בּאַ ד" ‏ / 
רוימישע יידן געווען גריכיש אָדער לאַטײן אוּן העבּרעיש:אַראַמע / 
יש האט בּלויז געשפּילט אַ נעבּן-ראָלע. 
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יער" אין קעגנזאַץ צוּ די ,העלעניסמן", בּײ װעמען די גריכישע שפּראך / 
האָט אויך בּאַהערשמ דאָס רעליניעזע לעבּן. : 
די דאָזיקע מײנוּנג איז אָבּער נישט קײן ריכטיקע. אוֹיף אײנער פוּן ‏ / 

די ײידישע מצבות אין רוֹים, װאָס איז געשריבּן געװאָרן אין לאַטײן, געפינם ‏ - 
זיך אַן אוֹיפשריפם , דאָ זענען בּאַנראָבּן אַליפּיס מיבּעריוּס :11 פוֹקַעוֹם 
5ש1זסט) אוּן זײנע זין ינםסמנם אוּן אַליפּיס (15ץו2 }6 5))--העבּרעיער. 4 4: 
פוּן דער לאַטײנישער אויפשריפט איז צוּ זע, אַז מיר האָבּן דאָ צ* ‏ - 

מוּן מיט אַסימילירמע ײדן, װאָס בּרויכן שוין די רוימישע שפּראַך אַפילהּ ‏ / 
/אין זײַער רעליניעזן לעבּן אוּן דאָך װערן זײ אױף דער מצבה גערוּפן / 
,העבּרעיער". מײנען חידער, אז מיטן נאָמען ,העבּרעיער" איז בּאַצײכנם / 
דאָס לאַנד, פוּן װאַנען זײ זענען געקוּמען, איז נישמאָ קײן שוּם גרוּנד, ‏ / 
װײל פוּן אַזא מנהג צוּ בּאַצײכענען אױַף די מצבות דאָס אָפּשטאַמוּנגסי ‏ - 
לאַנד איז אין די חיסטאָרישע דאָקוּמענטן, װי אויך אוֹיף די מצבות פוּן רי . 
רוימישע ײדן קײן שוּם שפּוּר נישמאָ. מיר זענען דעריבּער מסכּים מים / 
דער מײנוּנג פוּן דערענבּוּרג, אַז מימן דאָזיקן נאָמען - העבּרעיער - וע' ‏ 
נען אין רוים בּאַצײכנט געװאָרן די שוֹמרוֹנים. װײל אַוֹי האָבּן זײַ אוֹיף . 
גערוּפן די גריבן אין קעננזאַץ צוּ יהוּרים (יוּרעי). 4 


ר 
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א ; מען דארף זיך דעריבּער בּאַציען מיט צוּטרוי צוּ די עדוּת 
|פוּן יוסף פּלאַװיוּס, בּעת ער דערציילט װעגן דער גרויסער רעלי. 
= גיעזער השפּעה פוּן די יידן אויף די פאָלקסמאַסן פוּן דער רוי. 
- = מישער אימפּעריע, וואס האט געבּראַכט דערצוּ, אַז ,עס איז נישטא 
== קיין איינציקע גריכישע אדער בּאַרבּאַרישע שטאָט אָדער פּראָװינץ, 
וואוּ ס'זאל נישט האָבּן אריינגעדרונגען אוּנזערע (יידישע) שבּת- 
{ = וּ אוּן װאוּ ס'זאלן נישט געהיט װערן אוּנזערע (יידישע) דינים 
02 וועגן הדלקת-נר אוּן כּשרות"?). אוּן דאָס איז דאָך אין דערזעל. 
מעה צייט אַ דירעקטער עדוּת װעגן דער שטאַרקער צעשפּרײטקײט 
22 פוּן די יידישע מאַסן אין די װײטסטע בּאַרבּאַרישע פּראָװינצן 
אי --שוין אין דער צייט פון יוסף פּלאַװיוּס. 
וועגן דעם קוּלטוּרעלן מצב אוּן שפּראַך פוּן די ידן אין 
!דער רומישער אימפּעריע (אַחוּץ אַלעקסאַנדיה) האבּן מיר זייער 
װײניק ידיעות, די מצבות, ואס זענען בּיז איצט געפונען געװאָרן 
אין רוים, ואס אַ טייל פוּן זי געהערן צוּם ערשטן אוּן צווייטן 
| = יאָר-הוּנדערט לויט דער קריסטלעכער ציילוּנג, זענען על פּי רוב 
א גריכישע אוּן בּלוין טײילװייז רוימישע מיטן צוּגאָבּ פוּן איינצל. 
יל נע העבּרעישע װערטער , מנוחה" , שלום" ,אמן". יידישע מצבות 
8 מיט אויסשליסלעך העבּרעישע אויפשריכטן האט מען בּיז איצט 
| == נישט געפוּנען. אויך קיין אַנדערע סמנים אוּן שפּורן פון אַ העב. 
1 רעיש אָדער אַ העבּרעיש-אַרמעיש שפּרעכנדער ידישער בּאַכעל. 
- = קערוּנג אין רוים זענען בּיז איצט נישט אנטדעקט געװאָרן.=) 
- == אוב מיר װעלן דאָך פון דעם אלעמען ניעט דרינגען, אַז אין 


26 
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6 ,נעגען אפּיאָן" בּוך 2 

6 שירער ,געמײינדע פערפאסונג דער יודען אין ראָם". 

צװישן די יירישע סינאגאָגן אין רוים איז אויך געװען אײנע, װאָס 
| = האָמ זיך גערופן די ,סינאַגאָגע פּוּן די העבּרעיער". שירער מײנט דער 
| = בּער, אַז דאָס איז געװען די קהלה (סינאַגאָגע) פוּן די פּאַלעסטינער 
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די רױבּערג), יוסף פּלּאַױיוּס דערציילט, אַז בּעת ער אין אַרוּמי - 
געפאָרן דעם רויטן ים, האט זיך געפונען אין דער ײידישעה / 
רײטער.אָפּטײלוּנג, ואס האט אים בּאַגלײט, אַ שטאַרקער . 
אוּן מוּטיקער מאַן מיטן נאמען מאסאלאם (משוּלם?), ואס איז. 
געווען אָנערקענט סיי פוּן די גריכן, סיי פוּן די בּאַרבּאַרן, אַלס - 
ערשטער אוּן בּעסטער בּויגן-שיסערג). דערבּיי װען יוסף פלאַי 
װיּס רעדט װעגן דער דאָזיקער ספּעציעלער יידישער רייטער-אָפּי 
טײלוּנג, רוּפט דאס בּא אים קיין שוּם פאַרװאוּנדערוּנג נישט ארויס 
אוּן ס'ווייזט דעריבּער אויס, אַז דאס איז נישט געװען קיין איינצל- 
ערשיינוּג.+) 

װי סאָלדאַטן פוּן דער רוימישער אַרמײ אוּן װי קריגס-גע* 
פאנגענע, וואס זענען אַלס קנעכט פוּנאנדערגעשיקט אוּן פאַרקויפט 
געװאָרן אין אַלע עקן פּוּן דער אימפּעריע, האבּן די יידן שין 
אין גאָר פריע צייטן געמוּזט דערגרייכן די װייטסטע צפון-פּראװינצן 
פוּן דער רוימישער אימפּעריע -- די גערמאַנישע געגנטן. 
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דער דעקרעם פוּן צעזאַרן, װאָס בּאַפּרײַט די ידן פון מילי 

טער:דינסט, איז, װי ס'איז צו זען פון די געבּראַכטע פּנקטן, ניך אנ 

לירט געהאָרן. 

מים די יײדן, אלס קריגס-מאַטעריאַל, האָבּן זיך בּאַנוּצט אויך די 

גריכן. אזוֹי, צום בּײשפּיל, האָט פּטאָלאָמײ געשאַפן אַ גאנצע רײ ײדישע | 
מילימער-קאָלאָניעס אין די שטעט פון ליבּיען (זע 6686 .105 פאוטבןג - 

2 הסטם חסוקה). לעצטנס האָט מען אויך אַנטדעקט א ײַדישע מיליטעף? - 

קאָלאָניע אין עלפּאַטינע. : 

אינם חײיל פון אַלכּסנדר מוקדון האָבּן זיך אױיך נעפונען א סך 

יידרישע סאָלדאַטן, לוט די עדות פון יוֹסף פּלאַדיוס און בּעת אלכּסנדר 

מוקדון האָט בּאשלאָסן צו בּוֹיען אין בבל דעם בּעל-טעמפּל האָבּן זיך 

די ייִרישע סאָלדאטן אָפּגעזאָגט מימצוהעלפן, נישט-געקוּקט אויף די שװעי / 

רע לײבּ-און געלט-שטראָפּן, האָס זײַ האָבּן געהאם אויסצושטײן (פּלאװזיוס 

,געגן אפּיאָן* בּוּךְ ט. 


: 


1 


אַ קוּרצער געשיכטלעכער איבּערבּליק 


די ערשטע געשיכטלעכע דאָקימענטן װעגן די ידן אין 
גערמאַניע, װאָס מיר פאַרמאָגן, געהערן צוּם 4.טן יאָרהוּנדערט. 
יי דעלציילן אוּנז װעגן אַ בּאַדײטנדער צאָל יידישע אוּמפרייע 
- אוּן פרייע ערד-אַרבּעטער, װי אויך פוּן ערד.אייגנטימער, װאָס 
האָבּן צוּ יענער צייט געלעבּט אין דער געגנְט פוּן ריין, װי אויך 
אין אַנדערע טילן פוּן גערמאַניע אוֹן בּאַזוּנדערס אין קעלןן). 
.= סאיז אָבּער קיין ספק נישט, אַז אָנהײבּ פוּן דער יידישער 
קאָלאָניזאַציע אין גערמאַניע געהער צוּ אַ סך פריערע צייטן, 
די רוימישע אימפּעריע, װאָס האָט געהאַט גענוּג געלעגן. 
= הייטן צוּ איבּערצייגן זיך אינם העלדנמוּט אוּן קאַמפּספּעיקײט 
!פוּן דער יידישער בּאַפּעלקערוּנג צו יענער צײט (די אָפּטע אוּן 
פאַרבּיסענע מרידות פון די יידן) האָט גיך פּאַרשטאַנען, װי אַזױ 
אױסצוּנוּצן די דאָזיקע ידישע אײגנשאַפט לטובת אירע אינטע. 
רעסן. די יידן װערן אין גרויסע מאַסן צוּגעצויגן צוּ מיליטער. 
דינסט אין די אַלגעמײנע רוימישע לעגיאָנען, װי אויך אַלס בּאַ. 
א זוּנדערע יידישע אָפּטײלוּנגען, כּדי צוּ היטן די מלוּכה-גרענעצן 
יט אוּן בּאַטײליקן זיך אין קאַמף קעגן פאַרשיידענע רױבּער אוּן 
א פּיראטן. אַזױ, צוּם בּיישפּיל, האָט טיבּעריוּס אינם 19.טן יאָר לויט 
- = דער קריסטלעכער ציילוּנג אָפּגעשיקט אַ גרוּפּע פוּן 400 קריגספעיקע 


8 


| = יידן קיין סאַרדיניע, כּדי זײ זאָלן דאָרטן פירן דעם קאַמף קעגן 
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א*ס צײכן פוּן ליבע אוּן 
אַכטוּנג מיין פרי:פאַרשטאָר? 
בּענעם פריינט בּער בּאָראָכאָװ 


נ 


די ! אנטשטייונג אוּן אנטװיקלונג פון דעף ‏ 
0 יידישער שפּראַך אין דײיטשלאַנד שאט 
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לע 
א 
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| די אנטשטייונג אוּן אוסויקיוט | : 


ױ 


פוּ דער ײדישער שפּראף . 


| (די סאָציאַלאָגישע אוּן געשיכטלעכע פאַקטאָרן) 
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אב שוּל אוּן לעבְּף װאַרשע 
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טייונג און. 
קלונג פון דער 


שפּראך. 
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